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Safety Advice
Refer to the following safety instructions and the technical doc-
umentation available to download from the ETAS website www.etas.-
com. Keep the information provided in a safe place.
Failure to comply with the safety instructions may lead to the risk of
damage to life and limb or property. The ETAS Group and its rep-
resentatives shall not be liable for any damage or injury caused by
improper operation or use of the product.
Only use the product if you have read and understood the information
concerning safe operation and have the required qualifications and
training for this product. If you have questions about safe operation,
contact ETAS:

» Technical Support: www.etas.com/hotlines

« ETAS contact partners by region: www.etas.com/contact

The product is only approved for the applications described in the tech-
nical documentation. When using and operating this product, all applic-
able regulations and laws must be observed.

ETAS products made available as beta versions or prototypes of firm-
ware, hardware and/or software are to be used exclusively for testing
and evaluation purposes. These products may not have sufficient tech-
nical documentation and not fulfill all requirements regarding quality
and accuracy for market-released series products. The product per-
formance may therefore differ from the product description. Only use
the product under controlled testing and evaluation conditions. Do not
use data and results from beta versions without prior and separate veri-
fication and validation and do not share them with third parties.

Before starting up the product, check whether there is a Known Issue
Report (KIR) for that product version: www.etas.com/kir (password:
KETASIR). Note the information given in the report.

Program codes or program control sequences that are created or
changed via ETAS products, as well as all types of data obtained
through the use of ETAS products, must be checked for their reliability
and suitability prior to use or distribution. Only use these codes or
sequences in public areas (e.g., in road traffic) if you have ensured that
the application and product settings are safe through testing in self-
contained and designated testing environments and circuits.

This ETAS product allows you to influence safety-relevant systems or
data (e.g. in motor vehicles, vehicle components and test benches). In
the event of a malfunction or a hazardous situation, it must be possible
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to put the system into a safe state (e.g., emergency stop or emergency
operation).

Intended Use

The product was developed and approved for applications in the auto-
motive sector. Only operate the product as per its specifications. If the
product is used in any other way, product safety is no longer ensured.
ES610.1: The A/D module is designed for measuring analog signals.
ES620.1: The thermo module is designed for measuring temperatures.
ES650.1: The thermo and A/D module is designed for measuring tem-
peratures and analog signals.

Application areas

» The product is approved for use in the following areas:
— Interior

— Passenger cell
— Trunk
» Do not operate the product in a wet or damp environment.
» Do not operate the product in potentially explosive atmospheres.

Technical Condition

The product is designed in accordance with state-of-the-art tech-
nology. Only operate the product and its accessories if they are in per-
fect working order. Shut down a damaged product immediately. Do not
open or alter the product. Only ETAS may make changes to the product.

Assembly

Only install, connect, disconnect, and cable ETAS products and com-
ponents when they are de-energized.

Only screw the product onto the carrier system using M3 cylinder
screws and a max. torque of 0.8 Nm. The screw-in depth in the blind
hole of the housing measures max. 3 mm.

Installation Location
Install the product on a smooth, level and firm surface.
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NOTICE

Damage to the electronics due to potential equalization

The cables’ shield may be connected to the housing, the ground or
the ground for the product's power supply. If there are different
ground potentials in the test setup, equalizing currents can flow
between the products via the cables’ shield.

Take account of different electric potentials in your test setup and
take appropriate measures to prevent equalizing currents.

Securing the Product
The housing must not be damaged while securing the product.

The housing's tapped holes must not be machined.

/N warnine

Risk of injury due to inadequate fastening
« Secure the product so that it does not move uncontrollably.

« Only use carrier systems and fastening materials that can accom-
modate the static and dynamic forces of the product and are suit-
able for the ambient conditions.

Ventilation
» Protect the product against direct solar radiation and other

sources of heat.
« Ensure that there is sufficient air circulation for efficient heat
exchange.

Operation

Only operate the product with the latest firmware. You can find inform-
ation about updating the firmware in the user manual.

If the firmware update is not completed successfully, try it again. If a
new firmware update is not possible and the product is not functional,
send the product to ETAS.

A DANGER

Risk to life from electric shock
Thermocouples must not be fixed to live parts.
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Electrical Connection

Electrlcal Safety and Power Supply
« Only connect the product to electric circuits with safety extra-low
voltage in accordance with IEC 61140 (devices of class IIl) within
the voltage limits for accessible parts as per IEC 61010-1.

« Comply with the connection and setting values (see chapter Tech-
nical Data).

« The power supply for the product must be safely disconnected
from the mains power. For example, use a car battery or a suitable
lab power supply.

» Only use lab power supplies with dual protection for the supply
network (with double/reinforced insulation (DI/RI)).

» The power supply must be suitable for use according to the ambi-
ent conditions for the product.

 [tis possible to discharge the vehicle battery in regular operation
and long standby operation.

« Central load-dump protection is required for operation.

Connection to the power supply

A WARNING

Risk to life from electric shock

If an unsuitable power supply is used, this may generate a hazardous

electrical voltage.

« Use a power supply that is permitted for the product.

» Do not connect the product to power outlets.

« To prevent inadvertent connection to power outlets, use power
cords with safety banana plugs in areas with power outlets.

» Only connect the product to the power supply via a suitable fuse
protection.

De-energizing the product
1. Disconnect the product from the power supply in one of the fol-
lowing ways:
— Switch off the laboratory power supply for the test setup.

— Disconnect the test setup’s connection to the vehicle bat-
tery.

— Remove the power cord.
2. Remove all cables from the product.
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Cables and Accessories

Cables
e Only use ETAS cables, cables recommended by ETAS or other
cables certified for the application.

» Route the cables such that they are protected against abrasion,
damage, deformation and kinking.

» Do not place any objects on the cables.

» Do not use any damaged cables.

« The connector and connection must not be dirty.

» The connector and connection must be compatible.

« Correctly align the connector with the connection.

« Do not connect the connector and connection by force.

For detailed information about cables and cabling, see the user manual
for the product.

Accessories

Use ETAS accessories, accessories recommended by ETAS or other
accessories certified for the application. For detailed information about
accessories, see the product's user manual.

Transport
Separate the module group before transportation.

Only transport the product individually.
Remove all connected cables before transportation.
» Do not transport the product by the connected cables.

Maintenance

Cleaning
» Only clean the product when it is de-energized.

» Do not use cleaning agents that could harm the product.
» Do not apply cleaning agents directly onto the product.

» Use adry or slightly dampened, soft, lint-free cloth.

» Make sure that no moisture enters the product.

Calibration

The product must be calibrated at regular intervals to ensure the reli-
able accuracy of the measurement values. ETAS recommends a cal-
ibration interval of 12 months. If calibration is required, send the product
to ETAS.
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Repairs
If repairs are required, send the product to ETAS.

Shipment and Packaging
You can find the return form and information about this process on the
ETAS website: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Materials Subject to Declaration

Some ETAS products (e.g., modules, boards, cables) use components
with materials subject to declaration in accordance with the REACH reg-
ulation (EC) no.1907/2006.

Detailed information can be found in the ETAS download center in the
"REACH Declaration” information provided for customers: www.etas.-
com/Reach. This information is continuously updated.

Technical Data
Ambient Conditions

Operating temperature range -40°Cto+70°C
-40 °F to +158 °F
Storage temperature range -40°Cto+85°C
(without packaging) -40 °F to +185 °F
Max. relative humidity 95%
(non-condensing)
Max. altitude 5000 m /16400 ft
Degree of contamination 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Protection rating IP20
(when closed)
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Mechanical Data

Dimensions 72 x126 x 160 mm

(HxW xD) 2.83x4.96x6.3in

Weight ES610.1 1.15kg/2.541b
ES620.1 1.02kg/2.251b
ES650.1 1.09kg/2.391b

Electrical Data

Operating voltage range 7to29VDC
Max. power con- ES610.1 76 W
sumption
ES620.1 43 W
ES650.1 56 W

Typical power consumption 50 mW

(standby)

Maximum input voltage Input to input:
60VDC/30VAC
Input to ground supply voltage or to housing:
60V DC/30VAC

Fuse Max. 20 A

Power cord fuse MINI vehicle blade-type fuse, quick-acting, 3 A,
58 vDC

Overvoltage category Il
(mains supply, IEC 60664-1)

Marking for UKCA Conformity

U K With the UKCA marking attached to the product or its pack-
aging, ETAS confirms that the product meets the applicable

C n product-specific British standards and directives. The
UKCA Declaration of Conformity for the product is available
upon request.
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Sicherheitshinweise
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise und die technische
Dokumentation, die zum Download auf der ETAS-Webseite www.e-
tas.com bereitgestellt werden. Bewahren Sie die mitgelieferten Infor-
mationen auf.
Bei Missachtung der Sicherheitshinweise kann die Gefahr von Schaden
fdr Leib und Leben oder Eigentum bestehen. Fur Sch&den durch unsach-
gemaBe Bedienung oder nicht bestimmungsgemaien Gebrauch Uber-
nehmen die Gesellschaften der ETAS-Gruppe oder ihre Reprasentanten
keine Haftung.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie die Informationen flr den
sicheren Betrieb gelesen und verstanden haben und wenn Sie Uber die
erforderliche Qualifikation und Schulung fur dieses Produkt verfugen.
Wenn Sie Fragen zum sicheren Betrieb haben, wenden Sie sich an ETAS:
» Technischer Support: www.etas.com/hotlines
» Regionaler ETAS-Kontaktpartner: www.etas.com/contact

Das Produkt ist ausschlieBlich fUr die in der technischen Dokumentation
beschriebenen Anwendungen freigegeben. Fur die Verwendung und
den Betrieb dieses Produkts sind die geltenden Vorschriften und
Gesetze zu beachten.

ETAS-Produkte, die als Beta-Versionen oder Prototypen von Firmware,
Hardware und Software Uberlassen werden, dienen ausschlieflich dem
Test und der Evaluierung. Diese Produkte verfugen eventuell noch nicht
Uber eine entsprechende technische Dokumentation und erfullen die
Anforderungen an freigegebene Serienprodukte beziglich Fehlerfreiheit
und Qualitdt nur bedingt. Das Produktverhalten kann deshalb von der
Produktbeschreibung abweichen. Der Einsatz darf nur unter kon-
trollierten Test- und Evaluierungsbedingungen erfolgen. Verwenden Sie
Daten und Ergebnisse aus Beta-Versionen nicht onne gesonderte Veri-
fizierung und Validierung und geben Sie diese nicht an Dritte weiter.
Prifen Sie vor der Inbetriebnahme, ob fur die vorliegende Pro-
duktversion ein Known Issue Report (KIR) vorhanden ist: www.e-
tas.com/kir (Passwort: KETASIR). Beachten Sie die darin enthaltenen
Hinweise.

Programm-Code oder Programm-Steuerungsabléufe, die mit ETAS-Pro-
dukten erstellt oder verandert werden, sowie Daten jeglicher Art, die
durch die Verwendung von ETAS-Produkten ermittelt wurden, missen
vor ihrer Verwendung oder Weitergabe auf ihre Verlasslichkeit und Eig-
nung gepruft werden. Setzen Sie diese nur in 6ffentlichen Bereichen ein
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(z. B. im StraBenverkehr), wenn Sie durch Tests auf abgeschlossenen
und ausgewiesenen Testumgebungen bzw. Teststrecken sichergestellt
haben, dass die Anwendung und Produkteinstellungen sicher sind.

Mit diesem ETAS-Produkt kdnnen Sie sicherheitsrelevante Systeme
oder Daten beeinflussen (z. B. in Kraftfahrzeugen, Fahr-
zeugkomponenten und Prifstanden). Im Fall einer Fehlfunktion oder
Gefahrensituation muss das System in einen sicheren Zustand geflhrt
werden konnen (z. B. Notaus oder Notlaufbetrieb).

BestimmungsgemaBe Verwendung

Das Produkt wurde fUr Anwendungen im Automotive-Bereich entwickelt
und freigegeben. Betreiben Sie das Produkt nur geméaB dessen Spe-
zifikationen. Bei abweichender Nutzung ist die Produktsicherheit nicht
gewahrleistet.

ES610.1: Das A/D-Modul ist fur die Messung analoger Signale konzipiert.
ES620.1: Das Thermomodul ist fur die Messung von Temperaturen kon-
zipiert.

ES650.1: Das Thermo- und A/D-Modul ist fr die Messung von Tem-
peraturen und analogen Signalen konzipiert.

Einsatzbereich
» Das Produkt ist fUr den Einsatz in folgenden Bereichen frei-
gegeben:
— Innenraum
— Fahrgastzelle
— Kofferraum
» Betreiben Sie das Produkt nicht in nasser oder feuchter Umge-
bung.
» Betreiben Sie das Produkt nicht in explosionsgefahrdeten Berei-
chen.

Technischer Zustand

Das Produkt entspricht dem Stand der Technik. Betreiben Sie das Pro-
dukt und dessen Zubehor nur in technisch einwandfreiem Zustand. Neh-
men Sie ein beschadigtes Produkt sofort auBer Betrieb. Offnen oder
verandern Sie das Produkt nicht. Anderungen am Produkt dirfen nur
von ETAS ausgefuhrt werden.

Montage
Montieren, verbinden, trennen und verkabeln Sie ETAS-Produkte und
Komponenten nur in spannungsfreiem Zustand.
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Verschrauben Sie das Produkt mit dem Trégersystem ausschlieBlich mit
Zylinderschrauben M3 und mit einem max. Drehmoment von 0,8 Nm. Die
Einschraubtiefe in die Sacklochbohrung des Gehduses betragt max. 3
mm.

Montageort
Montieren Sie das Produkt auf einem glatten, ebenen und festen Unter-

grund.

HINWEIS

Beschadigung der Elektronik durch Potentialausgleich

Der Schirm der Kabel kann mit dem Gehé&use, der Masse oder der
Masse der Stromversorgung des Produkts verbunden sein. Bei unter-
schiedlichen Massepotentialen im Versuchsaufbau kénnen Uber den
Schirm der Kabel Ausgleichsstrome zwischen den Produkten flieBen.
Berlcksichtigen Sie in Ihrem Versuchsaufbau unterschiedliche elek-
trische Potentiale und treffen Sie geeignete MaBnahmen, um Aus-
gleichsstrome zu verhindern.

Fixieren

Beim Befestigen des Produkts darf das Gehduse nicht beschadigt wer-
den.

Die Gewindebohrungen des Gehauses durfen nicht bearbeitet werden.

A WARNUNG

Verletzungsgefahr durch unzureichende Befestigung

» Befestigen Sie das Produkt so, dass unkontrollierte Bewegungen
des Produkts verhindert werden.

» Verwenden Sie nur Tragersysteme und Befestigungsmaterialien,
die die statischen und dynamischen Kréafte des Produkts auf-
nehmen konnen und fur die Umgebungsbedingungen geeignet
sind.

BelUftung
» Schutzen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung und

anderen Warmequellen.

« Achten Sie auf eine ausreichende Luftzirkulation fur einen effi-
zienten Warmeaustausch.
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Betrieb

Betreiben Sie das Produkt nur mit aktueller Firmware. Hinweise zur
Aktualisierung der Firmware finden Sie im Benutzerhandbuch.

Sollte das Firmware-Update nicht erfolgreich abgeschlossen werden,
wiederholen Sie das Firmware-Update. Wenn ein erneutes Firmware-
Update nicht méglich und das Produkt nicht funktionsfahig ist, senden
Sie das Produkt an ETAS.

/N ceram

Lebensgefahr durch Stromschlag
Thermoelemente durfen nicht auf spannungsfuhrenden Teilen ange-
bracht werden.

Elektrischer Anschluss

Elektrosicherheit und Stromversorgung
» SchlieBen Sie das Produkt nur an Stromkreise mit Sicher-
heitskleinspannung geméaB IEC 61140 (Gerate der Klasse Ill) inner-
halb der Spannungsgrenzen fur zugangliche Teile nach IEC 61010-
1an.

« Halten Sie die Anschluss- und Einstellwerte ein (siehe Kapitel
Technische Daten).

» Die Stromversorgung fur das Produkt muss sicher von der Netz-
spannung getrennt sein. Verwenden Sie z.B. eine Fahr-
zeugbatterie oder eine geeignete Laborstromversorgung.

« Verwenden Sie nur Laborstromversorgungen mit doppeltem
Schutz zum Versorgungsnetz (mit doppelter Isolation / mit ver-
starkter Isolation (DI/RI)).

» Die Stromversorgung muss fur den Einsatz entsprechend den
Umgebungsbedingungen des Produkts geeignet sein.

« Bei Normal-Betrieb sowie bei langem Standby-Betrieb ist ein Ent-
leeren der Fahrzeugbatterie moglich.

» FUr den Betrieb ist ein zentraler Load-Dump-Schutz erforderlich.
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Anschluss an die Stromversorgung

A WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag

Bei Verwendung einer ungeeigneten Stromversorgung kann eine

gefahrliche elektrische Spannung anliegen.

» Verwenden Sie eine fur das Produkt zuldssige Stromversorgung.

» SchlieBen Sie das Produkt nicht an Netzsteckdosen an.

« Um ein versehentliches Einstecken in Netzsteckdosen zu ver-
hindern, verwenden Sie in Bereichen mit Netzsteckdosen Strom-
versorgungskabel mit Sicherheits-Bananenstecker.

« SchlieBen Sie das Produkt nur Gber eine geeignete Absicherung
an die Stromversorgung an.

Produkt spannungsfrei schalten
1. Trennen Sie das Produkt auf eine der folgenden Arten von der
Stromversorgung:

— Schalten Sie die Laborstromversorgung des Ver-
suchsaufbaus aus.

— Trennen Sie die Verbindung des Versuchsaufbaus zur Fahr-
zeugbatterie.

— Trennen Sie das Stromversorgungskabel.
2. Trennen Sie alle Kabel vom Produkt.

Kabel und Zubehor

Kabel
» Verwenden Sie nur ETAS-Kabel, von ETAS empfohlene Kabel oder
andere fUr die Anwendung zertifizierte Kabel.

» Verlegen Sie Kabel so, dass sie gegen Abrieb, Beschadigung, Ver-
formung und Knicken geschutzt sind.

» Stellen Sie keine Gegensténde auf die Kabel.

» Verwenden Sie keine beschéadigten Kabel.

» Stecker und Anschluss durfen nicht verunreinigt sein.
» Stecker und Anschluss mussen kompatibel sein.

» Richten Sie die Stecker korrekt zum Anschluss aus.

» Verbinden Sie Stecker und Anschluss nicht mit Gewalt.

Ausfunhrliche Informationen zu Kabeln und zur Verkabelung finden Sie im
Benutzerhandbuch des Produkts.
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Zubehor

Verwenden Sie ETAS-Zubehdr, von ETAS empfohlenes Zubehor oder
anderes fur die Anwendung zertifiziertes Zubehdr. Ausfuhrliche Infor-
mationen zum Zubehor finden Sie im Benutzerhandbuch des Produkts.

Transport
» Trennen Sie vor dem Transport den Modulverbund auf.

« Transportieren Sie das Produkt nur einzeln.
« Trennen Sie vor dem Transport alle angeschlossenen Kabel.

« Transportieren Sie das Produkt nicht an damit verbundenen
Kabeln.

Wartung
Reinigung
» Reinigen Sie das Produkt nur im spannungsfreien Zustand.
« Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die das Produkt bescha-
digen konnten.
» Tragen Sie Reinigungsmittel nicht direkt auf das Produkt auf.
» Verwenden Sie ein trockenes oder leicht angefeuchtetes, wei-
ches, fusselfreies Tuch.

» Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in das Produkt ein-
dringt.

Kalibrierung

Um eine zuverléssige Genauigkeit der Messwerte zu gewéhrleisten,
muss das Produkt regelmaBig kalibriert werden. ETAS empfiehlt ein Kali-
brierungsintervall von 12 Monaten. Sollte eine Kalibrierung erforderlich
sein, schicken Sie das Produkt an ETAS.

Reparatur
Sollte eine Reparatur erforderlich sein, schicken Sie das Produkt an
ETAS.

Versand und Verpackung
Das Rucksendeformular und Informationen zum Vorgehen finden Sie auf
der ETAS-Website: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Deklarationspflichtige Stoffe
Einige ETAS-Produkte (z. B. Module, Boards, Kabel) verwenden Bauteile
mit deklarationspflichtigen Stoffen entsprechend der REACH-
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Verordnung (EG) Nr.1907/2006.

Detaillierte Informationen finden Sie im ETAS-Downloadcenter in der
Kundeninformation ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Diese
Informationen werden standig aktualisiert.

Technische Daten
Umgebungsbedingungen

Betriebstemperaturbereich -40°C bis+70°C
-40 °F bis +158 °F

Lagertemperaturbereich -40 °C bis +85 °C

(ohne Verpackung) -40 °F bis +185 °F

Max. relative Luftfeuchtigkeit 95%

(nicht kondensierend)

Max. Einsatzhohe 5000 m /16400 ft

Verschmutzungsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Schutzart IP20
(in geschlossenem Zustand)

Mechanische Daten

Abmessungen 72x126 x 160 mm

(HxBxT) 2,83 x 4,96 x6,3in

Gewicht ES610.1 1,15kg /2,54 1b
ES620.1 1,02kg/2251b
ES650.1 1,09kg/2,391b
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Elektrische Daten

Betriebsspannungsbereich

Max. Leis- ES610.1
tungsaufnahme
ES620.1
ES650.1

Typ. Leistungsaufnahme
(Standby)

Maximale Eingangsspannung

Sicherung

Sicherung Stromversorgungskabel

Uberspannungskategorie

(Netzversorgung, IEC 60664-1)

7 bis29VDC
7,6 W

4,3W

56W

50 mW

Eingang zu Eingang:
60VDC/30VAC

Eingang zu Masse Ver-
sorgungsspannung oder zu Gehguse:

60VDC/30VAC
Max. 20 A

MINI Kfz-Flachstecksicherung, flink, 3 A,
58V DC

Kennzeichnung fur UKCA-Konformitat

U K ETAS bestatigt mit der auf dem Produkt oder auf dessen
Verpackung angebrachten UKCA-Kennzeichnung, dass das

C n Produkt den produktspezifisch geltenden Normen und
Richtlinien GroBbritanniens entspricht. Die UKCA-Kon-
formitatserklarung fur das Produkt ist auf Anfrage erhalt-

lich.
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YKA3AHHI MNMA T3XHILbl BACHTEKI

3BApHiLLE YBary Ha HaCTYMHbIA YKa3aHHI na TaXHiLLbl 6ACNeKi | TAXHIYHYIO
JaKyMeHTaLLbIto, AKYIO MOXHa Cramnasaub 3 B36-canta www.etas.com.
3axaBayLe npaAacTayneHyto iHpapMaLblio.
HeBbikaHaHHe yKa3aHHAY Ma TaXHiLbl 6ACrneKki MOXa MpbIBECLL Aa
HebdACcneki oNg XblULUs | 30apoys, a Takcama fa MaTapbianibHara ypoHy.
3a WwKody 3 MpblYbliHbI HANPAaBINbHara KipaBaHHA ab0 BbIKapbICTaHHA He
na npbi3HauY3HHiI KaMnaHii rpynbsl ETAS abo ix npaacTayHiki Hiskan
afKa3HacLL He HACYLb.
BbikapbicTOyBalLLEe Npblnaay ToMbKi Y ThiM BbiNadKy, Kani Bbl yBaxisa
BbIBYUYbI/i | 3pasyMeni iHpapMaLbiio aAHOCHa 6ACneyYHan akennyaTaLbli, i
Kani y Bac écub HeabxoaHas kBanidikaLpld i NaapbIXTOYKa AMA npaLbl 3
raTan npbinagav. Kaniy Bac €cub nblTaHHI Na 6acneyHan akcnnyaTaupli,
3BApTanLecs y kamnaHiio ETAS:

o Cnyx6a TaxHiuHan nagTpbiMKi: www.etas.com/hotlines

» ParigHanbHae npaacTtayHiuTea ETAS: www.etas.com/contact

MNpblnada npbl3HadaHa TOMbKi AN ThiX abnacLemn yXxbiBaHHS, AKia anicaHbl
Y TOXHiUYHan gakyMeHTaLbli. [pbl BbIKapbICTaHHI | SKCMyaTaLbli npbiiaabl
Heabxo[Ha BbIKOHBALLb A3EMHbIA HOPMbI | 3aKOHbI.

MpanykTtbl ETAS, axkis npaactayngiouLa y akacui 63Ta-sepcii abo
npaTaTtbinay (bipMeHHae nparpamHae 3a6ecnsaysHHe, anapatHae i
nparpamMHae 3a6ecnsiuaHHe), Npbl3HaYaHbl TONbKi 419 TACLipaBaHHS i
auU3HKI. [3TbiA NPafyKThl MOTyLLb HEe MeLlb aanaBefHan TaXHIYHaN
JaKyMeHTaLbli | TO/bKi YMOYHa afKa3BaioLb naTpabaBaHHAM, WTO
npag'aynsoLua aa ganyLwyaHbiX CEpbIMHbIX MpanykTay agHOCHa AKacL, |
6e3agmMoyHacLi. TaMy QyHKUbIAHanbHaCLLb Npbinagbl MoXa
afpo3HiBaLuLa af se aniCaHHA. Aro MOXHa BblKapbICTOYBaLb TOMbKI Y
KaHTpansBaHbIX yMOBaXx BbinpabaBaHHAY i auaHKi. He BbikapbiCTOyBanLLe
OaHbIfA | BbIHiKi, aTpbIMaHbIA NaaYac BoinpabasaHHAY 63Ta-Bepcin, 6e3
crieubianbHan npasepki i BanigaLbli i He NepanaBanLLe iX TP3LLIM acobam.
MNepapn yBodaM y aKCnyaTaLbltio NpaBepLe, L JacTynHasa cnpasa3gava
ab BagoMbIx Npadnemax (KIR) ona nanseHait Bepcii npbinaabi:
www.etas.com/kir (naponb: KETASIR). 3BApHiLe yBary Ha iHbapMaLLbito,
AKas NpbiBOA3iLLA Y en.

MparpamMHbl KO4 abo nparpamMHbld NpaL3Chl KipaBaHHS, AKia Bbl aTpbiMani
abo fAkia 3MaHAoLLLa 3 fanaMoran npaayktay ETAS, a Takcama nobblsd
OaHbIfA, AKig 6bii BbI3Ha4YaHbI WSXaM BblKapbliCTaHHA npagyktay ETAS,
nepap ix BblkapblICTaHHEM Lii Nepajadan nagndraioLb npasepLbl Ha
Hal3enHacLUb, SKacLb i agnasefHacLb. BoikapbicToyBavLLEe iX Y
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rpaMacKix Mecuax (Hanpbiknag, npbl pyXy na aaporax) TonbKi Kani
LAaxam npaBaa3eHHs BoinpabaBaHHAY Y 3a4blHEHbIX | NaLBepaXaHbIX
TICTaBblX yMOBaX ab0o Ha TACTaBbIX y4acTKax Bbl MepakaHanics, WwWro
YXbIBaHHE npblnagbl i Aro Hanagbl 6ACNeyHbIs.

3 panamorav ratara npagykTy ETAS Bbl MOXaLLe YHOCILLb 3MEHbI Y
CiCTaMbl i NapaMeTpbl 3a6eCnsAUaHHS 6scneki (Hanpbiknag, y
ayTamabinsx, kamnaHeHTax ayTaMabinsy i BoinpabaBanbHbIX CTaHAAX). Y
Bbinagky 36010 abo Npbl Y3HIKHEHHI HEBACMeYHan CiTyaLbli NaBiHHa OblLlb
npagyrnenxaHa MardbiMacLLb NepakMoYsHHS CiCT3Mbl Y 6ACMEYHbI CTaH
(Hanpblknag, Wnsxam aBapbiiHara CynbiHy a6o NepakntiouaHHs Y
aBapbIHbl PIXbIM NPaLLbl).

BbikapbiCTaHHe Na Npbi3HaY3HHI

MpafyKT 6bly pacnpaLasBaHsbl i AanyLwyaHbl A9 BbIKapbICTaHHA Ha
ayTamabinax. JkcnnyaTyuue npbinagy ToNbKi y agnasenHacLi 3 ae
T3AXHIYHbIMI XapakTapbICTbiKaMi. [1pbl HAMNPAaBINbHbLIM BbIKAPbICTAHHI
BAcneka NpagykTy He rapaHTyeLua.

ES610.1: Ananarasa-niu6asbl Moayb A/D Module npbi3HadaHb! Ans
BbIMSAP3HHS aHanarasbIX CirHanay.

ES620.1: TapMamMoLy/ib Npbi3HaYaHbl A4S BbIMAPIHHA TIMNepaTypbl.
ES650.1: Tapma-aHanarasa-niv6asbl Moaynb A/D Module, npbl3HavaHb!
0N BbIMAP3HHA TOMMNepaTypbl i aHanarasblxX CirHanay.

CnekTp NpbIMAHEHHS:
 [pbinaga agobpaHa Ans BblKapbICTaHHSA Y HACTYMNHbIX raniHax:
— YHyTpaHas npacTtopa aytamabing

— CarnoH
— baraxHik
» He BbikapbICTOYBanLE NPagyKT Y CbipbiM a0 BiNbroTHLIM
acaponasi.
« He BblkapbICTOYBaKLE NPaayKT Ba BblbyxoBaHEOACNEUHbIX
BOGNacLAX.

TaxHiYHbI CTaH

Mpblnada agnaBagae akTyansHamMy Y3POYHIO Pa3BillLLa TOXHIKI.
OkennyaTynue npbinaay i e npblnadbl TOMbKi Y TaXHIYHA 6e30aK0pHbIM
cTaHe. HeapknagHa BbIBOA3bLLE NALLIKOMXKAHYIO Npblnady 3 akcrnyaTaLbli.
He apkpbiBanLLe KOpryc npbiiafbl i He 3MAHANLE Aro KaHCTPYKLBIKO.
YHACEHHE 3MEeH Y MNpbinafy MOXa axblLLAYIALLA TOMbKi KaMnaHian
ETAS.

Benapyckas | 3



MaHTax

YcTtanéysavue, nagnydarue, agnydanie i nagnyvanie npbinagbl i
KamnaHeHTbl ETAS Tonbki Y absacTouaHbiM CTaHe.

MNpblKpyyBanLLe Npbinagy Aa anopHam CiCT3Mbl TONbKI LWPy6aMi 3
LbINiHAPbIYHAM ranoykan M3 3 MakciManbHbIM MOMaHTaM 3auaxki 0,8 HMm.
MakciManbHasa rnblbiHA YWpyboyBaHHA Y FyXyLo aaTyniHy Kopryca - 3
MM.

Mecua MaHTaxy
YcTaHayniBanue npagykT Ha rnagkyto, POYHYIO | TpbiBanyto nagcrasy.

YKASAHHE

MNawkoaxxaHHe 3NeKTPOHIKi 3-3a payHaBaHHA NaTaHUbIANay

OKpaH kabenay Moxa bblLb NadnyvaHbl Aa KOpryca, Ha Macy Lii Ha
Macy KpblIHiLLbl 3NeKTpacinkasaHHA npbinadbl. Kani y BbinpabasansHam
yCTanéyLbl éCLib PO3HbISA MAT3HLbIAMI 333AMMIEHHS, MPa3 3KPaH
Kabensd MoryLb npauskaLb ypayHAnbHbIS TOKi NaMix npblnagami.
MNpbIMiLLe Aa YBari PO3HbIA 3NEKTPLIYHBLIA NATIHLbIAMbI Y CBaEN
BbinpabasarnbHan ycTanéyLbl i npbiMiLLe aanaBeHbls Mepbl Ang
npagyXineHHs ypayHsAnbHbIX TOKay.

dikcaubia
He panyckavLe nawkoaxaHHi Kopryca npbl MaLlaBaHHi npbliaabl.
Pa3b60Bblg aaTyniHbl Y KOPyce Herbra anpauoyBaLb.

A NAMAPSAXAHHE

Hebscneka TpayMipaBaHHSA 3 NpblyblHbI HEAacTaTKoBara

3aMaLaBaHHs

» 3amaLoyBaviLLe npbinagy TakiM YbiHaM, Kab BbIK/THOUbILLb
HeKaHTpasiloemMae nepacoysaHHe npbinaasi.

« BblkapbiCTOYBaWLLe TOMbKi aNOPHbIA CICT3MbI | KpaneXHbis
MaT3pPbIANbI, AKig MOMYLLb NarfbiHaLb CTaTbIYHbIA | ObIHAMIYHBIA Cifbl
npbinaabl i NagbIXoA3aLUb Ana YMOY HaBaKOMbHara acapoaass.

BeHTbINAUbIA
» 3acueparavLe npbinagy ag npamora y3a3esaHHA COHEeYHbIX
NPaMAHEY i iHLWbIX KPbIHILL LAMa.

» [lepakaHanLecs y 3abeCnsayaHHi facTaTKoBaK LLbIPKYALbIi
naBeTpa Ana adekTblyHara Lennaabmeny.
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dkcnnyaTaubis

BbikapbiCTOyBanLe npbinagy Tosbki 3 akTyanbHan Bepcian dipMoBan
npaLublykan. YKasaHHi na abHayneHHi @ipMoBai npaLlblyKi ri. y
IHCTPYKLbli KapblCTanbHika.

Kani abHayneHHe dipMoBan npaLublyki He 6bIN0 Nacnaxosa 3aBepLuaHa,
nacnpabywue abHayneHHe dipMoBan npatublyki. Kani naytopHae
abHayneHHe GipMoBan NpalLublyki HeMarybsiMa i npbinaga He rnpadye,
agnpayue npbinagy y ETAS.

A HEBACMNEKA

Hebsacneka napa3bl 3N1€KTPbIYHbLIM TOKaM
TapManapbl Henbra pasmswYaLs Ha ToKaBblX A3Tansx.

OnekTpanaany4ysHHe

OnekTpabsacneka i aHeprasabecnsyaHHe
 [lagknovanie npblnany ToMbKi Aa NaHLLyroy 3 64CneyHbIM
3BbILUHI3KIM HanpyxaHHeM y agnaseaHacLi 3 IEC 61140 (npbinagbl
knaca lll) y Mexax HanpyxaHHS Ans 4acTymnHbIX YacTak y
apnasegHacLi 3 IEC 61010-1.

o [pbITPbIMAIBaNLLECSA 3HAUIHHSY 3MYY3HHS | Hanaaki (rn. Pasasen
TaXHiYHbIA JaHbIS).

« OnekTpacinkaBaHHe AN npaaykTy naBiHHa MeLlb HaA3EnHYIO
pa3BA3KY af ceTkaBara HanpyxaHHs. BelkapbiCTOyBawLLE,
Hanpolknag, AKB aytamabing abo npblgaTtHYO nabapaTopHyo
KPbIHILLY 3neKTpacinkaBaHHS.

« BblkapbiCTOYBaNLLE TOMbKI ThiS NaGapaTOPHbIS KPbIHILLbI
3neKTpacinkaBaHHs, siKist aCHaLLYaHbl NaBOWHal axoBaw af CeTKi
anekTpacinkaBaHHs (3 nagBoeHaw / y3MOLHeHal i3ansLblsm
(DI/RI)).

» KpblHiLLa anekTpacinkaBaHHS NaBiHHa NagbIXoA3ilb And
BbIKapbICTaHHA Y afnasefHacLi 3 yMoBaMi HaBakonbHara
acapoanss, y AKix BblkapblCTOyBaeLlLa npblnaaa.

» Y HapMasbHbIM PIXbIME, & Takcama npbl BefbMi 4OYriM
3HaxXoLXKaHHI Y paxbiMe YakaHHA MardsiMas NoyHasa paspanka
ayTtamabinbHan AKB.

« [Ing npaupl natpabyella LuaHTpanisaBaHas abapoHa ag ckigy
Harpys3ki.
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Pa3gbiM ana anekTpacinkaBaHHS

& NAMAPSAXAHHE

Heb6sacneka napa3sbl 3N1eKTPbIYHbIM TOKaM

[pbl BbIKapbICTaHHI HeaanaBeAHan KPbIHiLLbl 3NeKTpacinKaBaHHA MOXa

y3Hikaub HEBACNEUHYIO SNEKTPbIYHYIO Hanpyry.

» BbIkapbiCTOyBanLe 6M0K 3M1eKTpacinkaBaHHs, fanyLyaHsl ang
Haf3eHan npblnagbl.

» He naanyvaviue npbinandy Aa 3MeKTPblYHbIX pa3eTak.

o Kab nasberHyub namMbirikoBara nagkitousaHHA a pa3eTak
anekTpaceTKi kamnaHia ETAS pakamMeHaye BblkapbiICTOyBaLLb Y
30Hax 3 CeTKaBbIMi 3NEeKTPbIYHbIMI pa3eTKaMi kaberni
anekTpacinkaBaHHS 3 6ACMNEYHbIM LIT3KEPaAM ThiMy «baHaH».

« [Mapnydaniue npblnagdy Aa KpblHiLbl 3neKTpacinkaBaHHS TOMbKi 3

BbIKapblCTaHHEM MnpblAaTHara 3acueparanbHika.

AbsicTouBaHHe npbinaabl

1.

2.

AfknodanLe Npbinaay an KpbiHiLbl 3NneKTpacinkaBaHHA aiHbIM 3
HACTYMHbIX crnocabay:
— AgknioublLe nabapaTopHYO KPbIHILLY 31eKTpacinkaBaHHA Ang
YCTanéyki aKCnepbIMeHTY.
— ApknodbiLLe BbinpabasanbHyo YCTaHOYKyY af
ayTamabinbHara akymynaTapa.
— AJkrodbiLLe kabenb aneKTpacinkaBaHHS.

ApknodbiLLe yce kabeni npbinagsi.

Ka6eni i npbinaabl

Ka6eni

BbikapbiCcTOyBawLe Tornbki kabeni ETAS, kabeni, pakaMeH4aBaHbls
ETAS, abo iHWbIA Kabeni, cepTbidikaBaHbld ANS Aaa3eHan BobnacLi
NPbIMAHEHHS.

MNpaknaganue kabeni TakiM YbiHaM, Kab AHbl 6birli abapoHeHb! af
3HOCY, NawkKo4XaHHAY, AadapmMaLbli i neparioay.

He ycTaHayniBavLe Hisikis npagMeThl Ha kabeni.
He BbikapbiCTOYBaKLE NalKooXaHbIA Kabeni!
BiosneL. i pa3apiM He NasiHHbI BbiLLb 3a6pYyaXaHbI.
Bioanew, i pa3abiM NaBiHHbI Bbillb CYMALIYABHbIA.
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« [lpaBinbHa cymsLyanLLe BiosbLbl 3 pa3abiMami.
» He npblknaganue HaMmaraHHay, Kab nagkniodbiLb Biganew, aa
pa3abimMa.
Bonblw nagpabsasHa npa kabeni i npaBoaKy . Y iHCTPYKUbIi
KapblCTanbHika npbliagsl.

MpbiHanexHacui

BbikapbicTOyBanLe npbiHanexHacLi ETAS, npbliHanexHacu,,
pakaMeHaBaHbis ETAS, abo iHLWbIA NpblIHanexHacL,, cepTbidikaBaHbIsA
AnA faa3eHan sobnacui npbiMAHeHHS. [NaapabasHyto iHpapMaLbIio Mna
KabernbHan pa3BOALLbl M. y KipayHiLLTBE KapblCTarbHiKa NpaayKTy.

TpaHcnapuipoyka
 [lepan TpaHcnapLipoykan agnyyanue Moaynb y 360pbl.
» TpaHcnapTynLe npbinagy ToNbKi naacobky.
» [lepan TpaHCnapLipoykan agnyyanue yce naanydaHbisd kabeni.

» He TpaHcnapTy#nLe/nepaHocbLLE Npbinagy 3a NagnyyaHols a se
Kabeni.

TaxHiuyHae aécnyroyBsaHHe

AubICcTKa
o YbicujLe npblaay TOMbKi Y abACTOYaHbIM CTaHe.

» He BbikapbICTOYBaNLE MblIMHbIA CPOAKI, AKiSt MOTYLLb NaLLKOASiLLb
npbinagy.
» He HaHOCbLUE Cpofak Ansg MblLLA HenacpaaHa Ha npbiiaay.

» BblkapbiCTOYBawLLe CyXyto abo 3NErky BiflbrOTHYIO CYpPB3TKY 3
MSAKKaW HeBapCiCTam TKaHiHblI.

» [lepakaHanLecs y TbiM, LITO YHYTP KOPMycCa He Tpannsae Binbraup.
Kaniépoyka
Kab rapaHTaBaLb BbICOKYIO AaknafHacLb BbMepaHbliX 3HaY3HHSY,
npblnafa HeabxodHa parynapHa kanibpasaupb. ETAS pakameHaye
BbIKOHBALLb iIHT3pBaN Namix kanibpoykami 12 mecsauay. Kani natpabyeuua
Kaniépoyka, agnpayLe npoinaay y ETAS.

PaMOHT
Kani naTpabyeuua paMoHT, aanpayLe npoinaay y ETAS.
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Aarpyska i ynakoyka

®opMy A/15 3BapOTHaM NepachInki i iHpapmaLlbito ab napaaky A3eaHHAY
rn. Ha Ba6-canue ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_
form.php.

MaTapblﬂan, AIKiA nagnarawoub ASKnapaBaHHIO

Y HekaTopbIx NpaaykTax kaMmnaHii ETAS GmbH (Hanpbiknag, y Moaynsix,
nonnaTkax, kabensx) BbIkapblCTOYBatoLLLLa A3Tani 3 MaTapbisnay, aKis
nagnaraioLub abaBa3koBaMy A3KNapaBaHHIO 3roaHa 3 natpabaBaHHAMI
AblpakThiBbl REACH (EC) N2 1907/2006.

MagpabssHyto iHpapMaLbito r. y pa3asene ETAS Download Center y
iHdapmMaLbli ans 3aka3dsikay «<REACH Declaration»:
www.etas.com/Reach. lMpbiBeA3eHas TaM iHdapMaLlbia nacTasgHHa
abHaynseuua.

TaXxHiuHbIA AaHbifA

YMOBbI 3HeLWHsra acdpoanss

[biAna3oH npaLoyHan TaMnepaTypbl -40°C pa+70°C

-40 °F pa +158 °F
[blANa3oH TaMnepaTypbl 3aX0yBaHHA -40°C pa+85°C
(6e3 nakaBaHHSA) -40 °F na +185 °F
Makc. agHOCHas BinbroTHacLb naBeTpa 95%

(6e3 kaHasHCaTy)
Makc. mpaLLoyHas BblLUbIHA 5000 M / 16400 dyTay

CTtyneHb 3abpyOXxBaHHs 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Knac 3acusgpori IP20
(y 3aKpbITbIM CTaHe)
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daHbia MexaHiyHara abcransaBaHH4A

Mamepel 72 x126 x 160 MM

(BxLWxTr) 2,83 x 4,96 x 6,3 uani

Bara ES610.1 1,15 kr / 2,54 dyHTay
ES620.1 1,02 kr /2,25 pyHTay
ES650.1 1,09 kr / 2,39 dpyHTay

SﬂeKprI‘-lelﬂ OaHblA

[bigna3oH npauoyHan Hanpyri | 7 ga 29 B nacT. Toky

MakcimManbHasa [ES610.1 7,6 BT

cnaxblBaHasa

MaryTHacLb ES620.1 4,3 BT
ES650.1 5,6 BT

Tbin. CnaxbiBaHas 50 MBT

MaryTHacLb

PaxbIM YakaHHs (Standby)

MakcimanbHae yBaxogHae Bbixan ga Bbixaga:
HanpyxaxHe 60 B nacT. Toky / 30 B nepam. Toky

YBaxo[ Ha Macy HanpyXaHHs
anekTpacinkaBaHHA abo Ha KOpnyc:

60 B nacT. Toky / 30 B nepam. Toky

bacneka Makc. 20 A
3acLeparanbHik kabens Mnocki ayTaMabinbHbl 3acLeparasnbHik MINI,
anekTpacinkaBaHHA xyTKara n3esHHsd, 3 A, 58 B nacT. Toky

Kataropbia nepaHanpyxaHHs | |I

(ceTkaBae
3nekTpacifnkasaHHe, IEC
60664-1)
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Mapkipoyka agnaBsegHacui UKCA

U K ETAS naussapoxae, WTO NpagykLbig, akas Mae MapKipoyky
UKCA, agnaBsgae A3etoubiM y BanikabpblTaHii cTaHOapTaM i

C n KipayHiLTBaM y adHOCiHax fa agnasenHara npaaykry.
[aknapaubia agnasegHacLi UKCA ons npagykry
npafcTaynseLLa na sansiue.
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YKA3AHUE 3A BE3OMNACHOCT

CnasBaiTe crnefHUTe NHCTPYKLUMKW 38 6€30MacHOCT U TEXHUYEecKaTa
OOKYMEHTALMS, KOUTO Ca NPefoCTaBeHn 3a u3TernaHe Ha yebcanrta Ha
ETAS www.etas.com. CbxpaHeTe BK/lo4eHaTa B OKOMIMNEeKTOBKaTa
MHOOpMaLLMA.
HecnassaHeTo Ha MHCTPYKUMMTE 38 6€30MacHOCT MOXe Aa fJoBefe [0
TenecHW HapaHABaHWA U ONacHOCT 3a XUBOTa UM MaTepUanHo WeTK.
3a weTn nopaam HenpaswnIHO OBCYXBaHE WK U3MNON3BaHe He Mo
npeaHasHavyeHue, KoMnaHunTe oT rpynaTta Ha ETAS unu texHute
NPEeACTaBUTENN HE HOCHAT OTFOBOPHOCT.
3non3BanTe NpoaykTa camMo, ako CTe NpoYeni 1 pasépanm
MHOOopMaLMATa 3a be3onacHa paboTa M aKo UMaTe U3ncKBaHaTa
KBanudmKaums u obyyeHue 3a To3m NpoayKT. AKO MMaTe BbnpocK 3a
6e3onacHa paboTa, 0bbpHeTe ce kKbM ETAS:

o TexHuuyecka nogabpxka: www.etas.com/hotlines

» PervioHaneH napTHbOP 3a KOHTaKT Ha ETAS:
www.etas.com/contact

MNpPoayKTbT e pa3pelleH CaMo 3a On1caHUTe B TeXHUYecKaTa
OOKYMEHTAaLMA NPUNoXeHns. 3a 3Mnon3sBaHeTo 1 paboTaTa C TO3U
NPOOYKT Cna3BanTe BanMaHUTE NpeanucaHng 1 3aKoHW.

MpooykTute Ha ETAS, KOUTO Ce NpefoCTaBAT KaTo 6eTa Bepcum nnm
NPOTOTUNW Ha ObpMyepa, Xxapdyepa n codTyepa, CnyxaT camMo 3a
N3NUTBaHe 1 OLLeHsABaHe. Te3n NpoayKTU He pa3nonarar eBeHTYyaHo
OlLle CbC CbOTBETHA TEXHMYECKa OOKYMEHTAaLMA U U3MbIIHABAT CaMo
YCNOBHO U3NCKBaHUSATa 38 OA0BPEHM CEPUIMHN NPOAYKTH MO OTHOLIEHNE
Ha 6e30edeKTHOCT 1 KayecTBo. [lopaan ToBa NOBeOeHMETO Ha NpoayKTa
MOXe [a Ce pasnuyasa OT ONMCaHMETO Ha NpoayKTa. Mianon3saHeTo
MOXe [a Ce 13ror3Ba caMo B KOHTPONMPaHW YCIOBUS Ha U3NUTBaHE U
oLeHABaHe. He n3nonassanTe gaHHUTE U pe3yntaTute oT 6eTa BepcumnTe
6e3 oTaenHo BepuduLMpaHe 1 BanvanpaHe U He rv npefaBanTe Ha
Tpetv nuua.

MNpean nyckaHe B ekcnnoaTaLmla NpoBepeTe, Aanu 3a HacToAwaTta
Bepcua Ha NpoayKTa HAMa Aoknaf 3a u3secTHW npobnemun (KIR):
www.etas.com/kir (napona: KETASIR). Cna3sanTe CbabpXalmTe ce B
Hero yKkasaHus.

MNporpaMHUAT Ko UNn NpoLLecuTe 3a yrnpaseHue Ha nporpaMaTa, KOMTo
ca Cb3fafeHu unm npoMeHenu ¢ ETAS npooyKTu, KakTo v AaHHW OT
BCAKaKbB BUI, KOUTO Ca OrnpeneneHu Ypes naronssaHe Ha ETAS
NpoaYKTY, Mpeau TaxHaTa ynoTpebda unv npefasaHe Tpsabsa fa ce
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NPOBEPST 3a HAOEXAHOCT M NPUrOAHOCT. MI3non3sanTe ru camo B
O6LLECTBEHN CEKTOPU (Hamp. B yMUYHOTO ABUXKEHME), aKO Npu U3NUTBaHe
B 3aKpnUTN 1 0603HaYEHN N3NUTaTENHN cpeon, pecn. nanntatenHu
TpaceTa CTe ce yCTaHOBUMN CbC CUMYPHOCT, Ye NPUMOXEHNETO U
HACTPOMKMTE Ha NpoayKTa ca 6e3onacHu.

C 1031 ETAS npofykT MOXeTe [a BNusgeTe Ha BaxHW 3a 6e3onacHoCTTa
cncTtemMn nnn aaHHM (Hanp. B aBTOMOOMUIN, KOMMNOHEHTU Ha aBTOMOBWUNN
W U3NUTBATENHM CTEHAOBE). B Cryyait Ha HEM3NPaBHOCT WM OMacHa
CUTyaLms cucTeMaTa TpsbBa Oa MOXe a ce npuBee B 6€30nacHo
CbCTOsIHME (Hanp. aBapUHO U3KITIOUYBaHE UK paboTa B aBapueH
PEXUM).

MU3non3eaHe no npegHasHavyeHue

MpoAyKTbT e Cb34aAeH 1 paspeLLleH 3a NpuUnoXxeHe B obnacTTa Ha
aBTOMOGUIUTE. N3non3sanTe NpoaykTa CaMo CblrMacHO HEroBuTE
crneunpukaumu. Npu nnonssaHe no Apyr HaunH 6e30nacHOCTTa Ha
NpOoAyKTa He e rapaHTupaHa.

ES610.1: A/D-Module (A/D Moayn) e pa3paboTeH 3a U3MepBaHe Ha
aHanoroBu CUrHanm.

ES620.1: TepMO MOAYIbT € pa3paboTeH 3a U3MepPBaHe Ha TemMnepaTypu.
ES650.1: Tepmo 1 A/D-Module (A/D Moayn) e pa3paboTeH 3a MaMepBaHe
Ha TeMnepaTypu 1 aHanorosu CUrHanu.

O6nacT Ha npunoxeHue
o [pooyKkTbT € 0fobpeH 3a paboTa B CreHUTe 30HM:
— BbTpewHo npocTpaHcTBO

— Kyne
— baraxHuk
» He nanonssanTe NpoaykTa B MOKPa UMW BraxHa 0bKpbXaBalla
cpega.
» He n3nonsearnTe NPoayKTa BbB B3PUBOOMACHM 30HW.

TexHnyecko cbCcTofAHNE

MpoayKTbLT OTroBapst Ha HUBOTO Ha TEXHWKaTAa. MI3anonassanTe NpoaykTa 1
HeroBuTe NPUHaANeXHOCTN CaMoO B TEXHUYECKM M3PAAHO CbCTOSHME.
MNpekpaTeTe BeAHara paboTaTa C NOBpeAeH NpoayKT. He oTBapanTe unu
He npoMeHanTe npoaykTa. [poMeHu No NpoayKTa MoraT Aa ce
n3BbpLuBaT camo OT ETAS.
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MoHTax

MOHTHpanTe, CBbp3BalnTe, paskaduBanTe 1 okabensdsanTe NpoayKTuTe n
KOMMOHeHTUTe Ha ETAS camMo B 06e3TOYeHO CbCTOSHME.

MoHTHpanTe NpodyKTa KbM HOCeLLaTa CUCTeMa caMo ¢ 6oNTose C
LMnuHapuyHa rnasa M3 v ¢ Makc. BbpT4dLL MOMeHT 0,8 Nm. [Ibnb6ounHaTta
Ha 3aBMHTBaHe B rMyx OTBOP Ha Kopryca e Makc. 3 mm.

MsacTo 3a MOHTax
MoOHTHpanTe NpodyKTa Ha rnagka, paBHa 1 34paBa OCHOBA.

YKA3AHUE

MoBpena Ha enekTpoOHMKaTa Nopaau U3paBHsABaHe Ha NOTeHLMana
LLInpmoBKaTa Ha kabenuTe Moxe [la e CBbp3aHa C Kopryca, MacaTa unm
MacaTa Ha 3axpaHBaHeTO Ha NpoayKTa. Mpy pa3nuuHM NOTEeHLMaNM Ha
MacaTa B M3NUTaTENHOTO YCTPOWCTBO Npes LWMPMOBKaTa Ha kabenute
MOraT [a NpoTeKaT U3PaBHUTENHM TOKOBE MEXAY NPOAYKTUTE.

BbB BalleTo U3nMTaTenHo yCTPOMCTBO B3EMETE MO BHUMAHWE
Pa3NUYHUTE eNeKTPUUECKU NOTEHLMANM 1 B3eMeTe NOoAXOasLLM MepPKU
3a npenoTBpaTsaBaHe Ha U3PaBHUTENTHWUTE TOKOBE.

dukcmnpaHe
Mpwv 3aKpenBaHe Ha NPOAYKTa He TpsabBa Aa Ce NOBPeXda KOPMyChT.
Pe36oBKTe OTBOPU Ha Kopryca He TpsabBa fa ce npepaboTsar.

A NPEAYNPEXAOEHNE

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe nopaav HeoCTaTbyHO A06pO

3aKpenBaHe

» 3akpenBsanTe NpoayKTa Taka, ye fa ce npenoTspaTasaT
HEKOHTPONUPaHW ABUXEHWNS Ha NPoayKTa.

o M3non3sanTe caMo HOCELLM CUCTEMU U CKPEMUTENHU MaTepuany,
KOWTO MOraT [a NnoemaT CTaTUYHUTE W OMHAMUYHUTE CUNK Ha
npoayKTa 1 ca NoaxoAsLu 3a YCNoBUsiTa Ha okonHaTa cpesa.

BeHTMnauusa
o 3almTeTe NpoayKTa OT OAMPEKTHA C/ibHYEBa CBET/IMHA U OPYrn
M3TOYHUMLUNM Ha TOMNMNHA.

. O6preTe BHMMaHMe, 4ye qu6Ba Aa MMa OOCTaTb4Ha LMpKynauua
Ha Bb34yX 3a epeKTUBEH TOMNNO0OMEH.
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Pa6oTa

N3nonasanTe npoaykTa camo C akTyaneH ¢bpMyep. YkasaHuaTa 3a
aKTyanuaupaHe Ha ¢pbpMyepa Lie HamMepuTe B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpeéuTens.

Ako akTyanusaumaTa Ha PbpMyepa He 3aBbpLUM YCMELLIHO, NOBTOPETE
aKTyanuaaumaTa. AKO e HEeBb3MOXHa HOBa aKTyanusaumnsaTa Ha
dbpMyepa 1 NPOAYKTLT HE € FOAeH 3a paboTa, u3npaTteTe NPOAyKTa Ha
ETAS.

OnacHOCT 3a X1MBOTa nopaan TOKOB yaap
TepMoeneMeHTUTe He TPsIbBa Aa Ce NOCTaBAT BbpXy YacTW, HaMMpaLLm
Ce Mo HanpexeHue.

EnekTpuyecka Bpb3ka

Enektpo6e3onacHOCT U enekTpo3axpaHBaHe
« CBbp3BauTe NpoaykKTa camMo KbM TOKOBW BepUru ¢ 6e30MnacHo
CBPbXHWUCKO HanpexeHwue cbrnacHo IEC 61140 (cbopbXxeHns oT
knac lll) B paMKWTe Ha rpaHULMTE Ha HanNpPeXeHeTo 3a AOCTbMHM
YyacTu cbrnacHo [EC 61010-1.

« CnasBanTe CTOMHOCTUTE 3a CBbp3BaHe M HaCTpoMBaHe (BUXTe
rnaBa TeXHUYECKU AaHHN).

« EnekTpo3axpaHBaHETO 3a NpoaykTa TpsibBa fa e pa3kayeHo
CUrypHO OT HamMpexeHWeTo Ha MpexarTa. V13anon3eaiiTe, Hanp.
aBTOMOGWIIEH aKyMynaTop UM NOAXOAALLO NabopaTopHO
enekTpo3axpaHBaHe.

» M3nons3sante camo NabopaTopHU enekTpo3axpaHBaHns C ABOMHA
3aluMTa KbM 3axpaHBallaTa Mpexa (C ABoMHa nsonaums / ¢
ycuneHa nsonauma (DI/RI)).

» EnexkTpo3saxpaHBaHeTO TpsbBa Aa € NoAXOASALLO 38 U3MOM3BaHe B
CbOTBETCTBWE C YCNOBUATA HA OOKpbXaBallata cpefa Ha
npoaykra.

o [py HOpManeH pexmuMm, KakTo 1 Npu NPOabMKUTENEH PEXMM Ha
FOTOBHOCT € Bb3MOXHO M3TOLLABaHE Ha akyMynaTopa Ha
aBTOMObBMUNaA.

» 3apaboTaTta e Heo6Xx0AMMa LLeHTparnHa 3alumTa oT U3K/IYBaHe Ha
ToBapa.
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KOHeKTOp KbM eNeKTpo3axpaHBaHEeTo

A NPEAYNPEXAOEHNE

OnacHoCT 3a X1BOTa nopaau TOKOB yaap

Mpu n3rnon3saHe Ha HENOOXOAALLO eNeKkTpo3axpaHBaHe MoXe Ja ce

MPUNOXM ONacHO eNekTPUYECKO HanpexXeHue.

« 3anpoaykTa M3Non3BanTe pa3peLleHo enekTpo3axpaHBaHe.

» He BkOYBaTE NPOAYKTE B MPEXOBW KOHTAKTU.

« 3a fanpenoTspaTuTe BKIIOYBAHE MO MNOrpeLlka B Mpexosu
KOHTaKTW, M3NON3BanTe B 30HM C MPEXO0BU KOHTaKTW 3aXpaHBallun
Kabenu c 6e3onacHun baHaH Wekepw.

« CBbp3BaunTe NpoaykTa CaMmo Ype3s Noaxosll npeanasnTen KbM
enekTpo3axpaHBaHeTo.
O6e3TouBaHe Ha NpoayKTa

1. PaskadyeTe npoayKTa OT eNeKTpo3axpaHBaHETO Mo eAnH OT
cnegHnTe HauvnHn:

— W3knoyeTe nabopaTopHOTO enekTpo3axpaHBaHe Ha
N3NMTaTenHoTo yCTpOlZCTBO.

— Pa3kaueTe Bpb3kaTa Ha U3NUTaTENHOTO YCTPONCTBO KbM
aKyMyrnartopa Ha aBToMobuna.

— Pa3skauveTe 3axpaHBaLLnsa kabern.
2. Pa3kadeTe BCUYKM Kabenv OT /OT NPOAOYKT.

Ka6benu n npuHagneXHocTu

Kabenu

» W3nonseante camo kabenu Ha ETAS, kabenu, npenopbyanHy oT
ETAS, nnu gpyru kabenu, cepTupuumpaHi 3a NpuinoXeHNeTo.

o [onaranTe kabenuTe Taka, Yye fa ca 3alUMTEHN CpeLLy
npoTpuBaHe, Nospeda, AedopmaLLia 1 npedynsaHe.

» He nocrtaBanTe NnpeaMeTn BbpXxy Kabenure.

» He nanonssante nospeneHu kabenu.

o LllekepbT 1 KOHEKTOPBLT He TPSAbBa Aa Ca 3aMbPCEHN.

o LllekepbT 1 KOHEKTOPBLT TPAOBa Aa Ca CbBMECTUMM.

o OpweHTupanTe NpaBuIHO WeKepa CNpsAMOo KOHEKTOpPA.

» He cBbp3BanTe CbC CUNa Lekepa 1 KOHeKTopa.

MNoopobHa nHPopMaLLmg 3a Kabenute 1 okabensaBaHeTo e HaMepuTe B
PbKOBOCTBO Ha MOTPEBUTENSA Ha NPOaYKTa.
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MNpunHaanexHocTn

N3nonasanTe npuHaanexHocTn Ha ETAS, npuHaanexHocTw,
npenopbyaHn ot ETAS, nnv opyru npuHannex+HocTn, ceptTuduumnpanHn 3a
npunoxeHueTo. NoapobHa MHGopMaLMa 3a NPUHAONIEXHOCTUTE LWe
HaMepuTe B PbKOBOLACTBOTO Ha NOTPeEbUTENS Ha NPOaYKTa.

TpaHcnopTupaHe
« [lpeau TpaHcnopTMpaHe pa3kadeTe Bpb3KUTE Ha MOAYUTE.
« TpaHcnopTupanTe camo no eanH MPOAYKT.
 [lpeon TpaHcnopTMpaHe paskayeTe BCUYKM CBbP3aHu Kabernu.
» He TpaHcnopTupanTe NpoayKTa 3a CBbp3aHuTe Kaber.

MoaabpxaHe

NMNounctBaHe
 [louncTBanTe NpoaykTa caMo B 06e3TOUEHO ChCTOSIHME.

» He nsnonssante nouncTBalLM npenapaTu, KOUTO MOraT Aa
noBpeadaT NpoaykTa.

» He HaHacsanTe nouncTBaLLUMA NpenapaT AMPEKTHO BbpXY MPOAYKTA.

» 3nons3eanTe Ccyxa U nNeko HaBnaxHeHa, MeKa, Hen3nyckaia
BMakHa Kbpra.

» YBepeTe ce, Ye B NPOAyKTa He NPOHKKBa Bara.

KannépupaHe

3a fa ce rapaHTupa HagexaHa TOYHOCT Ha M3MepeHnTe CTOMHOCT,
npoayKTbT TPA6Ba pefoBHO fAa ce Kanubpupa. ETAS npenopbysa
WMHTepBan 3a kanubpupaHe 12 meceua. AKO € He06X0AMMO €
KanubpvpaHe, nanparteTte npoaykra Ha ETAS.

PeMoHT
AKO e HeO6X04MM PEMOHT, n3npartete npoaykta Ha ETAS.

Ekcneauuma n onakoBka

®opMyNApPLT 3a BpbLUaHe 1 MHPOPMaLMATa 3a MO-HaTaTbLUHO AenCTBMe
e HamepuTe Ha yebcanTa Ha ETAS: www.etas.com/en/support/hw_
return_form.php.

Moanexawm Ha aoeknapupaHe BellecTBa
Hsakow npoaykTv Ha ETAS (Hanp. Moaynu, Tabna, kabenu) nsnonseat
KOHCTPYKTUBHW eleMEeHTU C NOANexalln Ha AeknapupaHe BellecTsa B
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CbOTBETCTBME C pernameHT REACH (EO) N2 1907/2006.

MoapobHa MHHOPMaLLMA LLe HaMepuTe B LLeHTbpa 3a uaternsHe Ha ETAS
B MHdopMaums 3a knneHTa ,REACH peknapauma®: www.etas.com/Reach.
Ta3n ntHPopMaLLMa ce akTyanmsmpa noCTOAHHO.

TexHUu4YecKn gaHHHU

Ycnosusa Ha oKkonHaTta cpeaa

[Nvana3oH Ha paboTHaTa TemnepaTypa

[Iuana3oH Ha TemnepaTypaTa Ha CbXpaHeHve

(6e3 onakoska)

Makc. oTHOoCUTeNHa BNaXxHOCT Ha Bb34yXa

(HekoHaeHsupalLla)
Makc. HaAMOPCKa BMCOYMHa

CTeneH Ha 3aMbpcsBaHe
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

CTeneH Ha 3almTa
(B 3aTBOPEHO CLCTOSIHME)

MexaHWYHU OaHHU

Paamepu

(BxLxO)

Terno ES610.1
ES620.1
ES650.1
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-40°C po+70°C
-40 °F no +158 °F

-40°C po+85°C
-40 °F no +185 °F

95%

5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83 x4,96x6,3in

1,15kg /2,54 1b
1,02kg/2,251b
1,09kg /2,39 1b
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EnekTpuuecku naHHu

[nana3oH Ha paboTHOTO

HanpexeHue

Makc. ES610.1

KOHCYMWpaHa

MOLLHOCT ES620.1
ES650.1

Tvn. KOHCYMUPaHa MOLLHOCT
(pexwvM Ha FOTOBHOCT)

MakcumanHo BXoasuwo
HanpexeHue

Mpennasunten

MpeanasvTen 3axpaHBall kaben

KaTeropwsi no npeHanpexexue

(3axpaHBaHe oT MpexaTa, IEC
60664-1)

70029VDC

7,6 W
43 W
56W
50 mW

Bxon kbM BX0oA:
60VDC/30VAC

Bxof KbM Maca 3axpaHBaLLO HanpexeHue um
KbM KOpMyC:
60VDC/30VAC

Makc. 20 A

MINI nnocbk Npeana3uTen 3a aBToMo6un,
6bp3, 3A, 58V DC

MapkupoBka 3a cboTBeTcTBME Ha UKCA

UK
CA

C nocTaBeHaTa BbpXy NPOAyKTa Ui HerosaTta OnakoBka
Mapkumposka Ha UKCA ETAS noTebpxdaBa, Ye NMPoAyKTbT
OTroBaps Ha BanuaHUTE creumduyHmn 3a NpoayKTa

CTaHOapTV 1 AMPEKTVBM BbB BennkobputaHus.
HexnapauunaTta Ha UKCA 3a cboTBeTCTBME 3a NpoayKTa
MOXe [a ce Nony4u Npu 3anuTeaHe.
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Bezpecnostni pokyny
Dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny a technickou dokumentaci,
ktere jsou k dispozici ke stazeni na webove strance ETAS
www.etas.com. Dodané informace uschovejte.
Pfi nedodrzovani bezpec¢nostnich pokynt mize vzniknout nebezpeci
poskozeni zdravi nebo vécnych skod. Spolecnosti skupiny ETAS a jeji
zastupci neodpovidaji za Skody vznikle nespravnou obsluhou nebo
pouzitim k nespravnemu ucelu.
Produkt pouzivejte pouze tehdy, pokud jste si precetli a pochopili
informace o bezpe¢ném provozu a pokud mate potfebnou kvalifikaci
a Skoleni pro tento produkt. Pokud mate otazky k bezpe¢nému provozu,
obratte se na firmu ETAS:

» Technicka podpora: www.etas.com/hotlines

» Regionalni kontaktni osoba ETAS: www.etas.com/contact

Produkt je schvaleny vyhradné pro pouziti popsana v technicke
dokumentaci. Pfi pouziti a provozu tohoto produktu se musi dodrZovat
platne predpisy a zakony.

Produkty ETAS, které jsou pfenechany jako beta verze nebo prototypy
firmwaru, hardwaru a softwaru, slouzi vyhradné k testovani a evaluaci.
Tyto produkty pfipadné nemusi mit pfislusnou technickou dokumentaci
a jen Castecné splnuji pozadavky pro schvalene seriove produkty
ohledné nezavadnosti a kvality. Chovani produktu se proto maze lisit od
popisu produktu. Pouziti je dovolene pouze v kontrolovanych
testovacich a evaluacnich podminkach. Data a vysledky beta verzi
nepouzivejte bez zvlastni verifikace a validace a nepfedavejte je tretim
osobam.

Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte, zda je pro prislusnou verzi
produktu k dispozici Known Issue Report (KIR): www.etas.com/kir
(heslo: KETASIR). DodrzZujte uvedena upozornéni.

Programovy kod nebo programove Fidici procesy, ktere jsou vytvareny
nebo ménény pomoci produktl ETAS, a dale data jakéhokoli druhu, ktera
byla zjiSténa na zakladé pouzivani produktl ETAS, se musi pred pouzitim
nebo prfedanim zkontrolovat ohledné spolehlivosti a vhodnosti. Ve
verejnych prostorech (napfiklad v silninim provozu) je pouzivejte
pouze tehdy, pokud jste pomoci testd v uzavienych a vyhrazenych
testovacich prostredich, resp. na testovacich trasach, zjistili, ze pouziti
a nastaveni produktu jsou bezpecna.

Timto produktem ETAS mUzete ovlivnit systémy nebo data relevantni
pro bezpecnost (napf. v motorovych vozidlech, komponentach vozidel
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a na kontrolnich stanovistich). V pripadé nespravné funkce nebo
nebezpecné situace musi byt mozne uvest systém do bezpeéneho
stavu (napf. nouzove vypnuti nebo nouzovy provoz).

Pouziti v souladu s uréenim

Produkt byl vyvinuty a schvaleny pro pouziti v automobilove oblasti.
Produkt pouzivejte jen v souladu s jeho specifikacemi. Pfi jiném pouziti
neni zarucena bezpecnost a spolehlivost produktu.

ES610.1: A/D Module (modul A/D) je koncipovan pro méfeni analogovych
signald.

ES620.1: Thermo Module (termomodul) je koncipovan pro méreni teplot.
ES650.1: Thermo and A/D Module (termomodul a modul A/D) je
koncipovany pro méefeni teplot a analogovych signald.

Oblast pouziti
» Produkt je schvalen pro pouziti v nasledujicich oblastech:
— Vnitfni prostor

— Prostor pro cestuijici

— Zavazadlovy prostor
» Produkt nepouzivejte v mokrém nebo vihkem prostredi.
» Produkt nepouzivejte ve vybusném prostredi.

Technicky stav

Produkt odpovida pfislusnemu stavu techniky. Produkt a jeho
pfisluSenstvi pouzivejte pouze v bezvadnem technickem stavu.
Poskozeny produkt inned vyfad'te z provozu. Produkt neotevirejte
a neupravujte. Zmeny produktu smi provadét pouze firma ETAS.

Montaz

Produkty ETAS a komponenty montujte, spojujte, odpojujte a propojujte
kabely pouze ve stavu bez napéti.

Produkt pfisroubujte k nosnému systému vyhradné pomoci Sroub(

s valcovou hlavou M3 a max. utahovacim momentem 0,8 Nm. Hloubka
zaSroubovani do slepeho otvoru v krytu ¢ini max. 3 mm.

Misto montaze
Produkt montujte na hladkém, rovném a pevnem podkladu.
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UPOZORNENI

Poskozeni elektroniky v dudsledku vyrovnavani potenciald

Stinéni kabell mize byt spojené s krytem, kostrou nebo kostrou
elektrického napajeni produktu. Pfi rdznych potencialech kostry ve
zkuSebnim zapojeni mohou odstinénim kabell protékat mezi produkty
vyrovnavaci proudy.

Ve zkusebnim zapojeni zohlednéte rdzné elektrické potencialy

a provedte vhodna opatfeni pro zabranéni vyrovnavacim prouddm.

Upevnéni
PFi upeviovani produktu se nesmi poskodit kryt.
Zavitove otvory v krytu se nesmi upravovat.

A VAROVANI

Nebezpeci poranéni v disledku nedostate¢ného upevnéni

« Upevnéte produkt tak, abyste zabranili nekontrolovanym pohyblm
produktu.

» Pouzivejte pouze nosné systémy a upevnovaci materialy, které
dokazou udrzet staticke a dynamicke sily produktu a jsou vhodné
pro podminky prostredi.

Ventilace
» Chrante produkt pred pfimym slune¢nim zafenim a jinymi zdroji
tepla.
« Dbejte na dostate¢nou cirkulaci vzduchu kvuli u¢inné vymené
tepla.

Provoz

Produkt pouzivejte pouze s aktualnim firmwarem. Upozornéni tykajici se
aktualizace firmwaru najdete v uzivatelske prirucce.

Pokud se aktualizace firmwaru uspésné nedokonci, zopakujte ji. Pokud
opetovna aktualizace firmwaru neni mozna a produkt neni funkéni,
poslete produkt firmeé ETAS.

A NEBEZPECI

Nebezpeci ohrozeni zivota zasahem elektrickym proudem
Termoclanky se nesmi upeviovat na dily pod napétim.
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Elektrické pripojeni

Elektricka bezpe€nost a napajeni

« Produkt pfipojujte pouze k elektrickym obvodim s bezpe¢nym
malym napétim podle IEC 61140 (zafizeni tfidy Ill) v ramci mezi
napéti pro pristupné dily podle IEC 61010-1.

« Dodrzujte hodnoty pripojeni a nastaveni (viz kapitolu Technické
udaije).

» Napajeni produktu musi byt bezpecné oddéleno od napéti v siti.
Pouzijte napf. akumulator vozidla nebo vhodny laboratorni
napajeci zdroj.

» Pouzivejte pouze laboratorni napajeci zdroje s dvojitou ochranou
k napajeci siti (s dvojitou izolaci / se zesilenou izolaci [DI/RI]).

« Elektrické napajeni musi byt vhodné pro pouziti podle podminek
prostredi produktu.

« PFinormalnim provozu a pfi dlouném pohotovostnim rezimu m@ze
dojit k vybiti akumulatoru vozidla.

 Pro provoz je nutna centralni ochrana proti napétove Spicce
souvisejici s vypadkem zatéze.

Pripojeni k elektrickému napajeni

A VAROVANI

Nebezpeci ohrozeni zivota zasahem elektrickym proudem

Pri pouziti nevhodného elektrického napajeni mize byt privadéno

nebezpecné elektrické napéti.

» Pouzivejte elektrické napajeni, ktere je pro produkt pripustné.

« Produkt nezapojujte do sitovych zasuvek.

« Aby se zabranilo neumysinému zapojeni do sitovych zasuvek,
pouzivejte v oblastech se sitovymi zasuvkami napajeci kabely
s bezpecnostnimi bananky.

» Produkt pfipojujte k elektrickému napajeni jen s vhodnym jisténim.
Odpojeni produktu od napéti
1. Produkt odpojte od napajeni jednim z nasledujicich zptsobu:
— Vypnéte laboratorni napajeci zdroj zkusebniho zapojeni.
— Odpojte zkusebni zapojeni od akumulatoru vozidla.
— Odpojte napajeci kabel.
2. Odpojte vsechny kabely od produktu.
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Kabely a prislusenstvi

Kabely
» Pouzivejte pouze kabely ETAS, kabely doporuc¢ene firmou ETAS
anebo jine kabely certifikovane pro pfislusne pouziti.
» Kabely ved'te tak, aby byly chranéné proti odéru, poskozeni,
deformaci a zalomeni.
» Na kabely nestavte zadné predméty.
» NepouzZivejte poskozené kabely.
» Konektor a pripojka nesmi byt znecisténe.
» Konektor a pfipojka musi byt kompatibilni.
« Konektor spravné vyrovnejte vici pfipojce.
+ Konektor a pfipojku nespojujte nasilim.
Podrobné informace ke kabeldm a kabelovym rozvoddm najdete
v uzivatelske priru¢ce k vyrobku.

PrisluSenstvi

Pouzivejte pfislusenstvi ETAS, pfisluSenstvi doporuceneé firmou ETAS
nebo jine pfislusenstvi, ktere je certifikované pro pfislusne pouziti.
Podrobne informace k prislusenstvi najdete v uzivatelske pfirucce
produktu.

Preprava
» Pred pfepravou odpojte propojené moduly.
» Produkt prepravujte pouze samostatné.
» Pred pfepravou odpojte vSechny pfipojené kabely.
o Priprepravé nedrzte produkt za pfipojene kabely.
Udrzba
Cisteéni
 Produkt Cistéte jen ve stavu bez napéti.
» Nepouzivejte Cistici prostfedky, které by mohly produkt poskodit.
« Cistici prostfedky nenanaseijte pfimo na produkt.

» Pouzivejte suchy nebo mirné navihceny mekky hadr, ktery
nepousti vliakna.

» Davejte pozor, aby do produktu nevnikla vihkost.
Kalibrace

Aby byla zabezpecena spolehliva pfesnost namérfenych hodnot, musi se
produkt pravidelné kalibrovat. ETAS doporucuje interval kalibrace
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12 mésicu. KdyzZ je nutna kalibrace, poslete produkt firmé ETAS.

Oprava
Kdyz je nutna oprava, poslete produkt firme ETAS.

Zasilani a baleni

FormulaF pro zaslani zpét a informace k postupu najdete na webove
strance ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Latky s povinnosti deklarace

U nékterych produktl ETAS (napf. modull, desek, kabeld) jsou pouzity
soucasti s latkami podléhajicimi povoleni podle nafizeni REACH (ES)
¢.1907/2006.

Podrobne informace najdete v oblasti pro stahovani firmy ETAS pod
informacemi pro zakazniky ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach.
Tyto informace se neustale aktualizuiji.

Technické udaje
Podminky prostredi

Rozsah provozni teploty -40°Caz+70°C

-40 °F az +158 °F
Rozsah skladovaci teploty -40°Caz +85°C
(bez obalu) -40 °F az +185 °F
Max. relativni vihkost vzduchu 95%

(bez kondenzace)

Max. nadmorska vyska pouziti 5000 m /16400 ft
Stupen znecisténi 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Trida kryti IP20
(v zavieném stavu)
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Mechanickeé udaje

Rozmeéry 72 x126 x 160 mm

(VxSxH) 2,83x4,96x6,3in

Hmotnost ES610.1 1,15kg/2,541b
ES620.1 1,02kg/2,251b
ES650.1 1,09kg /2,39 1b

Elektricke udaje

Rozsah provozniho napéti

Max. pfikon  ES610.1
ES620.1
ES650.1

Typ. pfikon
(pohotovostni rezim)

Maximalni vstupni napéti

Pojistka
Pojistka napajeciho kabelu
Kategorie pfepéti

(sitové napajeni, IEC
60664-1)

7az29VvDC
7,6 W
4,3W
56 W

50 mwW

Vstup ke vstupu:
60VDC/30VAC

Vstup ke kostfe napajecino napéti nebo ke krytu:
60VDC/30VAC

Max. 20 A

MINI plocha pojistka pro motorova vozidla, rychla,
3A,58VDC

Oznaceni UKCA shody

U K Oznacenim UKCA na vyrobku nebo na jeho baleni ETAS
potvrzuje, Ze vyrobek odpovida pfislusnym platnym normam

C n a smernicim Velke Britanie. Prohlaseni UKCA o shodé pro
vyrobek je k dispozici na pozadani.
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SIKKERHEDSANVISNING
Overhold fglgende sikkerhedsanvisninger og den tekniske doku-
mentation, der kan downloades fra ETAS" hjiemmeside www.etas.com.
Opbevar de medfelgende informationer.
Ved manglende overholdelse af sikkerhedsanvisningerne kan der opsta
fare for person- eller tingsskader. Selskaberne i ETAS-gruppen eller
deres repraesentanter kan ikke geres ansvarlige for skader, der opstar
ved ukorrekt betjening eller ikke-bestemmelsesmaessig brug.
Anvend kun produktet, ndr du har leest og forstaet informationerne om
sikker drift, og sdfremt du har den nadvendige kvalifikation og uddan-
nelse i brugen af dette produkt. Kontakt ETAS, hvis du har spgrgsmal om
sikker drift:

» Teknisk support: www.etas.com/hotlines

» Regional ETAS-kontakt: www.etas.com/contact

Produktet er udelukkende godkendt til de anvendelser, der er beskrevet
i den tekniske dokumentation. De geeldende forskrifter og love skal
overholdes ved anvendelse og drift at dette produkt.

ETAS-produkter, der overdrages som betaversioner eller prototyper af
firmware, hardware og software, tjener udelukkende til test og eva-
luering. Disse produkter er eventuelt endnu ikke forsynet med den ned-
vendige tekniske dokumentation og opfylder kun betinget kravene til
frigivne serieprodukter, hvad angar fejlfrined og kvalitet. Produktad-
faerden kan derfor afvige fra produktbeskrivelsen. De méa kun anvendes
under kontrollerede test- og evalueringsbetingelser. Brug ikke data og
resultater fra betaversioner uden saerskilt verificering og validering, og
giv dem ikke videre til tredjemaend.

Kontrollér fer idrifttagning, om der foreligger en Known Issue Report
(KIR) for den pageeldende produktversion: www.etas.com/kir (adgangs-
kode: KETASIR). Falg anvisningerne her.

Programkode eller program-styringsprocesser, der oprettes eller
zendres med ETAS-produkter, samt enhver form for data, der er bestemt
ved anvendelse af ETAS-produkter, skal fgr anvendelse eller videre-
givelse kontrolleres for deres palidelighed og egnethed. Anvend dem
kun i offentlige omrader (f.eks. i trafikken), nar det ved hjeelp af test i luk-
kede og anerkendte testmiljger eller testbaner er sikret, at anvendelse
og produktindstillinger er sikre.

Med dette ETAS-produkt kan du pavirke sikkerhedsrelevante systemer
eller data (f.eks. i motorkeretgjer, karetajskomponenter og testbeenke).
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| tilfeelde af fejlfunktion eller en farlig situation skal systemet kunne saet-
tes i sikker tilstand (f.eks. nedstop eller ngddrift).

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Produktet er udviklet og frigivet til anvendelser inden for automotive-
omradet. Anvend kun produktet i overensstemmelse med dets spe-
cifikationer. Ved afvigende brug er produktsikkerheden ikke garanteret.
ES610.1: A/D Module er udviklet til maling af analoge signaler.

ES620.1: Thermo Module er udviklet til maling af temperaturer.

ES650.1: Thermo Module og A/D Module er udviklet til maling af tem-
peraturer og analoge signaler.

Anvendelsesomrade
« Produktet er godkendt til brug i falgende omréader:
— Indenders

— Sikkerhedskabine
— Bagagerum
 Brug ikke produktet i et vadt eller fugtigt milje.
« Brug ikke produktet inden for eksplosionsfarlige omrader.

Teknisk tilstand

Produktet lever op til teknisk praksis. Brug kun produktet og dets til-
beher i teknisk fejlfri stand. Tag straks et beskadiget produkt ud af drift.
Produktet ma ikke dbnes eller aendres. £ndringer af produktet mé kun
udferes af ETAS.

Montering

ETAS-produkter og komponenter ma kun monteres, forbindes, afbrydes
og ledningsfaeres i spaendingsfri tilstand.

Skru kun produktet sammen med holdersystemet med cylinderskruer
M3 og med et maks. tilspeendingsmoment pa 0,8 Nm. Iskruningsdybden i
husets bundhul er maks. 3 mm.

Monteringssted
Monter produktet pé et glat, jeevnt og fast underlag.
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HENVISNING, BEMARK

Beskadigelse af elektronikken som falge af potentialudligning
Kabelafskeermningen kan vaere forbundet med huset, stelforbindelsen
eller stelforbindelsen til produktets stremforsyning. Ved forskellige
stelpotentialer i forsegsopstillingen kan der labe indsvingningsstrem
mellem produkterne via kabelafskeermningen.

Tag i forsegsopstillingen hajde for forskellige elektriske potentialer, og
treef egnede foranstaltninger til at forhindre indsvingningsstrem.

Fastgering
Ved fastgering af produktet ma huset ikke blive beskadiget.
Husets gevindboringer mé ikke bearbejdes.

A ADVARSEL

Fare for personskader som folge af utilstraekkelig fastgerelse

« Fastger produktet, sa ukontrollerede bevaegelser af produktet for-
hindres.

« Anvend kun holdersystemer og fastgerelsesmaterialer, der kan
optage produktets statiske og dynamiske kraefter, og som er
egnede til omgivelsesbetingelserne.

Ventilation
» Beskyt produktet mod direkte sollys og andre varmekilder.
» Serg for, at der er tilstraekkelig luftcirkulation til effektiv var-
meudveksling.

Drift

Anvend kun produktet med aktuel firmware. Du finder bemaerkninger til

opdatering af firmwaren i brugerhdndbogen.

Hvis firmware-opdateringen ikke afsluttes uden fejl, skal den gentages.
Send produktet til ETAS, hvis firmware-opdateringen ikke kan gentages,
0g produktet ikke er funktionsdygtigt.

A FARE

Livsfare som felge af elektrisk sted
Termoelementer ma ikke anbringes pa spaendingsfarende dele.
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Elektrisk tilslutning

Elektrisk sikkerhed og stremforsyning

Tilslut kun produktet til stremkredse med lille sikkerhedsspaending
iht. IEC 61140 (enheder i klasse Ill) inden for spaendingsgreenserne
for de tilgeengelige dele iht. [EC 61010-1.

Overhold tilslutnings- og indstillingsveerdierne (se kapitel Tek-
niske data).

Strgmforsyningen til produktet skal veere sikkert adskilt fra net-
speendingen. Brug f.eks. et bilbatteri eller en egnet labo-
ratoriestremforsyning.

Brug kun laboratoriestremforsyninger med dobbelt beskyttelse
mod forsyningsnettet (med dobbelt isolering / med forsteerket iso-
lering (DI/RI)).

Stremforsyningen skal veere egnet til brug i overensstemmelse
med produktets omgivelsesbetingelser.

Ved normal drift samt ved lang standby-drift er temning af bil-
batteriet muligt.

Til drift kreeves der en central load-dump-beskyttelse.

Tilslutning til stremforsyningen

A ADVARSEL

Livsfare som felge af elektrisk sted

Ved anvendelse af en uegnet stremforsyning kan der forekomme en
farlig elektrisk spaending.

Anvend en stremforsyning, der er godkendt til produktet.

Slut ikke produktet til stikkontakter.

For at forhindre utilsigtet issetning i stikkontakter skal du benytte
stregmforsyningskabler med sikkerhedsbananstik i omréder med
stikkontakter.

Slut kun produktet til stremforsyningen via en egnet sikring.

Sla spaendingen fra produktet
. Afbryd produktet fra stremforsyningen péa en af falgende méader:

— Sluk for laboratoriestremforsyningen til forsegsopstillingen.

— Afbryd forbindelsen fra forsegsopstillingen til kere-
tojsbatteriet.

— Afbryd stremforsyningskablet.

2. Afbryd alle kabler fra produktet.

Dansk |5



Kabler og tilbeher

Kabel
e Anvend kun ETAS-kabler, kabler, der er anbefalet af ETAS, eller
andre kabler, der er certificeret til denne anvendelse.

« Udleeg kablerne séledes, at de er beskyttet mod afslidning, beska-
digelse, deformering og knaek.

« Stil ikke genstande pa kablerne.

« Brug ikke beskadigede kabler.

« Der mé ikke veere urenheder pa stik og kontakt.
« Stik og kontakt skal veere kompatible.

» Placer stikket korrekt i kontakten.

« Brug ikke vold for at seette stikket i kontakten.

Du finder udferlige informationer om kabler og ledningsfering i
produktets brugerhdndbog.

Tilbeher

Anvend ETAS-tilbehar, tilbehar, der er anbefalet af ETAS, eller andet til-
beher, der er certificeret til anvendelsen. Udferlige oplysninger om til-
beheret finder du i brugerhdndbogen til produktet.

Transport
« Afbryd modulkombinationen fer transport.

» Transporter kun produktet enkeltvist.
« Afmonter alle tilsluttede kabler fgr transport.
» Transporteér ikke produktet i de dermed forbundne kabler.

Vedligeholdelse
Rengering
» Renger kun produktet i speendingsfri tilstand.
» Brug ikke rengeringsmidler, der kan beskadige produktet.
« Péfer ikke rengeringsmidler direkte pa produktet.
» Brug en ter eller let fugtet, blad, fnugfri klud.
o Sorg for, at der ikke treenger fugt ind i produktet.
Kalibrering
For at sikre en palidelig ngjagtighed af méleveerdierne skal produktet kali-

breres regelmaessigt. ETAS anbefaler et kalibreringsinterval pa 12 méane-
der. Send produktet til ETAS, hvis kalibrering er nedvendig.
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Reparation
Send produktet til ETAS, hvis reparation er ngdvendig.

Forsendelse og emballering
Returneringsformularen og oplysninger om fremgangsmaden finder du
pa ETAS' hjemmeside: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Deklarationspligtige stoffer

Nogle ETAS-produkter (f.eks. moduler, boards, kabler) anvender kom-
ponenter med deklarationspligtige stoffer int. REACH-forordningen (EF)
nr.1907/2006.

Du finder detaljerede informationer i ETAS' downloadcenter under kun-
deinformationen "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach. Disse
informationer opdateres konstant.

Tekniske data

Omgivelsesbetingelser

Driftstemperaturomrade -40°Ctil +70°C
-40 °F til +158 °F

Lagertemperaturomrade -40°Ctil +85°C

(uden emballage) -40 °F til +185 °F

Maks. relativ luftfugtighed 95%

(ikke kondenserende)

Maks. anvendelseshgjde 5000 m /16400 ft

Tilsmudsningsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kapslingsklasse IP20
(i lukket tilstand)
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Mekaniske data

Dimensioner

(HxBxD)

Veegt ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektriske data

Driftsspeendingsomrade

Maks. effekt-  |ES610.1
forbrug
ES620.1
ES650.1

Typ. effektforbrug
(standby)

Maksimal indgangsspaending

Sikring

Sikring stremforsyningskabel

Overspeaendingskategori
(netforsyning, IEC 60664-1)

UKCA-maerkning

71129V DC
7,6 W
4,3 W
56 W

50 mW

72 x126 x 160 mm
2,83x4,96x6,31in

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 1b

Indgang til indgang:

60VDC/30VAC

Indgang til stel forsyningsspaending eller til

hus:

60VDC/30VAC

Maks. 20 A

MINI fladstiksikring til bil, hurtig, 3 A, 58 V DC

U K ETAS bekreefter med UKCA-maerkningen, som er anbragt pé
produktet eller dets emballage, at produktet er i over-

C n ensstemmelse med Storbritanniens produktspecifikt geel-
dende standarder og retningslinjer. UKCA-
overensstemmelseserkleeringen for produktet fas pa fore-

spargsel.
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YMNOAEI=H AZ®ANEIAZ

Mpoog€te TLg akoAouBeg umodelEelc acdaAelag KaL TNV TEXVLKN
Tekunpiwon, Tou elvat sLaBéotuo yla katéRaopa (download) otnv
LotooeAida ETAS www.etas.com. PUAAYETE TLG CUPTIAPABLOOUEVER
mAnpodoplec.
>e eplmTwon Pn Thpnong Twv uttodel€ewv achalelag umopel va
UTTAPEEL KLVOUVOCG TPAUPATLOMOU aKOUN KAl BaVATOU N UALKWY ZNPLWV.
L0 ZnLEC OTTO AKATAAANAO XELPLOUO N aTTO PN EVOESELYEVN XPNon OL
etatlpeiec Tou OpiAou ETAS 1 oL ektmpocwTttol Toug dev avarapBavouy
Kapia euduvn.,
XPNOLPOTIOLELTE TO TTPOLOV POVO, OTAV EXETE HLABACEL KAL KOTAVONOEL
TLG TTANPOGOPLECS YLa TNV aodaAn AeLToUpYLa KAL OTAV SLOBETETE TNV
ammapaiTnTn KaTApTLoN KaL ekTaldeuon yLa auto To Tpolov. Otav EXeTe
EPWTNOELG yLa TNV aodaAn AeLToupyia, amotaBeite otny eTaLpela
ETAS:

o Texvikn uttooTtnpLEN: www.etas.com/hotlines

o TOTTILKOG OUVEPYATN ETTIKOLWVWVLAG TNG ETAS:
www.etas.com/contact

To TTPOLOV €lvaL EYKEKPLUEVO ATTOKAELOTLKA YL TLG EHAPUOYEG TTOU
TEPLYPAGOVTAL OTNV TEXVLKNA TEKUNPLwoN. [La Tn Xxpnon kaL
AeLToupyla auTou Tou TTPOLOVTOG TTPOCEETE TOUG LOXUOVTEG
KOVOVLOPOUG KAL VOUOUC,.

Ta mpotovta tng ETAS, Ta omola TapexovTal we ekdOTELG beta n
TTPWTOTUTIA UALKOAOYLOPLKOU, UALGHLKOU KAL AOYLOMPLKOU, XPNOLPEUOUY
OTTOKAELOTLKA YLO BOKLUEG KAL YLA OKOTTOUG a€LoAdynong. Autd Ta
TTPOLOVTA EVOEXOUEVWG VA N SLABETOUV AKOUN ULA AVTLOTOLXN TEXVLKN
TEKUNPLWON KAL TTANPOUV POVO UEPLKWG TLG OTTALTNCELG YLA EYKEKPLUEVA
TPOLOVTa oeLpag 6oov apopd TN akpifeLla kaL TNy ToLdTNTa. Lo aUuTo
N CUPTTEPLGOPA TOU TTPOLOVTOG UTTOPEL va dLadEpeL atd Tnv TTepLypadn
TOU TTPOLOVTOC. H Xprion ETTLTPETTETAL VA TTPAYUOTOTTOLELTAL HOVO KATW
aTTO EAEYXOMEVEG OUVONKEC SOKLUNG KaL aELoAdynong. Mn
XPNOLUOTIOLELTE Ta HESOPEVA KAL TA ATTOTEAECPOTA OTTO TLG EKOOOELG
beta xwplg EexwPLoTh ETAANBEUCN KaL ETILKUPWON KAL PNV Ta
TTPOoWOE(TE O TpLTOUG.

MpLv TN B€on oe AeLToupyla eAEYEETE, EAV yLO TNV UTTAPXOUGCA EKSO0N
TpolévToc urdpxel pla avadopd Known Issue Report (KIR):
www.etas.com/kir (kwdikdg: KETASIR). MpooEEeTe TLg
TTEPLAAMPBAVOUEVEG EKEL TTANPOPOPLEG.
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OL KWOLKES TTPOYPAUMATWY N OL SLadLKACLER EAEYXOU TTPOYPAUMATWY,
TTOU SNPLOUPYOUVTAL I TPOTTOTTOLOUVTAL, XPNOLKOTIOLWVTAC TTPOLOVTa
Tng ETAS kaBwg kaL kaBe eldoug dedopEVa, TTOU EXOUV OLATTLOTWOEL
MECW TNG XPNoNG TwV TTPOLOVTwY ETAS, TTPETTEL VO EAEYXOVTAL YLO
QELOTTLOTLA, KAL KATAAANAGTNTA TTPLY OTTO TN XPNoN N TNV TTEPALTEPW
peTaBBaon Toug. XpNOLUOTIOLAOTE TO JOVO g SNPOCLOUG XWPOUC (TT.X.
oTNV 08LKN KUKAODOPLA), EAV EXETE BLATILOTWOEL UECW SOKLUWY OE
KAELOTA KAl KABOPLOUEVA TTEPLRAAAOVTA SOKLUWY N SOKLUACTIKEG
dLadpopec, OTL N ehappoyn KaL oL PUBULOELG TOU TTPOLOVTOG elval
aodaielc.

Me auTo To TTPOLOV ETAS UTTopeiTe va ETTNPEACETE OXETIKA UE TNV
aodaAeLa cuoTNUATa N 6edopéva, (T1.x. o oxXNPaTa, EEapTNUATa
OXNUATWYV KAl TTAYKOUG SOKLPWY). Z€ TTEPLTTTWON JLAC SBUCAELTOUPYLAG N
ETTLKLVOUVNCG KOTAOTAONG TTPETTEL TO OUCTNA VA UTTOPEL VA TTIEPACEL OF
HLa aodaAn kataotaon (11.x. SLakoTTn avAykng i AELToupyia €KTaKTNG
avaykng).

XpnAon cUPGwWVa PE TOV OKOTIO TPOOPLOHOU

To TTPOLOV OXEBLACTNKE KAL KUKAODOPNCE yLa EHAPUOYEG OTOV TOMED
TNG AUTOKLVNTORLOUNXaVLaC. AELTOUPYELTE TO TTPOLOV HOVO CUHdWVA E
TLC TTPOSLaYPAdES Tou. Z€ TTEPLTTTWOoN amokALlvoucag Xprong Sev
e€aodaiidetal n achaAeLa ToU TTPOLOVTOC.

ES610.1: To A/D Module (uovada A/D) €xel oxedlaoTel yLa T YETpnon
QVOAOYLKWV ONPATWV.

ES620.1: To Thermo Module (Bepuo-povada) éxel oxeblaoTel yLa
METENON TV OEPUOKPACLWV.

ES650.1: To Thermo Module (Bepuo-povada) kat to A/D Module
(MovAada A/D) €xouv oxedLaoTel yLa TN YETPNON OEPPOKPACLMY KAl
AVOAOYLKWVY ONPATWV.

Medlo xpriong
» To TTPOLOV EXEL EYKPLOEL yLO XPNoN OTLC OKONOUBEG TTEPLOXEG:
— EowTtepkde xwpog
— Xwpog empatwv
— XWPOG OTTOOKEUWV
o Mn AeLToupyeite TO TTPOLOV O BPEYPEVO N UYPO TIEPLBAANOV.
o Mn Aettoupyelte TO TPOLOV GE ETTIKLVOUVEG yLa EKPNEN TTEPLOXEC.
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Texvikn kataotaon

To TTPOLOV AVTIATIOKPLVETAL OTO ETLTTESO TNG TEXVOAOYLAG. AeLToupyelite
TO TTPOLOV KAL TA EEAPTAPOTA TOU POVO GE TEXVLKN AYWOyN KATAoTAOoN.
O€E0TE EVA KATECTPAUMIEVO TTPOLOV AUECWG EKTOC AeLToupyilag. Mnv
QVOLEETE N YN PETATPEYETE TO TTPOLOV. OL AAAAYEG OTO TTPOLOV
ETTILTPETTIETAL VA TTPAYUATOTTOLNOOUV POVO aTTo TNV ETAS.

ZuvappoAdynon

>UVOpHPONOYELTE, CUVOEETE, TTOOUVOEETE KAL KAAWOLWVETE TA TTPOLOVTA
ETAS kat Ta €EapTAPOTA JOVO OTNV €KTOG TAONG KATAOTAoN.

BLO6wOTE TO MPOLOV JE TO CUCTNUA OTNPLENG ATTOKAELOTLKA UE BLOEG
KUALVOPLKNG KEDAANG M3 kaL pe pLa peylotn potm otpewng 0,8 Nm. To
BdaBoc BLdwpaTog otnv TUGAN OTTN TOoU TTEPLRANUATOG AVEPXETAL TO
TTOAU 0Ta 3 mm.

©€on cuvappoAoynong
> UVOPHOAOYNOTE TO TTPOLOV TTAVW o€ PLa Aeta, eimedn kaL otaBepn
eTLdAvVELQ.

YIMOAEI=H

ZnuLd ota nAekTPOoVLKA AOYw e€lowong duvauLkou

H Bwpdkion Twv kKoAwdiwv PTropet va eivat ouvdedepévn e To
mep{PANUQ, TN yelwon N Tn yelwon TNG TAPOXNG PEUPATOC
TPODPOSOTLKOU TOU TTPOLOVTOG. Z€ TTEPLITTWON TTOU UTTAPXOUV
dLAPOPETIKA dUVALKA Yelwong oTn SLATAEN SOKLUNG, MECW TNG
BwWPAKLONG TwV KAAwSwv UTTopouV va pEouv Ta peUPaTa
e€LoOPPOTTNONG PHETAEU TWV TTPOIOVTWV.

AGBeTe UTTOWN TA BLAPOPETIKA NAEKTPLKA OUVAULKA 0T SLatagn
SOKLUNG 0ag KaL AABETE KATAAANAG PJETPA, YL VO ATTOTPEYETE TA
peUUATAa EELOOPPOTTNONG.

>tEpEwon

Kata tn otEPEWON TOU TTPOIOVTOC OEV ETTLTRETTETAL VA UTTOCTEL ZNPLA TO
mepiPANpa.

OL KOXALOTOUNUEVECG OTTEC TOU TTEPLRANIATOG eV ETTLTPETTETAL VA
uTToBANBOUV ot eTe€epyaatia.
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A MPOEIAOIMNOIHZH

Kivéuvog Tpaupatiopou Adyw avemapkoutg OTEPEWONG

o ZTEPEWOTE TO TTPOLOV £TOL, WOTE VA EUTTOSLZOVTAL OL AVEEEAEYKTEG
KLVAOELG TOU TTPOLOVTOG.

o XpNoLUOTTOLELTE HOVO CUCTNHATA GTNPLENG KAL UALKA 0TNPLENG, Ta
otrola PIropouv va TTapaAdBouV TLG OTOTLKEG KAL SUVOULKEG
duVAELG TOU TTPOLOVTOC KAL Elval KOTAAANAQG yLA TLG CUVONKEG TOU
TePLBAANOVTOC.

AepLopog
o+ TpooTaTelUoTE TO TTPOLOV ATTO TNV APECN NALOKN OKTLVOROALG KaL
aTTO GANEG TTNYEG BEPPOTNTOC.
» TPOCEETE yLa PLa €TTAPKN KUKAODOPLa agpa yLa PLa
QTTOTEAECHATIKN avTaAAayn BeppdTnTac.

NeLtoupyia

NELTOUPYELTE TO TTPOLOV PJOVO PE EVNUEPWUEVO UALKOAOYLOULKO.
YTTOOELEELG YLO TNV EVNPEPWON TOU UALKOAOYLOULKOU Ba Bpeite 0To
eYXeLPLdLO XeLpLOpOU.

EGv n evnUEPWON TOU UALKOAOYLOULKOU &€V ONOKANPWOEL PE ETTLTUXLQ,
ETTAVAAABETE TNV EVNUEPWON TOU UALKOAOYLOPLKOU. EGv Bev elvat
dUVATA PLa VEQ EVNUEPWON TOU UALKOAOYLOMLKOU KaL TO TTPOLOV e
AeLtoupyel, otelAte To TTPOLOVY oTNV eTaLpeia ETAS.

/N navnos

Oavdoipog kivouvog Adyw nAektpomAnEiag
Ta OepLKA OTOLXELQ BEV ETTLTPETTETAL VA TOTTOOETNOOUV TTAVW OF
NAEKTPODOPA PEPN.

HAektpLkn ocuvéeon

HAekTPLKA aopAAELa KAL TTAPOXN PEUPATOG
o 2UVOEOTE TO TTPOLOV POVO GE NAEKTPLKA KUKAWUOTA PE XAPNAN
TAon aodpaielag cupdwva e to mpdTutio IEC 61140 (OUOKEUER
NG KaTnyoptac Il evtog Twv opiwv Tdong yia mpooBdoiua pépn
oupdwva pe to mpotuto IEC 61010-1.
« Tnpeite TIg TWéC ouvdeonc kat puduLong (BAETTe oTo KedAAaLo
TexvLKA XapaAKTNPLOTLKA).
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H mapoxn peupaTog yLa To TPoLoV TTPETTEL VA ELvAL ATTOPOVWHEVN
ME aodaAeLa ammod TNV TAoN Tou SIKTUOU. XPNOLUOTTOLELTE TT.X. PLa
MTTaTOPLlO OXAPOTOG N LG KATAANAN EPYOCTNPLAKNA TTAPOXN
PEULATOG.

XPNOLUOTIOLELTE UOVO TTAPOXEG PEUNATOG EPYACTNPLOU E OLTTAN
TTPOOTAG(a yLa To 6ikTuo Tpododoaoiag (Ue SUTAA pdvwon/ue
€VLOXUpEVN povwon (DI/RI)).

H mapoxn peupaTtog TTPETEL va elval KATAAANAN yLa xprion
OoUMGdWVA PE TLG OUVONKER TOU TTEPLRAAAOVTOC TOU TTPOLOVTOC.

> ePUITTWOoN KAVOVLKAG AELTOUPYLAG KABWE KaL o€ TTEPLTTTWON
AeLtoupyiag eTolpotntag (Standby) yla geyaAo Xpovikod
dLaoTNa elval duvaTA PLa EKKEVWON TNG UTTATApiag Tou
QUTOKLVATOU.

Lo tn AeLToupyia elval amapalTnTn pLa KEVIPLKN Tpootacia
Load-Dump.

>Uvdéeon oTnV TAPOXN PEUMATOG

A MPOEIAOIMNOIHZH

@avdoLpog kivéuvog Aoyw nAektpomAnEiag

>e MePLMTWOoN XpNong PLag akaTAAANANG TTAPOXNG PEUPATOG UTTOPEL
va TTAPOUCLaoTEL pLa eTTLKIVOUVN NAEKTPLKN TAON.

XPNOLJOTIOLELTE PLa ETILTPETTOPEVN YLA TO TTPOLOV TTAPOXN
PEULATOC.

Mn ouvdeoete To TTPoldV o€ PLa TTPida TOU PEUPATOG.

Lo va atroduyeTe PLa aBEANTN cuvoecnh o€ TTPILZEG PEUNATOCG,
XPNOLJOTTOLELTE OE TIEPLOXEG ME TTPLZEC PEUMATOC KAOAWOLO
TTAPOXNG PEUPATOG PE PLG TUTTOU pTTavava acdoAelac.

« Mn ouvOEDETE TO TTPOLOV POVO PECW PLAC KATAAANANG a0PAAELOC

OTNV TTOPOXN PEUPATOC.

©€on ToUu TTPOLOVTOC EKTOC TAONG

1.

ATTOOUVOEDTE TO TTPOLOV UE Evav aTTd TOUG OKOAOUOOUG TPOTTOUG
QT TNV TTAPOXN PEUPATOC:
— ATTEVEPYOTTOLNOTE TNV EPYACTNPLOKN TTAPOXN PEUUATOC TNG
dLaTagng dokLung.
— AmoouvdEaTE TN oUVOEDN TNG SLATAENG SOKLUNG aTTO TNV
MTTOTOP(O TOU QUTOKLYVATOU.

— ATTOOUVOEDTE TO KOAWSLO TTAPOXNC PEUPATOC.

2. Amoouvdeate OAa TA KAAWSLA ATTO TN TTPOLOV.
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KaAwdia kat e€aptnpata

KaAwdLa
« Xpnotpotroleite povo kaAwdia ETAS, kaAwdLa TTou TTpoTteivovTat
até Tnv ETAS n GAAQ TTLOTOTTOLNPEVA YyLa TNV EhapPoyn KAAwSLA.
o TOTTOBETNOTE TA KOAWOLA £TOL, WOTE VA TTPOCTATEUOVTAL OTTO
PPN, ZnNULG, TapapoPdWon KAt TOAKLOUA.
o Mnv TOTTOBETNOETE KAVEVA AVTLKELUEVO TTAVW OTA KAAWDLA.
o Mn XPNOLPOTIOLNCETE KAVEVA KATECTPAUMUEVO KAOAWOLO.
o To dLc kaL n ouvdeon Sev EMLTPETTETAL VA £lval AepwEVaQ.
» To dLc kaL n ouvdeon TTPETTEL va elval cupPaTa.
o EuBuypapupiote To dLC 0WOTO PE TN cUVdEDN.
» 2UVOECDTE TO PLG KAL TN cUVdEDN Xwplg Bla.
ALeEOSLKEG TTANPODOPLES YLa TA KAAWOLA KaL TNV KOAwSIiwaon Ba Bpeite
OTO EYXELPLOLO XELPLOPOU TOU TTPOLOVTOC.

E€aptiuata

Xpnotpotrownote e€aptnpata ETAS, eEaptripata mou mpoteivovtat amo
Tnv ETAS 1 M@ TTLoToTTolNpéva yLa Ty epapuoyn eEapTnUaTa.
dLe€odikec MAnpodopiec yla ta eEaptnuata Ba Bpeite oto eyxelpidlo
XELPLOPOU TOU TTPOLOVTOC.

Metadopa
o TpLv TN YeTAPOPd ATTOCUVEEDTE TO CUYKPOTNHA TWV HOVASWV.
o MeTadEpeTe TO TPOLOV PHOVO EEXWPLOTA.
o ATTOCUVOEGTTE TTPLY TN PETAdOPA OAA Ta CUVEESEUEVA KOAWDLA.
o Mn petadEpeTe 1O TPOLOV ATTO TA OUVOESEUEVA PE AUTO KAAWDLA.

ZuvtApnon
Koechopoc
« KoBapiZete To POdV HOVO O EKTOC TAONC KATACTAON.
o Mn XPNOLUOTIOLELTE ATTOPPUTTAVTLKA, TTOU UTTOPEL VA TTPOEEVNOOUV
nuLa oTo TTPOLOV.
o Mnv epapuOZETE TO ATTOPPUTTAVTLKO ATIEUBELAC TTAVW OTO TTPOLOV.

o Xpnotuotroleite €va oteyvo N eAadpd uypo, YAAaKO, XwPLg
XvoudLa Travi.

o TPOCEETE, VA PNV ELOXWPENOEL KABOAOU Uypascia JECA OTO TTPOLOV.
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BaBuovounon

rLa Tnv e€acdAiion pLag aELoToTnG akPLRELAG TWV TLHWY HETPNONG,
TIPETTEL TO TTPOLOV va BaBpovopeital TakTkd. H etatpeia ETAS ouviotd
€va XPOVLKO SLAcTNA BaBuovouNoNg atmo 12 PNveg. 2€ TTEPLTTTWON TToU
MLa BaBpovopnon eival amapalitntn, otelAete TO MPoidY oTny ETAS.

Emiokeun

> € TePLITTWON TTOU LA ETTLOKEUN €lval amapaiTnTn, oTelAETE TO TTPOLOV
otnv ETAS.

AmOooTOAN KAl cUoKeuaoia
To €vTUTTO ETTLOTPODNG KAL TTANPOPOPLEC yLa Th dLadikacia ©a Bpeite
otnv LotooeAida tne ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_

form.php.

YTOXPEWTLKA SNAWOLUEG OUCLEG

Optopéva TpoldvTta ETAS (11.X. JovASEC, TTAAKETEC, KAAWOLA)
XPNOLUOTIOLOUV EEAPTNPATA PE UTTOXPEWTLKA ONAWOCLUEG OUCLEG
oUudwva Pe Tov Kavoviouo REACH (EK) apt8.1907/2006.

Nemrtouepeic MAnpodopieg Oa Bpeite oto Downloadcenter (Kévtpo
AMyewv) ETAS otic MAnpodopieg meAatwv "REACH Declaration™:
www.etas.com/Reach. AuTEG oL TTANPOPOPLEG EVNUEPWVOVTAL CUVEXWG.

Texvikd XapaKTNPLOTLKA
>UvOnkeg TTEPLBAAAOVTOG

MepLoxn Bepuokpaciag Aettoupyiag -40°C éwg +70°C

-40 °F €wg +158 °F
MepLoxn Beppokpaciac amobnkeuong -40°C ewe +85°C
(xwplg ouokeuaotia) -40 °F éwg +185 °F
MEy. OXETLKN Uypacia agpa 95%

(xwpic dnuloupyia Spdoou)
Mey.uyog xpnong 5000 m /16400 ft

Babuog putravong 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Babuog mpootaociag IP20
(oE KAeLOTN KaTAoTAON)
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Mnxavikda 6edopéva

AlooTdoeLg

(YxMxB)

Bapog ES610.1
ES620.1
ES650.1

HAektpLka dedopéva

MepLoxn Taong Asttoupyiag

Mey. ES610.1

amoppodoupevn

LOXUC ES620.1
ES650.1

TUTTLKN aTTopPOdOUPEVN LOXUG
(eToLudTNTO)

MéyLotn Tdon eLcddou

AcddieLa

AcdaleLa Tou kaAwdiou
TTAPOXNG PEUPATOG

Katnyopla umeptaoncg

(tpodoboaoia peupatog, IEC
60664-1)

72x126 x 160 mm

2,83 x 4,96 x 6,3 (vtoeg

115 kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 Ib

7€wc29VDC
7,6 W

43 W

56 W

50 mW

ATIO eloob0 o€ eiloobo:
60VDC/30VAC

ATTO elo0b0 oTN yelwon Tne Taong
Tpododooiag n oo TEPBANUQ:
60VDC/30VAC

Mey. 20 A

Emimedn aoddAela autokvitou MINI,
Taxeiag TNENg, 3A, 58 VDC
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Znpavon yLa cuppopdwon UKCA

U K Me TO TOTTOOETNUEVO GTO TTPOLOV M 0TN CUCKEUAGLA TOou
onpa UKCA, n ETAS emBepatwvel, OTL TO TTPOLOV

C n OUMHOPDOVETAL PE TA LOXUOVTA TTPOTUTIA KAL TLG
Loxuouoeg 0dnyieg TNg MeydAng Bpetaviag yla to
OUYKEKPLUEVO TTPOLOV. H AnAwon cuppopdwaong UKCA yLa
TO TTPOLOV SLATIBETAL KATOTILY ALTAUATOC.
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Indicaciones de seguridad
Tenga en cuenta las siguientes advertencias de seguridad y la docu-
mentacion técnica disponible para su descarga en la pagina web de
ETAS www.etas.com. Conserve la informacion adjunta.
Si no se tienen en cuenta las advertencias de seguridad, existe riesgo
de dafnos personales y materiales. Las sociedades del Grupo ETAS y sus
representantes no asumen responsabilidad alguna por dafios causados
por un manejo inadecuado o un uso distinto al previsto.
Utilice el producto unicamente cuando haya leido y entendido la infor-
macion relativa al funcionamiento seguro y si dispone de la cualificacion
y formacion necesarias para este producto. Si tiene dudas sobre el fun-
cionamiento seguro, péngase en contacto con ETAS:

« Soporte técnico: www.etas.com/hotlines

» Persona de contacto regional de ETAS: www.etas.com/contact

El producto esta autorizado exclusivamente para las aplicaciones des-
critas en la documentacion técnica. Para el empleo y el servicio de este
producto deben seguirse todas las normas y leyes vigentes.

Los productos ETAS publicados como versiones beta o prototipos de fir-
mware, hardware y software sirven Unicamente para fines de prueba 'y
evaluacion. Estos productos pueden no poseer la suficiente docu-
mentacion tecnica y no cumplir con todos los requisitos relativos a la
calidad y la precision que requieren los productos de series sacados a la
venta en el mercado. Por tanto, el comportamiento del producto puede
diferir de la descripcion del producto. Solo podra utilizarse el producto
en condiciones de ensayo y evaluacion controladas. No emplee datos y
resultados de las versiones beta sin verificacion y validacion inde-
pendiente ni los ceda a terceras personas.

Antes de la puesta en servicio, compruebe si existe un informe sobre
temas conocidos (Known Issue Report, KIR) para la version existente
del producto: www.etas.com/kir (contrasefia: KETASIR). Tenga en
cuenta las advertencias incluidas.

El codigo del programa y las secuencias de control de programas crea-
dos o modificados con ayuda de productos ETAS, asi como los datos de
cualquier tipo obtenidos mediante el uso de productos ETAS, deben
someterse a un examen de fiabilidad y adecuacion antes de su uso o
cesion a terceros. Solo se podran utilizar en zonas publicas (p. ej., enel
trafico rodado) cuando se haya garantizado que la utilizacion y los ajus-
tes del producto son seguros mediante ensayos realizados en entornos
e itinerarios de prueba cerrados e identificados.
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Con este producto ETAS, puede influir en los sistemas o datos rele-
vantes para la seguridad (por ejemplo, en vehiculos, componentes de
vehiculos o bancos de pruebas). En caso de un mal funcionamiento o
una situacion de peligro, el sistema debera ser capaz de pasar aun
estado seguro (por ejemplo: parada de emergencia o modo de fun-
cionamiento de emergencia).

Uso previsto

Se ha desarrollado y autorizado el producto para aplicaciones del sector
automovilisticos. Emplee el producto solo de conformidad con sus espe-
cificaciones. Si se utiliza de otra forma, no esté garantizada la seguridad
del producto.

ES610.1: el A/D Module esta disefiado para la medicion de sefiales ana-
logicas.

ES620.1: el modulo térmico esta disefado para la medicion de tem-
peraturas.

ES650.1: el Thermo and A/D Module esta disefiado para la medicion de
temperaturas y sefales analogicas.

Ambito de aplicacion
 El producto esta autorizado para el empleo en los siguientes ambi-
tos:
— Espacios interiores

— Habitaculos de pasajeros
— Maleteros
» No utilice el producto en entornos mojados o humedos.
» No utilice el producto en zonas potencialmente explosivas.

Estado tecnico

El producto se corresponde con los avances técnicos mas recientes. Uti-
lice el producto y sus accesorios solo en estado tecnico perfecto. Siun
producto esta dafiado, pongalo inmediatamente fuera de servicio. No
abra ni modifique el producto. Unicamente ETAS puede encargarse de
realizar cambios en el producto.

Montaje
Monte, conecte, desconecte y realice el cableado de los productos
ETAS y los componentes en un estado libre de tension.

Espanol | 3



Atornille el producto al sistema portante exclusivamente con tornillos
cilindricos M3 y con un par de apriete max. de 0,8 Nm. La profundidad de
atornillado del orificio ciego de la carcasa es de 3 mm max.

Lugar de instalacion
Monte el producto sobre una base lisa, llanay firme.

AVISO

Dafos en el sistema electronico por compensacion de potencial

La pantalla de los cables puede estar conectada con la carcasa, la
masa o la masa de la alimentacion eléctrica del producto. Pueden fluir
por la pantalla de los cables corrientes de compensacion con distintos
potenciales de masa en la estructura de prueba entre los productos.
Tenga en cuenta los distintos potenciales eléctricos en su estructura
de prueba y adopte las medidas necesarias para evitar corrientes de
compensacion.

Fijacion
No dafie la carcasa durante la fijacion del producto.
Los orificios roscados de la carcasa no deben corregirse.

& ADVERTENCIA

Peligro de lesiones por fijacion insuficiente

« Fije el producto de forma que se eviten los movimientos des-
controlados del producto.

« Emplee exclusivamente sistemas de portantes y materiales de fija-
cion capaces de soportar las fuerzas estaticas y dinamicas del pro-
ducto y adecuados para las condiciones del entorno.

Ventilacion
« Proteja el producto de la radiacion solar directa y otras fuentes de
calor.

« Asegurese de que haya suficiente circulacion de aire para un inter-
cambio de calor eficiente.

Funcionamiento
Utilice el producto solo con firmware actual. En el manual de usuario
podra encontrar indicaciones para la actualizacion del firmware.
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Si no ha concluido correctamente la actualizacion del firmware, repitala.
Si no es posible una nueva actualizacion del firmware y el producto no
funciona, envie el producto a ETAS.

A PELIGRO

Peligro de muerte por descarga eléctrica
Los termopares no deben colocarse sobre piezas conductoras de ten-
sion.

Conexion eléctrica

Segurldad y alimentacion eléctricas
Conecte el producto Unicamente a circuitos eléctricos con baja
tension de seguridad de conformidad con la norma IEC 61140 (dis-
positivos de clase Ill) dentro de los limites de tension para partes
accesibles segun la norma [EC 61010-1.

« Respete los valores de conexion y ajuste (consulte el capitulo
Datos técnicos).

 Laalimentacion eléctrica del producto debe estar separada de la
tension de red de forma segura. Utilice, por ejemplo, la bateria de
un vehiculo o una alimentacion eléctrica para laboratorio ade-
cuada.

« Utilice solamente alimentaciones eléctricas para laboratorios con
doble proteccion para la red de alimentacion (con aislamiento
doble/con aislamiento reforzado [DI/RI]).

» Laalimentacion eléctrica debe ser adecuada para el empleo de
acuerdo con las condiciones del entorno del producto.

+ Es posible que se descargue la bateria del vehiculo durante el fun-
cionamiento normal y el funcionamiento en modo de espera pro-
longado .

« Para el funcionamiento es necesario una proteccion central
contra picos de voltaje.
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Conexion a alimentacion eléctrica

& ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléctrica

El uso de una alimentacion electrica inadecuada puede ocasionar una

tension eléctrica peligrosa.

« Emplee una alimentacion electrica admisible para el producto.

« No conecte el producto a enchufes de red.

» Para evitar conectarlo por error a un enchufe de red, en zonas
donde los haya utilice un cable de alimentacion con conector de
tipo banana de seguridad.

Conecte el producto a la alimentacion eléctrica solo a traves de
una proteccion adecuada.

Desconectar el producto de la tension

1.

2.

Desconecte el producto de la alimentacion eléctrica de una de las
siguientes formas:
— Desconecte la alimentacion eléctrica del laboratorio de la
estructura de prueba.

— Separe la conexion de la estructura de prueba con la bateria
del vehiculo.

— Desconecte el cable de alimentacion de corriente.
Desconecte todos los cables de la producto.

Cables y accesorios
Cables

Utilice solo cables ETAS, cables recomendados por ETAS u otros
cables certificados para el empleo.

Tienda los cables de modo que queden protegidos contra des-
gaste, dafnos, deformaciones y dobleces.

No coloque ningun objeto encima de los cables.
No utilice cables dafiados.

El conector y la toma no deben estar sucios.

El conector y la toma deben ser compatibles.
Alinee el conector correctamente hacia la toma.

No emplee fuerza para establecer la union entre el conectory la
toma.
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Encontrara informacion mas detallada sobre los cables y el cableado en
el manual del usuario del producto.

Accesorios

Emplee accesorios de ETAS, accesorios recomendado por ETAS u otros
accesorios certificados para la aplicacion. Encontrara informacion mas
detallada sobre los accesorios en el manual de usuario del producto.

Transporte
« Antes del transporte, desconecte el grupo de modulos.

» Transporte el producto solo de forma individual.
» Desconecte todos los cables conectados antes del transporte.
» No transporte el producto por los cables conectados a é€l.

Mantenimiento
Limpieza
» Limpie el producto solo en estado libre de tension.
» No emplee detergentes que puedan dafiar el producto.
» No aplique detergentes directamente sobre el producto.

« Utilice un pafo suave y que no deje pelusas, seco o ligeramente
humedecido.

« Compruebe que no entre humedad en el producto.

Calibracion

Para garantizar la exactitud de los valores de medicion es necesario cali-
brar el producto de forma periodica. ETAS recomienda un intervalo de
calibracion de 12 meses. Si se necesita una calibracion, envie el pro-
ducto a ETAS.

Reparacion
Si es necesaria una reparacion, envie el producto a ETAS.

Envio y embalaje

El formulario de devolucion y la informacion sobre el procedimiento
estan disponibles en la pagina web de ETAS: www.e-
tas.com/en/support/hw_return_form.php.

Materiales sujetos a declaracion
Algunos productos ETAS (p. ej., médulos, placas o cables) emplean com-
ponentes con sustancias declarables de conformidad con el reglamento
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REACH (CE) n.» 1907/2006.

Encontrara informacion detallada en el centro de descargas de ETAS, en
la informacion para clientes «REACH Declaration»: www.e-
tas.com/Reach. Esta informacion se actualiza constantemente.

Datos técnicos
Condiciones ambientales

Rango de temperatura de funcionamiento

Rango de temperatura de almacenamiento
(sin embalaje)

Humedad ambiental relativa max.
(sin condensacion)

Altura max. de funcionamiento

Grado de contaminacion
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Grado de proteccion
(en estado conectado)

Datos mecanicos

Dimensiones

(Alx An x F)

Peso ES610.1
ES620.1
ES650.1
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~40 °F a +158 °F

-40°C a +85 °C
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95%

5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83x4,96x6,3€en

1,15kg /2,54 1b
1,02kg/2,251b
1,09kg /2,39 1b
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Datos eléectricos

Rango de tension de fun-
cionamiento

Consumo de ES610.1
potencia max.
ES620.1
ES650.1

Consumo de potencia tipico
(en espera)

Tension de entrada maxima

Fusible

Fusible cable de alimentacion
eléctrica

Categoria de sobretension

(alimentacion de red, IEC
60664-1)

7a29VCC

76 W
4,3 W
56W
50 mW

Entrada a entrada:
60V CC/30VCA

Entrada a masa tension de alimentacion o a car-
casa:

60V CC/30VCA
Méax. 20 A

Fusible plano insertable MINI de vehiculo, de
accion rapida, 3A, 58V CC

Identificacion de conformidad UKCA

U K Con la identificacion UKCA colocada en el producto o su
embalaje, ETAS confirma que el producto cumple las direc-

C n tivas britanicas validas especificas para el producto. La
declaracion de conformidad UKCA para el producto esta dis-
ponible bajo pedido.
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Ohutusteave
Jargige ETAS-veebisaidil www.etas.com allalaadimiseks kasutadaolevaid
ohutussuuniseid ja tehnilist dokumentatsiooni. Séilitage tarnimisel
kaasasaadetud teavet.
Ohutussuuniste eiramisel vdib tekkida vigastumis- ja eluoht v&i oht
valdusele. ETAS-grupi ettevdtted voi selle esindajad ei vota endale
vastustust asjatundmatust voi otstarbele mittevastavast kasutamisest
pdhjustatud kahjude eest.
Kasutage toodet ainult siis, kui olete lugenut teavet toote ohtu
kasutamise kohta ja sellest aru saanud ning kui teil on selle toote jaoks
ndutav kvalifikatsioon ja koolitus. Kui teil on kUsimusi ohutu kasutamise
kohta, poorduge ETAS-i poole:

» Tehniline tugi: www.etas.com/hotlines

o ETAS-i kohalik kontaktpartner: www.etas.com/contact

Tootele on antud kasutusluba ainult tehnilises dokumentatsioonis
kirjeldatud rakendusteks. Selle toote rakendamisel ja kasutamisel tuleb
jargida kehtivaid eeskirju ja seadusi.

ETASI tooted, mis tehakse kattesaadavaks pusivara, riistvara ja tarkvara
beetaversioonidena vai prototldpidena, on mdeldud ainult
katsetamiseks ja hindamiseks. Neil toodetel ei pruugi veel olla vastavat
tehnilist dokumentatsiooni ning need taidavad kasutusloaga
seeriatoodete veavabadus- ja kvaliteedindudeid ainult tingimisi. Toote
kaitumine vaib seetdttu toote kirjeldusest halbida. Kasutamine on
lubatud ainult kontrollitud katsetamis- ja hindamistingimustes. Arge
kasutage beetaversioonide andmeid ja tulemusi ilma taiendava
verifitseerimise ja valideerimiseta ning &rge andke neid kolmandatele
isikutele edasi.

Kontrollige enne kasutuselevétmist, kas toote selle versiooni kohta on
olemas raport tuntud probleemidest - Known Issue Report (KIR):
www.etas.com/kir (parool: KETASIR). Jargige seal toodud suuniseid.

Nii ETAS-i toodetega loodud v&i muudetud programmikoodide voi
programmijuhtimisprotseduuride kui ka ETAS-i toodetega méaratud igat
liki andmete usaldatavust ja sobivust tuleb enne nende kasutamist voi
edasiandmist kontrollida. Kasutage neid riiklikus ulatuses (nt
maanteeliikluses) ainult siis, kui olete testidega suletud ja eraldatud
testimiskeskkondades vdi testradadel veendunud rakenduse ja toote
seadete turvalisuses.

Selle ETAS-i tootega saate mdjutada ohutuse suhtes olulisi stisteeme
voi andmeid (nt sdidukites, sdiduki komponentides ja katsestendides).
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Véartalitluse korral vdi ohuolukorras peab olema véimalik sUsteemi
viimine turvalise olekusse (nt avariivaljalllitus voi avariireziim).

Sihiparane kasutamine

Toode loodi ja sai kasutusloa autoalasteks rakendusteks. Kasutage
toodete ainult vastavalt selle spetsifikatsioonidele. Teistsuguse
kasutamise korral ei ole tooteohutus tagatud.

ES610.1: A/D Module (A/D-moodul) on kujundatud analoogsignaalide
madtmiseks.

ES620.1: Termomoodul on kujundatud temperatuuride médtmiseks.
ES650.1: Thermo and A/D Module (termo- ja A/D-moodul) on kujundatud
temperatuuride ja analoogsignaalide médtmiseks.

Kasutuspiirkond

» Tootel on kasutusluba jargmistes piirkondades:
— Siseruum

— Veermik
— Pakiruum
« Arge kasutage toodet marjas voi niiskes Umbruses.
« Arge kasutage toodet plahvatusohtlikes piirkondades.

Tehniline seisund

Toode vastab tehnika tasemele. Kasutage toodet ja selle lisavarustust
ainult tehniliselt laitmatus seisundis. Kérvaldage vigastatud toode kohe
kasutusest. Arge avage ega muutke toodet. Toote juures tohib teha
muudatusi ainult ETAS.

Montaaz

Monteerige, Uhendage, lahutage ja kaabeldage ETAS-i tooteid ning
komponente ainult pingestamata olekus.

Uhendage toode kandursusteemiga ainult silinderpeakruvidega M3 ja
max poodrdemomendiga 0,8 Nm. Sissekruvimissugavus korpuse pdhjaga
puuravades on max 3 mm.

Paigaldamiskoht
Paigaldage toode siledale, tasasele ja tugevale aluspinnale.
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TEADE

Elektroonika vigastamine potentsiaalide Ghtlustamisega

Kaabli varje voib olla Ghendatud korpuse, massi v4i toote voolutoite
massiga. Erinevate massipotentsiaalide tottu katsepaigalduses véivad
kaabli varje kaudu liikuda toodete Uhtlustusvoolud.

Arvestage oma katsepaigalduses erinevaid elektrilisi potentsiaale ja
rakendage Uhtlustusvoolude valtimiseks sobivaid meetmeid.

Fikseerimine
Toote kinnitamisel ei tohi korpust vigastada.

Korpuse keermestatud avasid ei tohi té6delda.

/N homrus

Vigastusoht ebapiisava kinnituse téttu

« Kinnitage toode nii, et oleksid tdkestatud toote kontrollimatud
ligutused.

« Kasutage ainult kandursisteeme ja kinnitusmaterjale, mis on
vbimelised vastu vétma toote staatilisi ja dinaamilisi jdudusid ning
sobivad keskkonnatingimustele.

Ventilatsioon
» Kaitske toodet otsese péikesekiirguse ja muude soojusallikate

eest.
» Hoolitsege tdhusaks soojusvahetuseks vajaliku piisava
Ohuringluse eest.

Kasutamine

Kasutage ainult ajakohase pusivaraga toodet. Suuniseid pUsivara
ajakohastamiseks leiate kasutajakasiraamatust.

Kui pUsivara varskendamist ei viida edukalt I16pule, korrake pusivara
vérskendamist. Kui uus pUsivaravérskendus ei ole voimalik ja toode ei ole
talitlusvdimeline, saatke toode ETAS-i.

A OHT

Eluoht elektril6dgi téttu
Termoelemente ei tohi kinnitada pingestatud detailidele.
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Elektriline Gihendus

Elektrionhutus ja vooluvarustus
« Unhendage toode ainult IEC 61140 kohase turvavaikepingega (Il
klassi seadmed) vooluahelatega normile IEC 61010-1 vastavas
juurdepéésetavate detailide pingete piires.

« Jérgige Uhendus- ja seadevaartusi (vt ptkTehnilised andmed).

« Toote vooluvarustus peab olema vérgupingest turvaliselt
lahutatud. Kasutage néiteks sbiduki akut voi sobivat
laboritoiteplokki.

» Kasutage ainult toitevBrgu suhtes topeltkaitsega
(topeltisolatsiooniga / tugevdatud isolatsiooniga (DI/RI))
laboritoiteplokki.

» Vooluvarustus peab sobima kasutamiseks vastavalt toote
keskkonnatingimustele.

» Tavakasutuse voi pika ootereziimi korral vaib s@iduki aku
tUhjeneda.

« T60ks on vajalik keskne Load-Dump- (Ulepinge-)kaitse.

Uhendus vooluvarustusega

/N homtus

Eluoht elektrilddgi tdttu

Mittesobiva voolutoite kasutamisel voib esineda ohtlik elektripinge.

» Kasutage tootele sobivat vooluvarustust.

« Arge Uhendage toodet vérgupistikupesadega.

» Juhusliku vorgupistikupesadega Uhendamise valtimiseks kasutage
vorgupistikupesadega piirkondades turva-banaanpistikuga
voolutoitekaablit.

« Uhendage toode vooluvarustusega ainult sobiva kaitsme kaudu.

Toote pingevabaks lulitamine
1. Lahutage toode Uhel jargnevatest viisidest vooluvarustusest:
— Lulitage katsepaigalduse laboratooriumi-toiteplokk vélja.

— Lahutage katsepaigalduse Uhendus s&iduki akuga.
— Lahutage voolutoitekaabel.
2. Lahutage k&ik kaablid tootest.
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Kaablid ja lisavarustus

Kaabel
» Kasutage ainult ETAS-i kaablit, ETAS-i poolt soovitatud kaablit v3i
muud rakenduse jaoks sertifitseeritud kaablit.

» Paigutage kaabel nii, et see oleks kaitstud hédérdumise,
vigastumise, deformeerumise ja jarskude painutuste eest.

« Arge asetage kaablile mitte mingeid esemeid.

« Arge kasutage vigastatud kaablit.

« Pistik ja Ghenduspesa ei tohi olla madardunud.

« Pistik ja Uhenduspesa peavad omavahel dhilduma.

» Joondage pistik korrektselt Uhenduspesaga.

« Arge kasutage pistiku ja pesa Uihendamisel jdudu.
Pohjalikku teavet kaablite ja kaabelduste kohta leiate toote kasutaja-
kasiraamatus.

Lisavarustus

Kasutage ETAS-i lisavarustust, ETAS-i poolt soovitatud lisavarustust voi
muud rakenduse jaoks sertifitseeritud lisavarustust. Taielikku teavet
lisavarustuse kohta leiate toote kasutajak&siraamatust.

Transport
» Lahutage enne transporti moodulite omavaheline Ghendus.

Transportige toodet ainult Uhekaupa.
Lahutage enne transporti kdik Uhendatud kaablid.
Arge transportige toodet sellega ihendatud kaablitest haarates.

Hooldus

Puhastamine
» Puhastage ainult pingestamata toodet.

« Arge kasutage puhastusvahendeid, mis vdivad toodet vigastada.
« Arge kandke puhastusvahendit otse tootele.
» Puhastage toodet kuiva voi veidi niisutatud, pehme, ebemevaba
lapiga.
» Jalgige, et tootesse ei pdaseks niiskust.
Kaliibrimine
Mootevaaruste usaldusvaarse tdpsuse tagamiseks tuleb toodet

korrapéraselt kaliibrida. ETAS soovitab kaliibrimisvéalpa 12 kuud.
Kaliibrimisvajaduse korral saatke toode ETAS-I.
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Remont
Remondivajaduse korral saatke toode ETAS-i.

Kattetoimetamine ja pakend
Tagasisaatmisvormi ja talitlusteabe leiate ETAS-i veebisaidilt:
www.etas.com/en/support/nhw_return_form.php.

Deklareerimiskohustuslikud ained

M&ned ETAS-i tooted (nt moodulid, plaadid, kaablid) kasutavad REACH-
maaruse (EU) nr 1907/2006 kohaste deklareerimiskohustuslike ainetega
elemente.

Tapsemat teavet leiate ETAS-i allalaadimiskeskuse kliendiinfost ,REACH
deklaratsioon®: www.etas.com/Reach. Seda teavet uuendatakse
pidevalt.

Tehnilised andmed
Keskkonnatingimused

To6temperatuuri vahemik -40 °C kuni +70 °C
-40 °F kuni +158 °F

Ladustamistemperatuuri piirkond -40 °C kuni +85 °C
(pakendita) -40 °F kuni +185 °F
Max suhteline 6huniiskus 95%

(mittekondenseeruv)
Max kasutuskdrgus 5000 m /16400 ft

Saasteaste 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kaitseklass P20
(suletult)
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Mehaanilised andmed

Modtmed

(KxLxS)

Kaal ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektrilised andmed
T66pinge piirkond
Max ES610.1
voimsustarve
ES620.1
ES650.1

TUUpiliselt Voimsustarve
(ooteolek)

Max sisendpinge

Kaitse

Voolutoitekaabli kaitse

Ulepinge kategooria
(Vérgutoide, IEC 60664-1)

72 x126 x 160 mm
2,83 x 4,96 x 6,3 tolli

115 kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 b

7 kuni29VDC
7,6 W

4,3W

56 W

50 mW

sisendist sisendini:
60VDC/30VAC

sisendist toitepingeni massini voi korpuseni:
60VDC/30VAC

Max 20 A

Soidukite lame, kiirestitoimiv pistikkaitse MINI, 3 A,
58V DC

UKCA-vastavustahis

U K Tootele véi selle pakendile kinnitatud UKCA margistusega
kinnitab ETAS, et toode vastab Suurbritannias kehtivatele

C n tootespetsiifilistele standarditele ja juhistele. Toote UKCA
vastavusdeklaratsioon on saadaval ndudmisel.
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TURVALLISUUSOHJE

Huomioi seuraavat turvallisuusohjeet ja tekniset asiakirjat, jotka ovat
ladattavissa ETAS:in verkkosivustolta www.etas.com. Sailytd mukana
toimitetut tiedotteet.
Turvallisuusohjeiden laiminlydnti voi aiheuttaa henkil6- ja
omaisuusvahinkoja. ETAS-yritysryhman yhtiot ja edustajat eivat vastaa
vahingoista, jotka johtuvat epadasianmukaisesta tai
maéraystenvastaisesta kaytosta.
Kayta tuotetta vain, kun olet lukenut ja ymmartanyt turvallista kayttoa
koskevat ohjeet ja kun sinulla on tdman tuotteen kayttdon tarvittava
patevyys ja koulutus. Jos sinulla turvallista kayttod koskevia kysymyksia,
ota yhteytté ETAS:iin:

» Tekninen tuki: www.etas.com/hotlines

» Paikallinen ETAS-yhteyshenkild: www.etas.com/contact

Tuotetta saa kayttda vain teknisissé asiakirjoissa kuvatuissa
sovelluksissa. Taman tuotteen asennuksessa ja kaytdssa on
noudatettava voimassa olevia lakeja ja maarayksia.

ETAS-tuotteet, jotka annetaan kayttoon kiintedn ohjelmiston, laitteiden
ja ohjelmiston betaversioina tai prototyyppeing, ovat tarkoitettu
yksinomaan testaukseen ja arviointiin. Naille tuotteille ei mahdollisesti
ole vield laadittu kaikkia vastaavia teknisia asiakirjoja ja ne tayttavat
hyvéksyttyjen sarjatuotteiden virheettomyys- ja laatuvaatimukset vain
osittain. Siksi tuotteen kdyttaytyminen voi poiketa tuotteen
kuvauksesta. Kaytt6 on sallittua vain valvotuissa testaus- ja
arviointiolosuhteissa. Al kayté betaversioista peréisin oleva tietoja ja
tuloksia ilman erillista tarkistusta ja hyvaksynt&a &18ka luovuta niita
kolmansille osapuolille.

Tarkista ennen kayttdéonottoa, onko nykyiselle tuoteversiolle saatavilla
Known Issue Report (KIR) (tunnettu ongelmaraportti):
www.etas.com/kir (salasana: KETASIR). Huomioi sen sisaltamat tiedot.
ETAS-tuotteilla luotava tai muutettava ohjelmakoodi tai ohjelman
ohjausprosessit, seka kaikentyyppiset ETAS-tuotteiden avulla
mé&aritetyt tiedot, on tarkistettava luotettavuudeltaan ja
soveltuvuudeltaan ennen niiden k&yttamista tai edelleen luovutusta.
Kayta niita julkisilla alueilla (esim. tielikenteessa) vain, kun olet
varmistanut suljetuissa ja merkityissa testiymparistoissa tai testiradoilla
tehdyilla testeilld, ettd sovellus ja tuoteasetukset ovat turvallisia.
Taman ETAS-tuotteen avulla voit muokata turvallisuuteen liittyvia
jarjestelmia tai tietoja (esimerkiksi ajoneuvoissa, ajoneuvojen
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komponenteissa ja koepenkeissa). Toimintahairion tai vaaratilanteen
varalta taytyy varmistaa, etta jarjestelman voi saattaa turvalliseen tilaan
(esim. hatapysayttimella tai hatakaytolld).

Maaraystenmukainen kaytto

Tuote on kehitetty ja hyvéksytty autoalan kayttosovelluksiin. Kayta
tuotetta vain sen erittelyjen mukaisesti. Tuoteturvallisuutta ei voida
taata, jos sitd kdytetddn muulla tavalla.

ES610.1: A/D-moduuli A/D Module on suunniteltu analogisten signaalien
mittaamiseen.

ES620.1: L&dmpdmoduuli on suunniteltu ldmpo6tilojen mittaamiseen.
ES650.1: L&mpo- ja A/D-moduuli Thermo and A/D Module on suunniteltu
[dmpatilojen ja analogisten signaalien mittaamiseen.

Kayttoalue
» Tuote on hyvaksytty kaytettavaksi seuraavilla alueilla:
— Sisétila
— Ohjaamo
— Tavaratila
« Al3 k&yta tuotetta marassa tai kosteassa ymparistossa.
« Al3 k&yta tuotetta rajahdysvaarallisilla alueilla.

Tekninen kunto

Tuote vastaa uusinta tekniikan tasoa. Kayta tuotetta ja sen
lisatarvikkeita vain, kun ne ovat teknisesti moitteettomassa kunnossa.
Poista vaurioitunut tuote vélittdémasti kaytosta. Ala avaa tai muuta
tuotetta. Vain ETAS saa tehdd muutoksia tuotteeseen.

Asennus

Asenna, liitd, irrota ja johdota ETAS-tuotteet ja komponentit vain, kun ne
ovat jAnnitteettomassa tilassa.

Kiinnita tuote kannatinjérjestelmaan vain M3-lieriéruuveilla ja enint. 0,8
Nm:n kiristysmomentilla. Suurin ruuvaussyvyys kotelon pohjareikdan on
3mm.

Asennuspaikka
Asenna tuote siledlle, tasaiselle ja tukevalle alustalle.
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HUOMAUTUS

Potentiaalintasauksen aiheuttama elektroniikan vioittuminen
Kaapelien suoja voi olla yhteydesséa koteloon, maadoitukseen tai
tuotteen virtaldhteen maadoitukseen. Jos koekytkentdalustassa on
erilaisia maadoituspotentiaaleja, tasausvirrat voivat virrata kaapelien
suojan kautta tuotteiden valilla.

Huomioi koekytkent&alustassa erilaiset séhkdpotentiaalit ja esté
tasausvirrat sopivilla toimenpiteilla.

Kiinnittaminen
Kotelo ei saa vaurioitua tuotetta kiinnitettdessa.
Kotelon kierrereikia ei saa tyostaa.

A VAROITUS

Loukkaantumisvaara, jos kiinnitys on tehty huonosti

« Kiinnita tuote niin, ettd saat estettya tuotteen hallitsemattomat
liikkeet.

« K&yt vain sellaisin kannatinjarjestelmia ja kiinnitysmateriaaleja,
jotka kestavat tuotteen staattisia ja dynaamisia rasitusvoimia ja
soveltuvat ympéristdn olosuhteisiin.

Tuuletus
» Al3 altista tuotetta suoralle auringonpaisteelle tai muille
ldBmpolahteille.
» Varmista riittdvan tehokas ilmankierto kunnollista lammaonvaihtoa
varten.

Kayttod
K&yté tuotetta vain uusimmalla laiteohjelmistolla. Laiteohjelmiston
paivitysohjeet ovat kayttooppaassa.

Jos et saa suoritettua laiteohjelmiston paivitysté loppuun, toista
laiteohjelmiston paivitys. Jos laiteohjelmiston péivitysta ei ole
mahdollista suorittaa uudelleen eiké tuote toimi, |1dheta tuote ETAS:lle.

A VAARA

Séhkoéiskun aiheuttama hengenvaara
Jannitettd johtaviin osiin ei saa kiinnittda Iampdelementteja.
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Sahkoliitanta

Sahkoturvallisuus ja virtalahde
» Kytke tuote vain standardin IEC 61140 mukaisiin
suojapienjannitteisiin virtapiireinin (luokan Il laitteet) standardin
I[EC 61010-1 mukaisten esilla olevien osien sallituissa
janniterajoissa.
« Noudata liitédnta- ja sdatoarvoja (katso luku Tekniset tiedot).

» Tuotteen virtaldhteen taytyy olla luotettavasti erotettuna
verkkojannitteesta. Kaytd esim. auton akkua tai sopivaa
laboratoriovirtaldhdetta.

» K&yté vain sellaisia laboratoriovirtaldhteitd, joissa on
kaksoissuojaus sahkoéverkkoon ndhden (varustettu
kaksoiseristyksella / vahvistetulla eristyksella (DI/RI)).

« Virtaldhteen tulee soveltua tuotteen kayttéympéariston
olosuhteisiin.

o Auton akku saattaa tyhjentyd normaalissa k&yt0ssé sek4 erittain
pitk&aikaisessa valmiustilak&dytdssa.

o Kayttéa varten tarvitaan Load-Dump-keskussuojaus.

Liitanta virtalahteeseen

A VAROITUS

Sahkdiskun aiheuttama hengenvaara

Vaarallisen séhkgjannitteen aiheuttama vaara, jos kaytetaan

soveltumatonta virtalahdetta.

» Kayta tuotteelle hyvaksyttya virtalandetta.

« Alg kytke tuotetta verkkovirtapistorasiaan.

» Est&aksesitahattoman kytkemisen verkkovirtapistorasioihin, kayta
verkkovirtapistorasiallisilla alueilla turvabanaaniliittimellista
virtakaapelia.

« Liité tuote vain sopivan sulakkeen kautta virtaldhteeseen.

Katkaise virransyo6tto tuotteeseen
1. Irrota tuote virtaldhteesta jollakin seuraavista tavoista:
— Kytke koekytkentdalustan laboratoriovirtaldhde pois paalta.

— Katkaise koekytkentdalustan ja ajoneuvon akun keskinginen
yhteys.

— Irrota virtakaapeli.
2. lIrrota kaikki kaapelit tuotteesta.
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Kaapelit ja lisatarvikkeet

Kaapelit
» K&yt4 vain ETAS-kaapeleita, ETAS:in suosittelemia kaapeleita tai
muita sovellukseen hyvaksyttyja kaapeleita.

« Sijoita kaapelit niin, etteivat ne pdase hankautumaan,
vaurioitumaan, litistym&an eika taittumaan.

« Al3 aseta esineita kaapelien paalle.

« Ala kayta vaurioituneita kaapeleita.

» Pistokkeet ja liitdnté eivat saa olla likaisia.

 Pistokkeiden ja liitdnndn on oltava yhteensopivia.

» Kohdista pistokkeet oikein liitant&dan.

« Ala kytke pistokkeita liitantaan vakisin.
Tarkemmat tiedot kaapeleista ja johdotuksesta saat tuotteen
kayttooppaasta.

Lisatarvikkeet

K&yté ETAS-lisgtarvikkeita, ETAS:in suosittelemia lisgtarvikkeita tai
muita sovellukseen hyvaksyttyja lisatarvikkeita. Lisatarvikkeita koskevat
yksityiskohtaiset tiedot 16ytyvat tuotteen k&yttdoppaasta.

Kuljetus
» Erota moduuliryhmén osat toisistaan ennen kuljetusta.

» Kuljeta tuotetta vain muista tuotteista erillaan.
« Irrota kaikki kytketyt kaapelit ennen kuljetusta.
« Al3 kuljeta tuotetta siinen kytkettyjen kaapelien varassa.

Huolto

Puhdistus
» Tuotteen saa puhdistaa vain, kun se on jannitteettdmassa tilassa.

« Ala kayta puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
« Al levitd puhdistusainetta suoraan tuotteen pinnalle.
» Kayté kuivaa tai hieman kostutettua, pehmeaé ja nukkaamatonta
linaa.
« Varmista, ettei tuotteeseen paase kosteutta.
Kalibrointi
Mittausarvojen luotettavan tarkkuuden varmistamiseksi tuote on

kalibroitava sdanndllisesti. ETAS suosittelee 12 kuukauden
kalibrointivaliad. Jos tuote on kalibroitava, |1dhetad se ETAS:lle.
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Vikojen korjaus
Jos tuote on korjattava, 1&8hetéd se ETAS:lle.

Lahetys ja pakkaus
Palautuslomake ja menettelyohjeet 16ytyvat ETAS:in verkkosivustolta:
www.etas.com/en/support/nhw_return_form.php.

limoitusvelvollisuuden alaiset aineet

Joissakin ETAS-tuotteissa (esim. moduulit, piirilevyt, kaapelit) kaytetaan
sellaisia komponentteja, jotka sisaltdvat REACH-asetuksessa (EY) nro
1907/2006 maaritetyn ilmoitusvelvoitteen alaisia aineita.
Yksityiskohtaiset tiedot saat ETAS-latauskeskuksen asiakastietojen
kohdasta "REACH Declaration (REACH-ilmoitus)": www.etas.com/Reach.
Naita tietoja paivitetaan jatkuvasti.

Tekniset tiedot
Ymparistoolosuhteet

Kayttoldmpotila-alue -40°C..+70°C

-40 °F ... +158 °F
Sailytyslampotila-alue -40°C ... +85°C
(ilman pakkausta) -40 °F ... +185 °F
Suurin sallittu suhteellinen ilmankosteus 95%

(tiivistymaton)
Maks. kayttokorkeus 5000 m /16400 ft

Likaisuusaste 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Suojausluokka IP20
(suljettuna)

Suomalainen | 7


https://www.etas.com/en/support/hw_return_form.php
https://www.etas.com/Reach

Mekaniikkatiedot

Mitat 72 x126 x 160 mm

(kxIxs) 2,83 x 4,96 x6,3in

Paino ES610.1 1,15kg /2,54 1b
ES620.1 1,02kg/2,251b
ES650.1 1,09kg /2,39 1b

Sahkotiedot

Kayttojannitealue 7..29VDC
Maks. ES610.1 7,6 W
ottoteho

ES620.1 4,3W
ES650.1 56W

Tyyp. ottoteho 50 mW
(valmiustila)
Maks. tulojannite Tuloliittimesta tuloliittimeen:
60VDC/30VAC
Tuloliittimesta sydttojannitteen maadoitukseen
tai koteloon:
60V DC/30VAC
Sulake Maks. 20 A
Virtakaapelin sulake MINI litte& autosulake, nopea, 3 A, 58 VDC

Ylijanniteluokka Il

(verkkovirtalahde, IEC
60664-1)

UKCA-merkinta

U K Tuotteeseen tai sen pakkaukseen kiinnitetylld UKCA-
merkilld ETAS vahvistaa, etta tuote on Ison-Britannian

C n tuotekohtaisten standardien ja maaraysten mukainen.
Tuotteen UKCA-vaatimustenmukaisuusvakuutus on
saatavilla pyynnosta.
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Consignes de sécurite
Observer les consignes de sécurité ci-dessous et la documentation
technique disponible au téléchargement sur le site Web d'ETAS
www.etas.com. Conserver les informations fournies.
Le non-respect de ces consignes de sécurite peut entrainer des pre-
judices corporels voire la mort, ainsi que des dommages materiels. Les
societes du groupe ETAS et ses représentants ne sauraient étre tenus
responsables d'éventuels dommages ou blessures dus a une utilisation
inappropriee ou non conforme du produit.
Utiliser le produit uniqguement si vous avez lu et compris les infor-
mations relatives a un fonctionnement sdr et si vous disposez des qua-
lifications et de la formation nécessaires pour ce produit. Pour toute
question sur le fonctionnement en toute securite, contacter ETAS :

» Support technigue : www.etas.com/hotlines

« Interlocuteur régional ETAS : www.etas.com/contact

Le produit est homologué exclusivement pour les applications decrites
dans la documentation technique. Pour |'utilisation et le fonc-
tionnement de ce produit, les reglementations et lois en vigueur doivent
étre respectees.

Les produits ETAS fournis sous forme de versions béta ou de prototypes
du micrologiciel, du matériel et du logiciel sont exclusivement destines
ades fins de test et d'évaluation. Il est probable que ces produits ne dis-
posent pas encore d'une documentation technique appropriée et ne
satisfassent que partiellement aux exigences des produits de série
homologués en matiere de précision et de qualite. Le comportement du
produit peut donc différer de sa description. L'utilisation ne doit se faire
que dans des conditions de test et d'évaluation contrélées. Ne pas uti-
liser les données ni les résultats des versions béta sans verification ni
validation seéparées et ne pas les transmettre a des tiers.

Avant la mise en service, vérifier si un Known Issue Report (KIR) est dis-
ponible pour la version du produit en question : www.etas.com/kir (mot
de passe : KETASIR). Respecter les informations qui y sont contenues.
Les codes de programme ou processus de contrdle de programme
creés ou modifiés a l'aide de produits ETAS, ainsi que les donnees de
toutes sortes collectées grace a I'utilisation de produits ETAS, doivent
étre testes en termes de fiabilité et d'adequation avant leur utilisation
ou distribution. lls ne doivent étre utilisés dans le domaine public (par
ex. sur la voie publique) que s'ils ont au préalable fait I'objet de tests
dans des environnements d'essai fermes et identifiés ou sur des pistes
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d'essai etablissant que I'application et les paramétres du produit sont
sars.

Ce produit ETAS permet d'influer sur des systemes et donnees de secu-
rité (par ex. dans des véhicules, des composants de véhicules et des
bancs d'essai). S'assurer que le systéme peut étre mis dans un état de
sécurité (par ex. au moyen d'un arrét d'urgence ou d'un mode de fonc-
tionnement de secours) en cas de dysfonctionnement ou de situation
dangereuse.

Utilisation conforme

Le produit a été développe et homologué pour des applications auto-
mobiles. Utiliser le produit uniquement selon ses spécifications. En cas
d'utilisation non conforme, la securité du produit n'est pas garantie.
ES610.1: I'A/D Module est congu pour la mesure de signaux analogiques.
ES620.1: le module thermique est congu pour la mesure de tem-
peratures.

ES650.1: le Thermo and A/D Module est congu pour la mesure de tem-
pératures et de signaux analogiques.

Domaines d'utilisation
 Le produit est homologué pour une utilisation dans les domaines

suivants :
— Espace intérieur

— Habitacle
— Coffre a bagages

» Ne pas utiliser le produit dans un environnement mouille ou
humide.

» Ne pas utiliser le produit en atmosphere explosible.

Etat technique

Le produit est conforme a I'état de la technique. Utiliser le produit et ses
accessoires uniguement s'ils sont en parfait etat technique. Mettre
immediatement hors service un produit endommage. Ne pas ouvrir ni
modifier le produit. Toute modification du produit doit étre exclu-
sivement effectuée par ETAS.

Montage
Monter, connecter, déconnecter et cabler les produits et composants
ETAS uniquement lorsqu'ils sont hors tension.
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Visser le produit au systéme de support uniquement avec des vis a téte
cylindrique M3 en appliquant un couple de serrage maximal de 0,8 Nm.
La profondeur de vissage dans le trou borgne du boitier est de 3 mm
maximum.

Lieu de montage
Monter le produit sur un support lisse, plan et solide.

AVIS

Risque d’'endommagement de I'électronique da a la liaison équi-
potentielle

Le blindage des céables peut étre connecte au boitier, a la masse ou a
la masse de |'alimentation electrique du produit. En cas de potentiels
de masse différents dans le montage d'essai, des courants de com-
pensation peuvent circuler entre les produits via le blindage des
cables.

Tenir compte des différents potentiels électriques dans votre mon-
tage d'essai et prendre les mesures appropriees pour eviter les cou-
rants de compensation.

Fixation
Lors de la fixation du produit, le boitier ne doit pas étre endommage.
Les trous taraudes du boitier ne doivent pas étre modifies.

A AVERTISSEMENT

Risque de blessure en cas de fixation inadéquate

« Fixer le produit de maniere a éviter tout mouvement incontrdle de
celui-ci.

« N'utiliser que des systemes de support et des materiaux de fixation
capables d'absorber les forces statiques et dynamiques du produit
et adaptés aux conditions ambiantes.

Ventilation
» Protéger le produit de I'ensoleillement direct et d'autres sources
de chaleur.

« Veiller a une circulation d'air suffisante pour assurer un échange
thermique efficace.
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Fonctionnement

N'utiliser le produit qu'avec un micrologiciel a jour. Des informations sur
la mise & jour du micrologiciel sont disponibles dans le manuel
d'utilisation.

Repéter la mise a jour du micrologiciel si elle ne se termine pas avec suc-
ces. Dans la mesure ou une nouvelle mise a jour du micrologiciel n'est
pas possible et sile produit ne fonctionne pas, le retourner a ETAS.

A DANGER

Risque d'électrocution
Les thermocouples ne doivent pas étre places sur des pieces sous
tension.

Connexion électrique

Sécurité électrique et alimentation
« Ne raccorder le produit qu‘a des circuits électriques TBTS (trés
basse tension de sécurité) selon CEl 61140 (appareils de la classe
IIl) a l'intérieur des limites admissibles pour les parties accessibles
selon CEI 61010-1.

» Respecter les charges de connexion et les valeurs de reglage
(voir chapitre Caractéristiques techniques).

» L'alimentation electrique du produit doit &tre isolée de la tension
secteur de maniere a respecter les regles de securité. Utiliser par
ex. la batterie du vehicule ou une alimentation de laboratoire
appropriee.

« N'utiliser que des alimentations de laboratoire a double protection
du réseau d'alimentation (avec double isolation / isolation ren-
forcée (DI / RI)).

» L'alimentation electrique doit étre adaptee a |'utilisation en fonc-
tion des conditions ambiantes du produit.

« Enfonctionnement normal ainsi qu'en état de veille prolonge, une
decharge de la batterie du véhicule est possible.

« Une protection centralisée contre les pertes de charge (Load
Dump) est requise pour le fonctionnement.
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Connexion a I'alimentation électrique

& AVERTISSEMENT

Risque d'électrocution

En cas d'utilisation d'une alimentation électrique non appropriee, une

tension électrique dangereuse peut étre présente.

« Utiliser une alimentation electrique admissible pour le produit.

« Ne pas raccorder le produit a des prises secteur.

« Pour éviter tout branchement accidentel sur des prises secteur, uti-
liser des cébles d'alimentation a fiche banane de securité dans les
zZones equipees de prises secteur.

« Connecter le produit & I'alimentation électrique uniquement par le
biais d'un fusible approprié.

Mettre le produit hors tension
1. Déconnecter le produit de I'alimentation électrique selon I'une
des methodes suivantes :
— Couper I'alimentation de laboratoire du montage d'essai.

— Déconnecter le montage d'essai de la batterie du véhicule.
— Debrancher le céble d'alimentation.
2. Debrancher tous les cables de la produit.

Cables et accessoires

Cébles
« Utiliser uniquement des cables ETAS, des cables recommandes
par ETAS ou d'autres cables certifiés pour I'application.

« Poser les cdbles de maniere a ce qu'ils soient protégés contre
I'abrasion, les dommages, la déformation et les courbures.

» Ne pas poser d'objet sur les cébles.

« Ne pas utiliser de cdble endommage.

» Le connecteur et le port ne doivent pas étre encrasses.

» Le connecteur et le port doivent étre compatibles.

« Aligner correctement les connecteurs avec le port.

» Ne pas forcer le raccordement d'un connecteur a un port.

Des informations détaillées sur les cébles et le cablage sont disponibles
dans le manuel d'utilisation du produit.
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Accessoires

Utiliser des accessoires ETAS, des accessoires recommandes par ETAS
ou d'autres accessoires certifies pour l'application. Des informations
déetaillées sur les accessoires sont disponibles dans le manuel
d'utilisation du produit.

Transport
« Avant le transport, separer 'assemblage de modules.

» Ne transporter qu'un seul produit a la fois.
« Avant le transport, débrancher tous les cables connecteés.
» Ne pas transporter le produit par les cables qui y sont raccordeés.

Entretien
Nettoyage
» Nettoyer le produit uniquement lorsqu'il est hors tension.

» Ne pas utiliser de détergents susceptibles d'endommager le pro-
duit.

« Ne pas appliquer de detergent directement sur le produit.

« Utiliser un chiffon sec ou légérement humidifié, doux et non pelu-
cheux.

« L'intérieur du produit doit rester absolument sec.

Calibrage

Afin de garantir une précision fiable des valeurs mesurees, le produit
doit étre calibre regulierement. ETAS recommande un intervalle de cali-
brage de 12 mois. Si un calibrage s'avere nécessaire, envoyer le produit
aETAS.

Réparation
Si une reparation s'avére nécessaire, envoyer le produit a ETAS.

Expédition et emballage
Vous trouverez le formulaire de renvoi et les informations sur la marche
a suivre sur la page Web ETAS : www.etas.com/en/support/hw_return_

form.php.

Substances soumises a déclaration obligatoire
Certains produits ETAS (par ex. modules, cartes, cables) s'utilisent avec
des composants contenant des substances soumises a déclaration
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obligatoire conformément au réglement REACH (CE) n°1907/2006.
Des informations détaillées sont disponibles sous la section Centre de
téléchargement ETAS dans la note d'information client « REACH
Declaration » : www.etas.com/Reach. Ces informations font I'objet

d'une mise a jour permanente.

Caracteéristiques techniques
Conditions ambiantes

Plage de température de fonctionnement

Plage de temperature de stockage

(sans emballage)

Humidite relative max.
(sans condensation)

Altitude d'installation max.

Niveau de pollution
(CEI 60664-1, CEI 61010-1)

Indice de protection
(aI'état fermé)

Caracteéristiques mécaniques

Dimensions

(Hx!IxP)

Poids ES610.1
ES620.1
ES650.1

8 | Frangais

-40°C 4 +70°C
~40 °F 4 +158 °F

-40°Ca+85°C
-40 °F a +185 °F

95%

5000 m /16400 ft
2

IP20

72 x126 x 160 mm
2,83x4,96x6,31in

115kg / 2,54 b
1,02kg /225 Ib
1,09kg /2,39 1b


https://www.etas.com/Reach

Caractéristiques électriques

Plage de tension de fonc- 7829V DC

tionnement

Puissance ES610.1
absorbée max.

ES620.1
ES650.1
Puissance absorbée
typique
(veille)

Tension d'entrée maxi-
male

Fusible

Fusible du cable
d'alimentation

Categorie de surtension

(alimentation secteur, CEl

60664-1)

7,6 W
4,3 W
56W
50 mW

Entrée a entrée :
60VDC/30VAC

Entrée par rapport a la masse de la tension
d'alimentation ou par rapport au boitier :

60VDC/30VAC
Max. 20 A

Mini-fusible plat enfichable automobile, instantane,
3A,58VDC

Marquage de conformité UKCA

U K Avec le marquage UKCA apposé sur le produit ou son embal-
lage, ETAS atteste que le produit est conforme aux normes

C n et directives de Grande-Bretagne specifiques applicables
pour le produit. La déclaration de conformité UKCA du pro-
duit est disponible sur demande.
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SIGURNOSNA NAPOMENA
Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena i tehnicke
dokumentacije koju mozZete preuzeti na ETAS internetskoj stranici
www.etas.com. Sacuvajte dostavljene informacije.
U slucaju nepridrZzavanja sigurnosnih napomena postoji opasnost od
tjelesnih ozljeda ili materijalnih Steta. Tvrtke ETAS grupe ili njihovi
zastupnici ne preuzimaju odgovornost za Stete nastale nepravilnim
rukovanjem ili nenamjenskom uporabom.
Upotrebljavajte proizvod samo ako ste procitali i razumjeli informacije o
sigurnom radu te ako imate potrebnu kvalifikaciju i ako ste obuceni za
ovaj proizvod. Ako imate pitanja o sigurnom radu, obratite se tvrtki ETAS:
» Tehnicka podrska: www.etas.com/hotlines
» Regionalni ETAS kontakt partner: www.etas.com/contact

Proizvod je odobren iskljucivo za primjene navedene u tehnickoj
dokumentaciji. Za uporabu i rad ovog proizvoda trebate se pridrzavati
vazecih propisa i zakona.

ETAS proizvodi, koji su dostupni kao beta verzije ili prototipovi firmvera,
hardvera i softvera, sluzZe iskljucivo za ispitivanje i evaluaciju. Ovi
proizvodi mozda nemaju odgovarajucu tehni¢ku dokumentaciju i samo
uvjetno zadovoljavaju zahtjeve za odobrene serijske proizvode u
pogledu besprijekornosti i kvalitete. Stoga se ponasanje proizvoda moze
razlikovati od opisa proizvoda. Proizvod treba rabiti samo u kontroliranim
uvjetima ispitivanja i evaluacije. Ne upotrebljavajte podatke i rezultate iz
beta verzija bez posebne verifikacije i validacije te ih nemojte
prosljedivati tre¢im osobama.

Prije stavljanja u pogon provjerite postoji li izvjeS¢e o poznatim
problemima (KIR) za ovu verziju proizvoda: www.etas.com/kir (lozinka:
KETASIR). Pridrzavajte se napomena koje se tamo nalaze.

Potrebno je provijeriti pouzdanost i prikladnost programskog koda ili
tokova programskog upravljanja, koji se izraduju ili mijenjaju pomocu
ETAS proizvoda, kao i podataka bilo koje vrste dobivenih uporabom ETAS
proizvoda prije njihove uporabe ili distribucije. Upotrebljavajte ih samo u
javnim prostorima (npr. u cestovnom prometu) samo ako ste
ispitivanjima na zatvorenim i oznaCenim ispitnim okruZenjima odnosno
dionicama provjerili da su primjena i postavke proizvoda sigurne.

S ovim ETAS proizvodom mozete utjecati na sustave ili podatke vazne
za sigurnost (npr. u motornim vozilima, komponentama vozila i
uredajima za ispitivanje). U slu¢aju kvara ili opasne situacije morate
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osigurati da se sustav moze dovesti u sigurno stanje (npr. iskljucivanje u
nuzdi ili nacin rada u nuzdi).

Namjenska uporaba

Proizvod je razvijen i odobren za primjene u automobilskoj bransi.
Proizvod upotrebljavajte samo prema njegovim specifikacijama. U
slu¢aju drugacije uporabe sigurnost proizvoda nije zajamcena.

ES610.1: Modul A/D Module je konstruiran za mjerenje analognih signala.
ES620.1: Modul Thermo Module je konstruiran za mjerenje temperatura.
ES650.1: Modul Thermo and A/D Module je konstruiran za mjerenje
temperatura i analognih signala.

Podrucje primjene
 Proizvod je odobren za uporabu u sljedecim podru¢jima:
— unutarnji prostor

— putnicki prostor
— prtljaznik
» Proizvod ne upotrebljavajte u mokrom ili viaznom okruzenju.
» Proizvod ne upotrebljavajte u podrucjima ugrozenim eksplozijom.

Tehnicko stanje

Proizvod odgovara stanju tehnike. Proizvod i njegov pribor
upotrebljavajte samo u tehnicki besprijekornom stanju. Osteceni
proizvod odmah stavite izvan pogona. Ne otvarajte i ne mijenjajte
proizvod. Promjene na proizvodu smije izvoditi samo tvrtka ETAS.

Montaza

Montirajte, spojite, odvojite i kablirajte ETAS proizvode i komponente
Samo u beznaponskom stanju.

Pri¢vrstite proizvod sa sustavom nosac¢a samo vijcima s valjkastom
glavom M3 i maks. zakretnim momentom od 0,8 Nm. Dubina uvrtanja u
slijepu rupu na kucistu iznosi maks. 3 mm.

Mjesto montaze
Montirajte proizvod na glatku, ravnu i ¢vrstu podlogu.
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NAPOMENA

Ostecenje elektronike zbog izjednaéenja potencijala

Zakriljenje kabela moze biti spojeno s kucistem, masom ili masom
napajanja proizvoda. Ako postoje razliciti potencijali mase u pokusnoj
konstrukciji, struje izjednacenja mogu teci izmedu proizvoda preko
zakriljenja kabela.

Uzmite u obzir razliCite elektricne potencijale u pokusnoj konstrukciji i
poduzmite odgovarajuce mjere za sprjecavanje struja izjednacenja.

Fiksiranje
Kuciste se ne smije ostetiti pri pri¢vrscivanju proizvoda.
Rupe s navojem na kucistu ne smiju se obradivati.

A UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda zbog nedovoljnog pri¢vrs¢enja

« Pricvrstite proizvod tako da se sprijeCi nekontrolirano pomicanje
proizvoda.

» Upotrebljavajte samo sustave nosaca i materijale za pric¢vrscivanje
koji mogu prihvatiti staticke i dinamicke sile proizvoda i koji su
prikladni za okolne uvjete.

Ventilacija
» Zastitite proizvod od izravnog suncevog zracenja i drugih izvora
topline.

» Pazite na dovoljnu cirkulaciju zraka za ucinkovitu izmjenu topline.

Rad

Rabite proizvod samo s aktualnim firmverom. Napomene za aZuriranje
firmvera mozete naci u korisni¢kom priru¢niku.

Ako azuriranje firmvera nije uspjesSno zavrseno, ponovite aZzuriranje
firmvera. Ako nije moguce ponovno azuriranje firmvera i proizvod ne radi,
posaljite proizvod tvrtki ETAS.

A OPASNOST

Zivotna opasnost od elektri€énog udara
Termoelementi ne smiju se postavljati na dijelove pod naponom.
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Elektriéni prikljuc¢ak

Elektri¢na sigurnost i napajanje

Prikljucite proizvod samo na strujne krugove sa sigurnosnim malim
naponom sukladno normi IEC 61140 (uredaiji klase Ill) unutar
granica napona za dostupne dijelove sukladno normi IEC 61010-1.
PridrZavaijte se vrijednosti za prikljucivanje i namjestanje
(pogledajte poglavlje Tehnicki podaci).

Napajanje proizvoda mora biti sigurno odvojeno od mreznog
napona. Upotrebljavajte npr. akumulator vozila ili prikladno
laboratorijsko napajanje.

Upotrebljavajte samo laboratorijsko napajanje s dvostrukom
zastitom opskrbne mreze (s dvostrukom izolacijom/s pojacanom
izolacijom (DI/RI)).

Napajanje mora biti prikladno za uporabu u skladu s okolnim
uvjetima za proizvod.

U normalnom radu kao i kod dugog stanja mirovanja moguce je
praznjenje akumulatora vozila.

Zarad je potrebna centralna Load-Dump zastita.

Priklju¢ivanje na napajanje

A UPOZORENJE

Zivotna opasnost od elektriénog udara

Pri uporabi neodgovarajuceg napajanja moze postojati opasan

elektri¢ni napon.

« Upotrebljavajte napajanje dopusteno za proizvod.

» Ne prikljucujte proizvod u mrezne uticnice.

« Kako bi se sprijecilo nehotic¢no priklju€ivanje u mrezne uti¢nice,
upotrebljavajte napajacki kabel sa sigurnosnim banana utikacem u
podrucjima s mreznim uti¢nicama.

Prikljucite proizvod na napajanje samo putem prikladnog
osiguraca.

Iskljucivanje proizvoda iz napona

1.

2.

Odvojite proizvod od napajanja na jedan od sljedecih nacina:
— Iskljucite laboratorijsko napajanje pokusne konstrukcije.
— Odvojite spoj pokusne konstrukcije s akumulatorom vozila.
— Odvojite napajacki kabel.

Odvojite sve kabele od proizvoda.
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Kabel i pribor

Kabel
» Upotrebljavajte samo ETAS kabele, kabele koje je preporucila
tvrtka ETAS ili druge kabele certificirane za primjenu.

» Kabele postavite tako da su zasti¢eni od ogrebotina, oStecenja,
deformacija ili savijanja.

» Ne stavljajte predmete na kabele.

« Nemojte upotrebljavati ostecene kabele.

» Utikac i priklju¢ak ne smiju biti zaprljani.

« Utikac i priklju¢ak moraju biti kompatibilni.

« Ispravno izravnajte utikace s priklju¢kom.

» Nikada na silu nemoijte spajati utikac i prikljucak.
Detaljne informacije o kabelima i kabliranju mozete naci u korisnickom
prirucniku proizvoda.

Pribor

Upotrebljavajte ETAS pribor, pribor koji je preporucila tvrtka ETAS ili
drugi pribor certificiran za primjenu. Detaljne informacije o priboru
mozete naci u korisnickom priruc¢niku proizvoda.

Transport
Prije transporta odvojite blok modula.

Transportirajte proizvod samo pojedinacno.
Prije transporta odvojite sve priklju¢ene kabele.
» Ne transportirajte proizvod sa spojenim kabelima.

Odrzavanje
Ciséenje
» Proizvod ocistite samo u beznaponskom stanju.

» Ne upotrebljavajte sredstva za Ciscenje koja bi mogla ostetiti
proizvod.

» Nemojte nanositi sredstvo za CiScenje na proizvod.

» Upotrebljavajte suhu ili lagano navlazenu, meku krpu koja ne pusta
vlakna.

» Pazite da tekucina ne dospije u proizvod.

Kalibriranje
Kako bi se osigurala pouzdana to¢nost izmjerenih vrijednosti, proizvod
se mora redovito kalibrirati. ETAS preporucuje interval kalibriranja od 12
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mjeseci. Ako je potrebno kalibriranje, posaljite proizvod tvrtki ETAS.

Popravak

Ako je potreban popravak, posaljite proizvod tvrtki ETAS.

Otprema i ambalaza

Obrazac za povrat i informacije o tome kako postupiti mozete pronacina
ETAS internetskoj stranici: www.etas.com/en/support/hw_return_

form.php.

Deklarirane tvari

U nekim ETAS proizvodima (npr. moduli, ploce, kabeli) upotrebljavaju se
komponente s deklariranim tvarima u skladu s Uredbom REACH (EZ)

br.1907/2006.

Detaljne informacije naci ¢cete u ETAS centru za preuzimanje pod
Korisnicke informacije ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Ove

se informacije stalno aZuriraju.

Tehnicki podaci
Okolni uvjeti

Raspon radne temperature

Raspon temperature skladiStenja
(bez ambalaze)

Maks. relativna vlaznost zraka
(nekondenzirajuca)

Maks. radna visina
Stupanj oneciscenja
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Vrsta zasStite
(u zatvorenom stanju)

-40°C do +70°C
~40 °F do +158 °F

-40°Cdo+85°C
-40 °F do +185 °F
95%

5000 m /16400 ft
2

P20
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Mehanicki podaci

Dimenzije

(VxS xD)

Tezina ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektri€ni podaci

Podrucje radnog napona
Maks. ulazna  ES610.1
snaga
ES620.1
ES650.1

Tip. ulazna snaga
(stanje mirovanja)

Maksimalni ulazni napon

Osigurac

OsiguraC napajackog kabela

Kategorija prenapona
(opskrba mreze, IEC 60664-
1)

72x126 x 160 mm
2,83x4,96x6,3in

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 Ib

7do29VDC
7,6 W

4,3 W

56W

50 mW

ulaz do ulaza:
60VDC/30VAC

ulaz do mase opskrbnog napona ili do kucista:
60V DC/30VAC

Maks. 20 A

MINI automobilski plosnati osigurac, brzi, 3 A, 58
VDC

UKCA oznaka sukladnosti

U K UKCA oznakom postavljenom na proizvod ili njegovu
ambalaZzu ETAS potvrduje da proizvod odgovara normama i

C n direktivama Velike Britanije specifi¢nima za proizvod. UKCA
oznaka sukladnosti za proizvod dostupna je na zahtjev.
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BIZTONSAGI ELOIRAS
Kerjuk, alaposan tanulmanyozza at az alabbi biztonsagi elbirasokat és a
mUszaki dokumentaciot, amelyeket az ETAS weboldalarol
www.etas.com télthet le. Orizze meg a termékhez mellékelt
informaciokat.
A biztonsagi utasitasok be nem tartasa az emberi életben és az anyagi
javakban is kart okozhat. Az ETAS Csoport cegei vagy kepvisel8i nem
vallalnak feleldsseget a helytelen vagy nem szakszerU hasznalatbdl
ered6 karokert.
A terméket csak akkor szabad hasznalni, ha On elolvasta és megértette
a biztonsagos lUzemeltetéshez szikséges informaciokat, valamint ha
rendelkezik a szUkseges szakkepzettséggel a termékhez, és megkapta
a megfeleld oktatast vele kapcsolatban. Ha kérdései vannak a
biztonsagos hasznalattal kapcsolatban, kérjlk, vegye fel a kapcsolatot
az ETAS vallalattal:

» MUszaki tamogatas: www.etas.com/hotlines

« Regionalis ETAS kapcsolattarto: www.etas.com/contact

A terméket kizardlag a miszaki dokumentacioban szerepl§ célokra
szabad hasznalni. A termék hasznalata és Uzemeltetése soran be kell
tartani a vonatkozo el6irasokat es torvenyeket.

A firmware-ek, hardverek és szoftverek bétaverzidjakent vagy
prototipusakent rendelkezesre allo ETAS termekek kizarolag tesztelési
es ertékelesi célokat szolgalnak. El6fordulhat, hogy ezek a termékek
meg nem rendelkeznek megfelelé mUszaki dokumentacioval, és a
hibatlan mUkaddes, ill. minéseg tekintetében csak feltételesen felelnek
meg a jovahagyott sorozatgyartasu termeékekkel szembeni
kdvetelményeknek. A termek viselkedése ezért elterhet a
termékleirasban szerepl&tdl. Csak ellendrzott tesztelesi és kiertékelesi
koérdlmenyek kdzdtt szabad hasznalni. Ne hasznalja a bétaverziokbol
szarmazo adatokat €s eredmeényeket kildn verifikalas és validalas
nelkul, és ezeket ne adja at harmadik félnek.

Uzembe helyezés elétt ellendrizze, hogy létezik-e az ismert hibakrol
sz0lo jelentés (Known Issue Report, KIR) az adott termékverzidéhoz:
www.etas.com/kir (jelszo: KETASIR). Vegye figyelembe az ebben
talalhato informaciokat.

Az ETAS termeékekkel letrehozott vagy modositott programkoddokat vagy
programvezerlési folyamatokat, valamint az ETAS termekek
hasznalataval nyert adatokat felhasznalas vagy tovabbitas el6tt
megbizhatosagi s alkalmassagi vizsgalatnak kell alavetni. Csak akkor
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hasznalja 6ket kdzterlleten (pl. kbzuti forgalomban), ha zart és kijelolt
tesztkdrnyezetben vagy tesztpalyan vegzett tesztelessel
megbizonyosodott arrdl, hogy az alkalmazas és a termek beallitésai
biztonsagosak.

Ezzel az ETAS termékkel On befolyasolhatja a biztonsag szempontjabol
fontos rendszereket vagy adatokat, példaul jarmdvekben,
jarmUalkatrészekben es tesztpadokon. Meghibasodas vagy veszélyes
helyzet esetén lehetdveé kell tenni, hogy biztonsagos allapotba (pl.
veszleallasi vagy veészfutasi Uzemmodba) lehessen vinni a rendszert.

Rendeltetésszerl hasznalat

A termeket autoipari alkalmazasokhoz fejlesztették ki eés engedelyeztek.
A termeket csak a specifikacioknak megfeleléen szabad mikodtetni.
Ettdl elterd felhasznalas esetén nem garantalhato a termek biztonsaga.
ES610.1: Az A/D Module-ok analdg jelek meresére szolgal.

ES620.1: A termomodul hémersekletmeresre szolgal.

ES650.1: A Thermo és A/D Module-ok hémérseklet es analdg jelek
meresere szolgal.

Alkalmazasi terllet
« Atermék hasznalata a kdvetkezd terlleteken engedélyezett:
— Beltér

— Utaster

— Csomagter
» Ne Uzemeltesse a termeket vizes vagy nedves kornyezetben.
» Ne Uzemeltesse a termeket robbanasveszélyes kornyezetben.

MUszaki szinvonal

A termek megfelel a legkorszerlbb mUszaki szinvonalnak. Csak akkor
szabad Uzemeltetni a terméket és a tartozekait, ha azok kifogastalan
mUszaki allapotban vannak. A megserult termeket azonnal Gzemen kivul
kell helyezni. Ne nyissa fel és ne alakitsa at a termeket. A termeken
kizarolag az ETAS vallalat szakemberei vegezhetnek valtoztatasokat.

Beszereles

Az ETAS termeékeket és alkatreszeket csak fesziltsegmentes allapotban
szabad beszerelni, csatlakoztatni, levalasztani és bekdtni.

A termeéket csak M3 hengeres csavarokkal es legfeljebb 0,8 Nm
forgatonyomatékkal szabad a tartérendszerhez csavarozni. A
becsavarozas melysege a keszUlekhaz vakfurataban max. 3 mm.
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Beszerelési hely
A termeéket sima, lapos és stabil fellletre kell szerelni.

MEGJEGYZES

Az elektronika karosodasa a potencialkiegyenlités miatt

A kabelek arnyékolasat a keszllékhazhoz, a testhez vagy a termék
tapegysegenek foldelesehez lehet csatlakoztatni. Ha a kisérleti
berendezesben kulénbdzd testpotencialok vannak jelen, akkor
kiegyenlitd aram folyhat a termeékek kdzo6tt a kabelek arnyekolasan
keresztul.

Vegye figyelembe a kisérleti berendezesben jelenlévd kilonb6zd
elektromos potencialokat, és tegye meg a megfeleld intezkedeseket a
kiegyenlitd aramok elkertlése érdekeben.

Roégzités
A termek roégzitésekor ne sertse meg a készulekhazat.
A készUléekhaz menetes furatait nem szabad megmunkaini.

A FIGYELMEZTETES

Sérllésveszely a nem megfeleld rogzités miatt

» Ugy régzitse a termeket, hogy ne tudjon ellendrizetlen modon
mozogni.

» Csakolyan tartérendszereket es rogzitdanyagokat hasznaljon,
amelyek kepesek felvenni a termeék statikus es dinamikus erdit, és
alkalmasak a kérnyezeti kérulményekhez.

Szellbztetés
» Ovja a terméket a kdzvetlen napfenytdl es mas héforrasoktol.
« A hatékony hécsere erdekében megfeleld legaramlast kell
biztositani.

Mlkodes

Csak naprakesz firmware-rel szabad mUkodtetni a termeket. A firmware
frissitesere vonatkozo utasitasok a hasznalati utasitasban talalhatok.
Ha nem sikerUl a firmware-frissites, akkor ismételje meg. Ha az j
firmware frissitése nem lehetseges, és a termek nem mukaodik, kuldje el
a termeket az ETAS vallalatnak.
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A VESZELY

Eletveszély aramités miatt
A termoelemeket nem szabad feszUltség alatt levd alkatrészekhez
felnelyezni.

Elektromos csatlakoztatas

Elektromos biztonsag és aramellatas

A termeket csak az [EC 61140 szerinti biztonsagi kisfeszultsegU
aramkorokre (lll. osztalyu készulék) szabad csatlakoztatni, a
hozzaferhet¢ alkatreszek IEC 61010-1 szerinti feszUltseghatarain
belll.

Tartsa be a csatlakozasi és beallitasi értékeket (lasd MUszaki
adatok).

A termék aramellatasat biztonsagosan el kell kildniteni a halozati
feszultsegtdl. Hasznaljon pl. jarmU-akkumulatort vagy megfeleld
laboratoriumi tapegyseget.

Csak az ellaté halozattdl kettds védelmet biztosito laboratoriumi
tapegyseégeket hasznaljon (kettds szigetelés / megerdsitett
szigetelés (DI/RI)).

A tépegysegnek alkalmasnak kell lennie a termek kdrnyezeti
feltételeinek megfelel hasznalatra.

A normal mikodés soran, illetve hosszu készenleti Gzemmod
eseten el6fordulhat, hogy a jarmu akkumulatora teljesen lemerdl.

A mikodéshez kdzponti terhelésvedelemre van szikseg.

Csatlakoztatas az aramellatashoz

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités miatt
Nem megfelel6 tapegyseg eseten veszelyes elektromos feszultseg
lehet jelen.

Csakis a termékhez jovahagyott tapegyseget hasznalja.

Ne csatlakoztassa a terméket halozati aljzathoz.

Annak megakadalyozasa eérdekeben, hogy a modult véletlentl a
halozati aljzatra kdssek, a halozati aljzatokkal rendelkezd
tertleteken lassa el biztonsagi banandugodval a tapkabeleket.
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« Atermeket csak megfeleld biztositékon keresztul szabad

csatlakoztatni a tapegyseghez.

A termék aramtalanitasa

1.

2.

Valassza le a terméket az aramellatasrol az alabbi médszerek
valamelyikevel:
— Kapcsolja ki a kisérleti berendezés laboratoriumi
aramellatasat.
— Valassza le a kisérleti berendezés csatlakozojat a jarmu
akkumulatorarol.
— Valassza le a tapkabelt.

Valassza le az 6sszes kabelt a /termekrol.

Kabelek es tartozekok
Kabel

Csak ETAS kabeleket, az ETAS altal ajanlott kabeleket, illetve mas,
az adott alkalmazashoz tanusitvannyal rendelkez8 kabeleket
szabad hasznalni.

A kébeleket ugy kell elvezetni, hogy vedve legyenek a kopastal, a
serllesektdl, a deformaciotol es a megtorestol.

Ne rakjon semmilyen targyat a kabelekre.
Ne hasznaljon serUlt kabeleket.

A dugonak és a csatlakozonak nem szabad szennyezettnek
lennie.

A dugonak es a csatlakozonak kompatibilisnek kell lennitik
egymassal.

|gazitsa a dugokat megfeleléen a csatlakozoba.
Soha ne erdltesse a dugot a csatlakozoba.

A kabelekkel és a kabelezessel kapcsolatban a termék hasznalati
utasitasaban talalhatok részletes informaciok.

Tartozékok

Csak ETAS tartozekokat, az ETAS altal ajanlott tartozekokat, illetve mas,
az adott alkalmazashoz tanusitvannyal rendelkezd tartozekokat szabad
hasznalni. A tartozekokra vonatkozo részletes informaciok a termek
felhasznaloi kezikonyveben talalhatok.
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Szallitas
o Szallitas el6tt valassza szet a modulcsoportot.
» Atermeket csak egyesevel szabad szallitani.
» Szdllitas el6tt valassza le az 0sszes csatlakoztatott kabelt.
» Ne szallitsa a terméket a hozza csatlakoztatott kabeleknél fogva.

Karbantartas
Tisztitas
» Atermeket csak feszUltsegmentes allapotban szabad tisztitani.

» Ne hasznaljon olyan tisztitoszereket, amelyek karosithatjak a
terméket.

« Ne vigyen fel tisztitoszereket kdzvetlendl a termékre.
« Hasznaljon szaraz vagy enyhen megnedvesitett, puha,
sz6szmentes rongyot.

« Ugyeljen ra, hogy ne kerlljon nedvesség a termékbe.
Kalibralas
A megbizhatoan pontos mert értékekhez a termeket rendszeresen
kalibralni kell. Az ETAS 12 honapos kalibralasi gyakorisagot javasol. Ha
kalibraciot kell veégezni, kildje el a terméket az ETAS vallalatnak.

Javitas
Ha javitasra van szUkseg, kerjuk, kuldje vissza a terméket az ETAS
vallalatnak.

Szallitas és csomagolas
A visszakildesi Urlap és a teendbk az ETAS honlapjan talalhatok:
www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Jelentéskoteles anyagok

Az ETAS GmbH néhany terméke (pl. modulok, tablak, kabelek) az
1907/2006/EK REACH rendelet szerint jelenteskdteles anyagokat
tartalmazo alkatreszeket hasznal.

Reszletes informaciok az ETAS letéltékdzpontban a vevoi

informacidknal a ,REACH Declaration” (REACH nyilatkozat) pontban
talalhatok: www.etas.com/Reach. Ezeket az informaciokat folyamatosan
frissitjuk.
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Miszaki adatok
Kornyezeti feltéetelek

Uzemi hémérseklet-tartomany -40°C ...+70°C

-40 °F ... +158 °F

Tarolasi hémerseklet-tartomany -40°C..+85°C
(csomagolas nélkdil) -40°F ... +185 °F
Max. relativ paratartalom 95%

(paralecsapodas nelkul)
Max. tengerszint feletti magasséag 5000 m /16400 ft

Szennyezettségi fok 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Védelmi osztaly IP20
(zart allapotban)

Mechanikai adatok

Meéretek 72 %126 x 160 mm

(Ma x Szé x Mé) 2,83 x 4,96 x6,31in

Témeg ES610.1 1,15kg /2,54 1b
ES620.1 1,02kg /2,25 1b
ES650.1 1,09kg /2,39 1b

Elektromos adatok

Uzemi feszultségtartomany 7-29VDC
Max. ES610.1 7.6 W
teljesitményfelvetel
ES620.1 4,3W
ES650.1 56W
Tip. Teljesitményfelvetel 50 mwW

Standby (Készenlét)

8 | Magyar



Max. bemeneti feszlltség Bemenet a bemenethez:
60VDC/30VAC

Bemenet a tapfesziltseg testéhez vagy a
keszulékhazhoz:

60V DC/30VAC
Biztositek Max. 20 A
A tapkabel biztositéka MINI lapos dugaszos gepkocsi biztositek,

gyors, 3A,58VDC

TulfeszUltsegi kategoria Il
(halozati téplalas, IEC 60664-1)

Az UKCA-megfeleloség jeldlese

U K A terméken vagy a csomagolasan feltintetett UKCA
jeloléssel az ETAS igazolja, hogy a termek megfelel a Nagy-

C n Britanniaban ervényes termekspecifikus szabvanyoknak es
iranyelveknek. Keresre megkuldjik a termek UKCA-
megfeleldsegi nyilatkozatat.
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Petunjuk keselamatan
Perhatikan petunjuk keselamatan dan dokumentasi teknis berikut yang
tersedia dan dapat diunduh pada situs web ETAS www.etas.com.
Simpanlah informasi yang disertakan.
Mengabaikan petunjuk keselamatan dapat membahayakan keselamatan
diri atau menyebabkan kerusakan properti. Perusahaan grup ETAS
ataupun perwakilannya tidak bertanggung jawab atas kerusakan yang
disebabkan oleh kesalahan pengoperasian atau ketidaksesuaian
penggunaan.
Produk hanya boleh digunakan apabila Anda telah membaca dan
memahami informasi mengenai pengoperasian yang aman serta apabila
Anda memiliki kualifikasi dan mengikuti pelatinan yang diperlukan untuk
menggunakan produk ini. Hubungi ETAS apabila terdapat pertanyaan
mengenai pengoperasian yang aman:

« Layanan teknis: www.etas.com/hotlines

» Narahubung ETAS di wilayah Anda: www.etas.com/contact

Produk ini hanya disetujui untuk penggunaan yang tercantum dalam
dokumentasi teknis. Untuk menggunakan dan mengoperasikan produk
ini, syarat dan peraturan hukum yang berlaku harus dipatuhi.

Produk ETAS yang dirilis oleh firmware, perangkat keras, dan perangkat
lunak sebagai versi beta atau prototipe digunakan hanya sebagai bahan
tes dan evaluasi. Produk ini kemungkinan belum dilengkapi dengan
dokumentasi teknis yang sesuai dan hanya memenuhi sebagian
persyaratan pada rangkaian produk resmi terkait keakuratan dan
kualitas. Oleh karena itu, kinerja produk dapat berbeda dengan deskripsi
produk. Penggunaan produk hanya boleh dilakukan dalam kondisi tes
dan evaluasi yang terkontrol. Jangan menggunakan data dan hasil dari
versi beta tanpa validasi dan verifikasi terpisah serta jangan
membagikannya kepada pihak ketiga.

Sebelum melakukan pengoperasian awal, pastikan Known Issue Report
(KIR) tersedia pada versi produk saat ini: www.etas.com/kir (Kata sandi:
KETASIR). Perhatikan petunjuk yang tercantum di dalamnya.

Kode program atau prosedur kontrol program yang dibuat atau diubah
menggunakan produk ETAS, serta data apa pun yang telah ditentukan
melalui penggunaan produk ETAS harus diuji keandalan dan
kesesuaiannya sebelum digunakan atau dibagikan. Hanya gunakan
produk ini di tempat umum (misalnya di jalan raya) jika keamanan
penggunaan dan pengaturan produk telah dipastikan melalui rangkaian
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penguijian di lokasi pengujian atau lingkungan pengujian yang tertutup
dan ditunjuk.

Gunakan produk ETAS ini untuk mengontrol sistem atau data terkait
keselamatan (misalnya pada kendaraan bermotor, komponen
kendaraan, dan test stand). Ketika terdapat gangguan fungsi atau
situasi yang berbahaya, sistem harus dapat dijalankan dalam kondisi
aman (misalnya mode penghentian darurat atau mode pengoperasian
darurat).

Tujuan penggunaan

Produk ini telah dikembangkan dan disetujui untuk penggunaan dalam
bidang otomotif. Operasikan produk ini hanya menurut spesifikasinya.
Jika terjadi penyimpangan penggunaan, keamanan produk tidak
terjamin.

ES610.1: A/D Module dirancang untuk mengukur sinyal analog.
ES620.1: Thermo Module dirancang untuk mengukur suhu.

ES650.1: Thermo and A/D Module dirancang untuk mengukur suhu dan
sinyal analog.

Area penggunaan
» Produk disetujui untuk penggunaan di area berikut:
— Ruang interior

— Kompartemen penumpang
— Bagasi
« Jangan mengoperasikan produk di lingkungan yang basah atau
lembap.

» Jangan mengoperasikan produk di area yang berpotensi
menimbulkan ledakan.

Kondisi teknis

Produk sesuai dengan perkembangan teknologi terkini. Hanya
operasikan produk dan aksesorinya pada kondisi yang benar-benar baik
secara teknis. Segera hentikan penggunaan produk yang rusak. Jangan
membuka atau memodifikasi produk. Modifikasi produk hanya boleh
dilakukan di ETAS.

Pemasangan

Pasang, sambungkan, putus sambungan, dan pasang kabel komponen
dan produk ETAS hanya ketika diputus dayanya.
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Sekrup produk ke sistem tumpuan hanya dengan sekrup silinder M3 dan
dengan torsi maks. sebesar 0,8 Nm. Kedalaman penyekrupan ke dalam
lubang buntu housing sebesar maks. 3 mm.

Lokasi pemasangan
Pasang produk di atas permukaan yang halus, rata, dan stabil.

CATATAN

Kerusakan elektronik akibat penyetaraan potensial

Pelindung kabel dapat dinubungkan dengan housing, ground, atau
ground dari suplai daya produk. Jika terdapat potensi ground yang
berbeda pada konstruksi pengujian, arus transien dapat mengalir di
antara produk melalui pelindung kabel.

Pertimbangkan potensi listrik yang berbeda dalam konstruksi
penguijian dan ambil langkah-langkah yang sesuai untuk mencegah
arus transien.

Mengencangkan
Housing jangan sampai rusak ketika mengencangkan produk.

Jangan mengerjakan lubang berulir pada housing.

A PERINGATAN

Risiko cedera akibat pengencangan yang tidak memadai

» Kencangkan produk sedemikian rupa sehingga produk tidak
bergerak tak terkendali.

« Hanya gunakan sistem tumpuan dan material pengencang yang
dapat menahan gaya statis dan dinamis produk serta sesuai untuk
kondisi sekitar.

Sistem ventilasi
 Lindungi produk dari sinar matahari langsung dan sumber panas
lainnya.
» Pastikan terdapat sirkulasi udara yang memadai untuk pertukaran
panas yang efisien.

Pengoperasian
Operasikan produk hanya dengan firmware terbaru. Petunjuk mengenai
pembaruan firmware dapat ditemukan pada buku manual.
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Jika pembaruan firmware tidak berhasil dilakukan, ulangi pembaruan
firmware. Jika pembaruan ulang firmware tidak dapat dilakukan dan
produk tidak dapat beroperasi, bawalah produk ke ETAS.

/N sanava

Risiko kematian akibat sengatan listrik
Elemen termal tidak boleh dipasang pada bagian yang dialiri listrik.

Sambungan listrik

Keamanan listrik dan suplai daya

» Hanya sambungkan produk ke sirkuit dengan tegangan rendah
yang aman menurut IEC 61140 (perangkat kelas Ill) dalam batas
tegangan untuk komponen yang dapat diakses sesuai dengan IEC
61010-1.

« Patuhi nilai sambungan dan nilai pengaturan (lihat bab Data
teknis).

» Suplai daya untuk produk harus diputus dari tegangan listrik
dengan aman. Gunakan misalnya baterai kendaraan atau suplai
daya laboratorium yang sesuai.

» Hanya gunakan suplai daya laboratorium dengan perlindungan
ganda untuk sistem suplai daya (dengan isolasi ganda/isolasi
yang diperkuat (DI/RI)).

» Suplai daya harus sesuai untuk penggunaan yang menyesuaikan
kondisi sekitar produk.

» Pada pengoperasian normal serta pada pengoperasian siaga yang
panjang, daya baterai kendaraan dapat benar-benar habis.

» Perlindungan load dump pusat diperlukan untuk pengoperasian.

Sambungan ke suplai daya

A PERINGATAN

Risiko kematian akibat sengatan listrik

Jika suplai daya yang tidak tepat digunakan, kemungkinan terdapat

tegangan listrik yang berbahaya.

» Gunakan suplai daya yang diperbolehkan untuk produk.

« Jangan menyambungkan produk ke stopkontak.

« Guna mencegah pemasangan yang tidak disengaja pada
stopkontak, gunakan kabel daya dengan safety banana plug di area
yang terdapat stopkontak.
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» Hanya sambungkan produk ke suplai daya melalui sekring yang
sesuai.

Memutus sambungan daya produk
1. Putus sambungan produk dari suplai daya dengan salah satu cara
berikut:
— Matikan suplai daya laboratorium konstruksi pengujian.

— Putus sambungan konstruksi pengujian pada baterai
kendaraan.

— Putus sambungan kabel daya.
2. Putus sambungan semua kabel dari produk.

Kabel dan aksesori

Kabel
» Hanya gunakan kabel ETAS, kabel yang direkomendasikan oleh

ETAS, atau kabel lainnya yang disetujui untuk digunakan.

 Atur kabel sedemikian rupa sehingga terlindung dari risiko aus,
rusak, berubah bentuk dan tertekuk.

« Jangan meletakkan benda apa pun di atas kabel.

» Jangan menggunakan kabel yang rusak.

» Steker dan konektor tidak boleh kotor.

» Steker dan konektor harus kompatibel.

« Untuk menyambungkan, posisikan steker dengan benar.

« Jangan menyambungkan steker dan konektor secara paksa.
Informasi terperinci mengenai kabel dan pemasangan kabel dapat
ditemukan pada buku manual produk.

Aksesori

Gunakan aksesori ETAS, aksesori yang direkomendasikan oleh ETAS,
atau aksesori lainnya yang disetujui untuk digunakan. Informasi
terperinci mengenai aksesori dapat ditemukan dalam buku manual
produk.

Pengangkutan
» Bongkar rakitan modul sebelum pengangkutan.

» Hanya angkut produk secara terpisah.

» Putus sambungan semua kabel yang terhubung sebelum
pengangkutan.

» Jangan mengangkut produk dengan kabel yang masih terhubung.
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Perawatan

Pembersihan
» Hanya bersihkan produk yang tidak dialiri arus listrik.

« Jangan menggunakan bahan pembersih yang dapat merusak
produk.

» Jangan mengaplikasikan bahan pembersih secara langsung pada
produk.

» Gunakan kain yang kering atau sedikit lembap, lembut dan bebas
serat.

» Pastikan tidak ada air yang masuk ke dalam produk.

Kalibrasi

Guna menjamin ketepatan nilai pengukuran yang andal, produk harus
dikalibrasi secara berkala. ETAS merekomendasikan kalibrasi dilakukan
dalam jangka waktu setiap 12 bulan. Jika kalibrasi diperlukan, bawalah
produk ke ETAS.

Perbaikan
Jika perbaikan diperlukan, bawalah produk ke ETAS.

Pengiriman dan pengemasan

Formulir pengembalian dan informasi mengenai prosedur tersebut dapat
ditemukan pada situs web ETAS: www.etas.com/en/support/hw_
return_form.php.

Bahan-bahan yang wajib dilaporkan

Beberapa produk ETAS (misalnya modul, board, kabel) menggunakan
komponen dengan bahan yang harus dilaporkan sesuai dengan REACH
Regulation (EC) No0.1907/2006.

Informasi terperinci dapat ditemukan di Download Center ETAS pada
informasi pelanggan "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach.
Informasi ini terus-menerus diperbarui.
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Data teknis
Kondisi lingkungan

Rentang suhu pengoperasian

Rentang suhu penyimpanan
(tanpa kemasan)

Kelembapan relatif maks.
(nonkondensasi)

Ketinggian di atas permukaan laut maks.

Tingkat kekotoran
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kelas perlindungan
(dalam keadaan tertutup)

Data mekanis

Dimensi
(TxLxD)
Berat ES610.1
ES620.1
ES650.1
Data listrik
Rentang tegangan 7 hingga 29V DC

pengoperasian
Konsumsi daya ES610.1 76 W
maks.
ES620.1 4,3 W
ES650.1 56W

Konsumsi daya khusus 50 mwW
(Siaga)
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-40 °C hingga +70 °C
-40 °F hingga +158 °F

-40 °C hingga +85°C
-40 °F hingga +185 °F

95%

5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83x 4,96 x6,3in

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /225 Ib
1,09kg /239 1b



Tegangan input maksimal | Input ke input:

60V DC/30VAC
Input ke ground tegangan suplai atau ke housing:
60V DC/30VAC

Sekring Maks. 20 A

Sekring kabel daya Sekring blade-type untuk kendaraan bermotor

MINI, cepat, 3A, 58V DC

Kategori tegangan berlebin |lI
(Suplai daya, IEC 60664-1)

Label untuk kesesuaian UKCA

l ' K Dengan label UKCA yang terpasang pada produk atau
kemasan, ETAS memastikan bahwa produk sesuai dengan

' n pedoman dan standar Britania Raya yang berlaku terkait
produk. Pernyataan kesesuaian UKCA untuk produk
tersedia berdasarkan permintaan.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA

Attenersi alle seguenti avvertenze di sicurezza e alla documentazione
tecnica disponibili per il download nel sito web di ETAS www.etas.com.
Conservare le informazioni accluse.
La mancata osservanza delle avvertenze di sicurezza pud comportare il
pericolo di lesioni o danni materiali. Il Gruppo ETAS e i relativi rap-
presentanti non risponderanno di alcun danno o lesione causati da uti-
lizzi impropri del prodotto.
Utilizzare il prodotto esclusivamente dopo aver letto e compreso le infor-
mazioni per un esercizio sicuro e solo se si dispone delle qualifiche e
della preparazione necessarie per il presente prodotto. In caso di
domande riguardo all’esercizio sicuro, contattare ETAS:

» Servizio Assistenza Tecnica: www.etas.com/hotlines

« Partner di contatto regionale ETAS: www.etas.com/contact

Il prodotto € omologato esclusivamente per le applicazioni descritte
nella documentazione tecnica. Per I'utilizzo e I'esercizio del presente
prodotto, andranno rispettate le prescrizioni e le leggi vigenti.

| prodotti ETAS forniti come versioni beta di firmware, hardware e soft-
ware andranno utilizzati esclusivamente a scopo di test e valutazione.
Tali prodotti potrebbero non essere corredati da sufficiente docu-
mentazione tecnica e non adempiere a tutti i requisiti di qualita ed
assenza di difetti, necessari per i prodotti omologati per la produzione di
serie. Per tale ragione, il comportamento del prodotto potrebbe differire
dalla descrizione dello stesso. Il prodotto andra impiegato esclu-
sivamente in condizioni di test e valutazione controllate. Non utilizzare
dati e risultati ottenuti da versioni beta senza previa ed apposita verifica
e validazione e non trasmetterli a terzi.

Prima della messa in funzione, verificare se per la versione prodotto del
caso e disponibile un Known Issue Report (Resoconto sulle pro-
blematiche note - KIR): www.etas.com/kir (password: KETASIR). Atte-
nersi alle avvertenze in esso contenute.

Prima di utilizzare o inoltrare il codice programma o procedure di con-
trollo del programma stesso, creati o modificati mediante prodotti ETAS,
nonché dati di qualsiasi tipo che siano stati rilevati utilizzando prodotti
ETAS, ne andranno verificate I'affidabilita e I'idoneita. Utilizzare quanto
menzionato esclusivamente in aree pubbliche (ad es. nel traffico stra-
dale), qualora, mediante appositi test in ambienti chiusi e designati,
oppure su circuiti di prova, ci si sia accertati che le applicazioni e le impo-
stazioni del prodotto siano sicure.
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Il presente prodotto ETAS consente di intervenire su sistemi o dati con-
cernenti la sicurezza (ad es. in veicoli a motore, componenti di veicoli e
banchi prova). In caso di malfunzionamento o di una situazione di peri-
colo, il sistema dovra poter essere posto in stato di sicurezza (ad es.
disattivazione d’emergenza, oppure modalita d'emergenza).

Utilizzo conforme

Il prodotto e stato sviluppato e omologato per applicazioni in ambito
Automotive. Utilizzare il prodotto esclusivamente secondo le relative
specifiche. In caso di utilizzi diversi, la sicurezza del prodotto non &
garantita.

ES610.1: 'A/D Module € concepito per la misurazione di segnali analogici.
ES620.1: il modulo termico e concepito per la misurazione di tem-
perature.

ES650.1: il Thermo and A/D Module € concepito per la misurazione di
temperature e segnali analogici.

Ambito d’impiego
« |l prodotto e omologato per I'impiego nei seguenti ambiti:
— Abitacolo
— Vano passeggeri
— Vano bagagliaio
« Non utilizzare il prodotto in ambienti bagnati o umidi.
« Non utilizzare il prodotto in zone a rischio di esplosione.

Condizioni tecniche

Il prodotto risponde agli attuali standard tecnici. Utilizzare il prodotto e i
relativi accessori esclusivamente in condizioni tecniche a regola d’'arte.
Se il prodotto € danneggiato, metterlo immediatamente fuori servizio.
Non aprire, né modificare il prodotto. Eventuali modifiche al prodotto
andranno svolte esclusivamente da ETAS.

Montaggio

Montare, collegare, scollegare e cablare prodotti e componenti ETAS
esclusivamente in assenza di tensione.

Avvitare il prodotto al sistema di supporto esclusivamente con viti a
testa cilindrica M3 e ad una coppia max. di 0,8 Nm. La profondita di avvi-
tamento nel foro cieco dell'alloggiamento non dovra superare i 3 mm.

Luogo di montaggio
Montare il prodotto su un fondo liscio, piano e solido.
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NOTA

Danni alla parte elettronica in caso di compensazione di potenziale
La schermatura dei cavi potra essere collegata all’alloggiamento, a
massa o alla massa dell’alimentazione elettrica del prodotto. In caso di
differenti potenziali di massa nella scocca di prova, attraverso la scher-
matura dei cavi potrebbero scorrere correnti di compensazione fra i
prodotti.

Per la scocca di prova, tenere presenti i differenti potenziali elettrici e
adottare opportuni provvedimenti per impedire correnti di com-
pensazione.

Fissaggio

Durante il fissaggio del prodotto, prestare attenzione a non dan-
neggiare l'alloggiamento.

Non é consentito modificare i fori filettati dell’alloggiamento.

Pericolo di lesioni in caso di fissaggio inadeguato

« Fissare il prodotto in modo da evitarne movimenti incontrollati.

» Utilizzare esclusivamente sistemi di supporto e materiali di fis-
saggio in grado di sopportare le forze statiche e dinamiche del pro-
dotto e idonei alle condizioni ambientali.

Ventilazione
» Proteggere il prodotto dall’irradiazione solare diretta e da altre
fonti di calore.
» Provvedere a un’adeguata circolazione d’aria, per un efficiente
scambio di calore.

Esercizio

Utilizzare il prodotto esclusivamente con firmware aggiornato. Per le
avvertenze sull’aggiornamento del firmware, consultare il Manuale
utente.

Qualora 'aggiornamento firmware non andasse a buon fine, ripetere la
procedura. Qualora non sia possibile un nuovo aggiornamento firmware
e il prodotto non sia funzionante, inviare il prodotto ad ETAS.
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& PERICOLO

Pericolo di morte in caso di folgorazione
Non e consentito applicare elementi termici su parti sotto tensione.

Collegamento elettrico

Sicurezza elettrica e alimentazione elettrica

Collegare il prodotto esclusivamente a circuiti con basse tensioni
di sicurezza secondo IEC 61140 (apparecchi di classe lll), entro i
limiti di tensione per parti accessibili secondo [EC 61010-1.

Attenersi ai valori di collegamento e d'impostazione (vedere capi-
tolo Dati tecnici).

L’alimentazione elettrica del prodotto deve essere separata in
modo sicuro dalla tensione di rete. Utilizzare ad es. la batteria di
un veicolo, oppure una fonte di alimentazione elettrica per officina
di tipo idoneo.

Utilizzare esclusivamente fonti di alimentazione elettrica per offi-
cina con protezione doppia verso la rete di alimentazione (con
doppio isolamento/ isolamento rinforzato (DI/RI)).

L’'alimentazione elettrica deve essere idonea all'impiego previsto
per le condizioni ambientali del prodotto.

Nel normale esercizio e in caso di modalita stand-by prolungata, &
possibile che la batteria del veicolo si scarichi.

Per I'esercizio € necessaria una protezione centralizzata Load
Dump.

Collegamento all’alimentazione elettrica

Pericolo di morte in caso di folgorazione

Se si utilizza un’alimentazione elettrica non idonea, pud essere pre-

sente una tensione elettrica pericolosa.

« Utilizzare un’alimentazione elettrica di tipo consentito per il pro-
dotto.

« Non collegare il prodotto a prese elettriche di rete.

« Alfine di evitare innesti accidentali in prese elettriche di rete, nelle
zone con prese elettriche utilizzare cavi di alimentazione elettrica
con connettore di sicurezza a banana.
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» Collegare il prodotto all'alimentazione elettrica solo mediante una
protezione di tipo idoneo.

Messa fuori tensione del prodotto
1. Scollegare il prodotto dall'alimentazione elettrica in uno dei
seguenti modi:
— Disinserire la fonte di alimentazione elettrica per officina
della scocca di prova.

— Separare il collegamento fra la scocca di prova e la batteria
del veicolo.

— Scollegare il cavo di alimentazione elettrica.
2. Scollegare tutti i cavi dallo prodotto.

Cavi e accessori

Cavi
» Utilizzare esclusivamente cavi ETAS, cavi consigliati da ETAS o
altri cavi certificati per I'applicazione.

» Posare i caviin modo che siano protetti da attriti, danni, defor-
mazioni e piegature.

» Non posizionare oggetti sopra i cavi.
« Non utilizzare cavi danneggiati.
« Connettore e collegamento non dovranno essere contaminati.
» Connettore e collegamento dovranno essere compatibili.
« Allineare correttamente il connettore rispetto al collegamento.
» Non collegare a forza connettore e collegamento.
Per esaurienti informazioni sui cavi e sul cablaggio, consultare il
Manuale utente del prodotto.

Accessori
Utilizzare accessori ETAS, accessori consigliati da ETAS o altri accessori

certificati per l'applicazione. Per informazioni esaurienti sugli accessori,
consultare il Manuale utente del prodotto.

Trasporto
« Prima di effettuare il trasporto, scomporre I'assieme del modulo.

» Trasportare il prodotto soltanto singolarmente.
« Prima di effettuare il trasporto, scollegare tutti i cavi collegati.
» Non trasportare il prodotto mediante cavi ad esso collegati.
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Manutenzione

Pulizia
« Pulire il prodotto esclusivamente in assenza di tensione.
» Non utilizzare detergenti che possano danneggiare il prodotto.
» Non applicare detergenti direttamente sul prodotto.

« Utilizzare un panno asciutto o leggermente inumidito, morbido e
privo di filamenti.

« Accertarsi che non penetri umidita nel prodotto.

Calibratura

Per garantire un’affidabile precisione dei valori di misurazione, il pro-
dotto deve essere calibrato con regolarita. ETAS consiglia un intervallo
di calibratura di 12 mesi. Se occorre una calibratura, inviare il prodotto ad
ETAS.

Riparazione
Qualora occorresse una riparazione, inviare il prodotto ad ETAS.

Spedizione e imballaggio
I modulo direso e le informazioni sulla procedura sono disponibili nel
sito web di ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Sostanze soggette all’obbligo di dichiarazione

Alcuni prodotti ETAS (ad es. moduli, schede o cavi) utilizzano com-
ponenti con sostanze soggette all'obbligo di dichiarazione, ai sensi del
Regolamento REACH (CE) n. 1907/2006.

Informazioni dettagliate sono disponibili nel Download Center ETAS,
nelle informazioni per i Clienti “REACH Declaration”: www.e-
tas.com/Reach. Tali informazioni vengono costantemente aggiornate.

Dati tecnici
Condizioni ambientali

Campo di temperatura d’esercizio Da -40°Cfinoa+70°C
Da -40 °F fino a +158 °F

Gamma di temperatura di magazzinaggio Da-40°Cfinoa+85°C
(senza imballaggio) Da -40 °F fino a +185 °F
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Umidita atmosferica relativa max. 95%

(senza condensa)

Altitudine d’impiego max.

Grado di contaminazione
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Grado di protezione
(in stato chiuso)

Dati meccanici

Dimensioni

(AxLxP)

Peso ES610.1
ES620.1
ES650.1

Dati elettrici

Campo di tensione
d’esercizio

Assorbimento ES610.1

di potenza max.
ES620.1

ES650.1

Tip. assorbimento di
potenza

(stand-by)

Tensione d'ingresso max.

Fusibile
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5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83 x4,96x6,3in

1,15kg /2,54 1b
1,02kg/2251b
1,09kg /2,39 1b

Da7finoa29VvDC

7,6 W
43 W
56W
50 mW

Ingresso verso ingresso:
60V DC/30VAC

Ingresso verso massa tensione di alimentazione,
oppure verso alloggiamento:

60V DC/30VAC
Max. 20 A



Fusibile cavo di ali- Fusibile piano MINI per autoveicoli, rapido, 3 A, 58
mentazione elettrica VDC

Categoria di sovratensione |lI

(alimentazione direte, IEC
60664-1)

Contrassegno di Conformita UKCA

l l K ETAS conferma, con il Contrassegno UKCA applicato sul pro-
dotto o sulla relativa confezione, che il prodotto stesso sia

‘ n conforme alle norme e direttive specifiche vigenti nel
Regno Unito. La Dichiarazione di Conformita UKCA per il pro-

dotto e disponibile su richiesta.
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SAUGOS NUORODA
Vadovaukités Siomis saugos nuorodomis ir technine dokumentacija,
kurig galite atsisiysti i$ ,ETAS" internetinio puslapio, www.etas.com.
Prasome iSsaugoti kartu pateiktg informacija.
Nesilaikant Siy saugos nuorody, gali kilti fiziniy ir mirtiny suzalojimy bei
materialiniy nuostoliy grésme. Uz Zalg, atsiradusig dél netinkamo
valdymo arba deél naudojimo ne pagal paskirtj, ,ETAS* grupés bendroves
ar jy atstovai neatsako.
Naudokite gaminj tik tada, kai perskaitete ir supratote informacijg apie
saugy jo naudojima, jei turite reikiama kvalifikacijg ir esate iSmokytas §j
gaminj naudoti. Jei turite klausimy apie saugy eksploatavimg, susisiekite
su ,ETAS™

» Techniné pagalba: www.etas.com/hotlines

» Regioninis ,ETAS® kontaktinis partneris: www.etas.com/contact

Gaminys leidZziamas naudoti tik techninéje dokumentacijoje aprasytoms
reikméms. Naudojant ir eksploatuojant §j gaminj reikia laikytis galiojanciy
taisykliy ir jstatymy.

ETAS gaminiai, kurie jdiegti kaip programines-aparatines, aparatinés ir
programines jrangos ,Beta“ versijos arba prototipai, skirti tik testams ir
vertinimams. Sie gaminiai neturi atitinkamos techninés dokumentacijos
ir tik sglyginai atitinka leidZziamiems serijiniams gaminiams keliamus
reikalavimus, susijusius su klaidy nebuvimu ir kokybe. Todel gaminys gali
veikti ne taip, kaip aprasyta. Jis gali buti naudojamas tik
kontroliuojamomis sglygomis - testuoti ir vertinti. ,Beta“ versijy
duomeny ir rezultaty nenaudokite, jy specialiai nejverting ir
neiSanalizave, neperduokite jy tretiesiems asmenims.

Pries pradédami eksploatuoti, patikrinkite, ar yra esamos gaminio
versijos Known Issue Report (zinomy problemy ataskaita) (KIR):
www.etas.com/kir (slaptazodis: KETASIR). Laikykités ten pateikty
nurodymuy.

PrieS naudojant ar toliau perduodant programos kodus arba programos
valdymo procesus, sukurtus arba pakeistus, naudojant ,ETAS* gaminius,
taip pat bet kokio pobudZio duomenis, apskaiiuotus naudojant ,ETAS"
gaminius, turi bati patikrintas jy patikimumas ir tinkamumas. Naudokite
juos tik vieSose vietose (pvz., eisme), jei atlikdami bandymus uzdarose ir
tam skirtose bandymo aplinkose arba bandymy keliuose jsitikinote, kad
programa ir gaminio nustatymai yra saugus.

Siuo ,ETAS* gaminiu galite paveikti su sauga susijusias sistemas arba
duomenis (pvz., sunkiosiose transporto priemonése, transporto
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priemonés komponentuose ir bandymy stenduose). Atsiradus gedimui
ar pavojingai situacijai, sistemg turi buti jmanoma perkelti j saugig
bUseng (pvz., avarinis i$jungimas arba avarinis veikimas).

Numatytas naudojimas

Gaminys buvo sukurtas ir patvirtintas naudoti automobiliy sektoriuje.
Naudokite gaminj tik pagal jo specifikacijas. Jei naudosite kitaip, nei
numatyta, gaminio saugumo neuZztikrinsime.

ES610.1: A/D Module skirtas matuoti analoginius signalus.

ES620.1: Siluminis modulis skirtas matuoti temperatara.

ES650.1: Thermo ir A/D Module skirtas matuoti temperatarg ir
analoginius signalus.

Naudojimo sritis
» Gaminys patvirtintas naudoti Siose srityse:
— vidinéje erdvéje
— keleiviy salone
— bagazinéje
» Nenaudokite gaminio Slapioje ar dréegnoje aplinkoje.
« Nenaudokite gaminio sprogiose vietose.

Techniné buklé

Gaminys atitinka technikos lygj. Naudokite tik techniskai
nepriekaistingos buklés gaminj ir jo priedus. Sugadinto gaminio daugiau
nenaudokite. Neatidarykite ir nekeiskite gaminio. Gaminj keisti gali tik
,ETAS".

Montavimas

,ETAS" gaminius ir komponentus montuokite, prijunkite, atjunkite ir
sujunkite tik tada, kai jie yra isjungti.

Gaminj prie laikikliy sistemos prisukite tik cilindriniais varztais M3 ir ne
didesniu kaip 0,8 Nm sukimo momentu. Maksimalus jsukimo gylis ]
korpuso aklingjg angg yra 3 mm.

Montavimo vieta
Gaminj montuokite ant lygaus, neSiurksStaus ir tvirto pavirSiaus.

Lietuviy 1 3



PASTABA

Elektronikos pazeidimai dél potencialy iSlyginimo

Kabeliy ekrang galima prijungti prie korpuso, masés arba gaminio
maitinimo mases. Jei bandymo sgrankoje yra skirtingi mases
potencialai, tarp gaminiy per kabelio ekrang gali tekéti iSlyginamosios
sroves.

Atlikdami bandomajg sagranka, atsizvelkite j skirtingus elektros
potencialus ir imkités tinkamy priemoniy, kad iSvengtuméte sroviy
iSlyginimo.

Fiksavimas
Tvirtinant gaminj korpusas neturi bati pazeistas.

Korpuso srieginés skylés neturi buti apdorojamos.

A JSPEJIMAS

Pavojus susiZeisti dél nepakankamo tvirtinimo

« Pritvirtinkite gaminj taip, kad buty iSvengta nekontroliuojamo
gaminio jude&jimo.

« Naudokite tik atramines sistemas ir tvirtinimo medziagas, galinCias
sugerti statines ir dinamines gaminio jégas ir yra tinkamos aplinkos
Sglygoms.

Védinimas
» Saugokite gaminj nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir kity Silumos
Saltiniy.
« Jsitikinkite, kad oro cirkuliacija yra pakankama, kad Siluma
cirkuliuoty efektyviai.

Eksploatacija

Gaminj naudokite tik su naujausia programine jranga. Instrukcijy, kaip
atnaujinti programine jrangg, rasite vartotojo vadove.

Jei programineés jrangos naujinimas nebaigtas sékmingai, pakartokite
programines jrangos naujinimg. Jei naujos programinés jrangos
atnaujinti nejmanoma ir gaminys neveikia, nusiyskite gamin;j j ,ETAS".

Pavojus gyvybei dél elektros smugio
Kaitinimo elementy negalima tvirtinti ant jtampinguyjy daliy.
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Elektros jungtis

Elektros sauga ir maitinimas

« Gaminj prijunkite tik prie elektros grandiniy su apsaugine zema
jtampa pagal IEC 61140 (lll klasés jrenginiai) pasiekiamoms dalims
taikomy leistiny jtampos reikSmiy diapazone pagal [EC 61010-1.

« Laikykités prijungimo ir nustatymo verciy (zr. skyriy Techniniai
duomenys).

« Gaminio maitinimas turi bati saugiai atskirtas nuo tinklo jtampos.
Naudokite, pvz., automobilio akumuliatoriy arba tinkama
laboratorinj maitinimo Saltin;.

» Naudokite tik laboratorinius maitinimo Saltinius su dviguba
elektros tinklo apsauga (su dviguba / sustiprinta izoliacija (DI / RI).

« Maitinimo Saltinis turi badti tinkamas naudoti pagal gaminio
aplinkos salygas.

» Veikiant jprastu rezimu, taip pat, kai ilgai eksploatuojama budéjimo
rezimu, automobilio akumuliatoriy galima istustinti.

» Veikimui reikalinga centriné Load Dump apkrovos apsauga.

Prijungimas prie maitinimo tinklo

A JSPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio

Jei naudojamas netinkamas maitinimo Saltinis, elektros jtampa gali

bati pavojinga.

» Naudokite gaminiui patvirtintg maitinimo Saltinj.

» Nejunkite gaminio j elektros lizda.

« Siekiant iSvengti netycinio jjungimo j kistukinj elektros lizdg, ,ETAS®
rekomenduoja tose zonose, kuriose yra kistukiniai elektros lizdai,
naudoti maitinimo laidus su ,bananiniais® kistukais.

« Prie maitinimo Saltinio gaminj junkite tik naudodami tinkamag
saugiklj.
Gaminio iSjungimas
1. Nuo maitinimo gaminj atjunkite vienu i$ toliau nurodyty budy.
— I§junkite bandymo sgrankos laboratorijos maitinimo Saltin;.

— Atjunkite bandymo sgrankg nuo transporto priemonés
akumuliatoriaus.

— Atjunkite maitinimo laida.
2. Atjunkite visus laidus nuo moduliy.
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Laidai ir priedai

Laidas
» Naudokite ,ETAS® laidus, ,ETAS" rekomenduojamus laidus arba
kitus Siai programai sertifikuotus laidus.

» Nutieskite laidus taip, kad jie buty apsaugoti nuo trinties,
pazeidimy, deformacijos ir sulenkimo.

« Ant laidy nedékite jokiy daikty.

o Pazeisty laidy nenaudokite.

» KiStukas ir jungtis negali buti uztersti.

« KiStukas ir jungtis turi bati suderinami.

» Tinkamai sulygiuokite kistukus su jungtimi.

« Kistuky su jungtimi nejunkite jéga.
ISsamios informacijos apie kabelius ir laidus rasite gaminio naudotojo
vadove.

Priedai

Naudokite ,ETAS* priedus, ,ETAS* rekomenduojamus priedus arba kitus
Siai programai sertifikuotus priedus. ISsamiau apie priedus skaitykite
gaminio naudojimo vadove.

Transportavimas
» Pries transportuodami modulio mazgg atskirkite.

» Gaminius transportuokite tik po viena.

» Pries transportuodami atjunkite visus prijungtus laidus.

» Negabenkite gaminio laikydami uz prie jo pritvirtinty laidy.
Techniné prieziura
Valymas

» Valykite gaminj tik tada, kai jis iSjungtas.

« Nenaudokite valikliy, galin€iy sugadinti gamin;.

» Netepkite valiklio tiesiai ant gaminio.

» Naudokite sausg arba Siek tiek drégna, minksta, neplausuota
Sluoste.

» Stebékite, kad j gaminj nepatekty vandens.
Kalibravimas
Siekiant uztikrinti patikimg iSmatuoty verciy tikslumg, gaminys turi buti
reguliariai kalibruojamas. ,ETAS" rekomenduoja 12 ménesiy kalibravimo
intervalg. Jei reikia kalibruoti, siyskite gaminj j ,ETAS".
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Taisymas
Jei prireikty taisymo, siyskite gaminj j ,ETAS".

Siuntimas ir pakavimas

Gragzinama forma ir informacijos, kaip tai padaryti, rasite ,ETAS*
internetiniame puslapyje: www.etas.com/en/support/hw_return_
form.php.

Deklaruotinos medziagos

Kai kuriems ,ETAS* gaminiams (pvz., moduliams, plok$téms, laidams)
naudojamos dalys su medziagomis, kurias pagal REACH reglamentg (EB)
Nr.1907/2006 privaloma deklaruoti.

ISsamig informacijg rasite ,ETAS" parsisiuntimy centre, prie informacijos
klientams ,REACH Declaration*. www.etas.com/Reach. Si informacija
nuolat atnaujinama.

Techniniai duomenys
Aplinkos salygos

Eksploatavimo temperatUros diapazonas -40°Ciki+70°C
-40 °F iki +158 °F

Laikymo temperatUros diapazonas -40°C iki +85°C
(Be pakuotés) -40 °F iki +185 °F
Maks. santykine oro drégmeé 95%

(be kondensacijos)
Maks. naudojimo aukstis 5000 m /16400 ft

Tarsos lygis 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Apsaugos rusis IP20
(kai uzdaryta)
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Mechanikos duomenys

Matmenys
(AxPxG)

Svoris ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektros duomenys

Darbinés jtampos
diapazonas
Didz. imamoji ES610.1
galia
ES620.1
ES650.1

Tipas. Energijos
suvartojimas
(Standby, budéjimas)

Maksimali jéjimo jtampa

Saugiklis

Maitinimo laido saugiklis

VirSjtampio kategorija
(Maitinimas i$ tinklo, IEC
60664-1)
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72 x126 x 160 mm
2,83x 4,96 x6,3in

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 Ib

7iki29VDC

7.6 W
4,3 W
56W

50 mW

Jéjimas prie jéjimo:
60V DC/30VAC

Maitinimo jtampos masés arba korpuso jéjimas:
60VDC/30VAC

Maks. 20 A

MINI transporto priemonés ploksciasis saugiklis,
spartus, 3 A, 58V DC



UKCA atitikties Zzenklinimas

U K LETAS" ant gaminio arba jo pakuotés pritvirtintu UKCA
Zenklu patvirtina, kad gaminys atitinka konkreCiam gaminiui

C n taikomus Jungtinés Karalystés standartus ir direktyvas.
Gaminio UKCA atitikties deklaracija pateikiama pagal
uzklausima.
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DROSIBAS NORADIJUMI

levérojiet talak noraditos drosibas noradijumus un tehnisko

dokumentaciju, kas pieejami lejupielddéSanai ETAS timekla

vietné www.etas.com. Saglabajiet piegades komplektacija ieklauto

informaciju.

Ja netiek ievéroti droSibas noradijumi, var rasties miesas bojajumu,

dzivibas apdraudéjuma vai mantiska kaitéjuma riski. Par bojajumiem, kas

radusies nepareizas lietoSanas vai noteikumiem neatbilstoSas

izmantoSanas dél, ETAS grupas sabiedribas vai to parstavji neuznemas

nekadu atbildibu.

Lietojiet produktu tikai tad, ja esat izlasijis un sapratis informaciju par

drosu lietoSanu, ka ari jums ir vajadziga kvalifikacija un apmacibas darba

ar So produktu. Ja jums ir jautajumi par drosu lietoSanu, vérsieties ETAS:
» tehniska atbalsta dienesta: www.etas.com/hotlines

» Regionala ETAS kontaktpersona: www.etas.com/contact

Produktu atlauts izmantot tikai tehniskaja dokumentacija aprakstitajos
lietojumos. Lietojot un darbinot So produktu, ievérojiet spéka esosos
noteikumus un tiesibu aktu prasibas.

ETAS produktus, kas ir pieejami k& aparatprogrammaturas, aparattras
un programmaturas beta versijas vai prototipi, paredzéts izmantot tikai
testéSana un novértésana. Siem produktiem attiecigi vél nav pieejama
atbilstiga tehniska dokumentacija, un tie tikai nosaciti atbilst
sertificétiem sérijveida produktiem noteiktajam bezk|Udibas un
kvalitates prasibam. Produkta ipasibas var atskirties no produkta
apraksta. Lietot tikai kontrolétos testéSanas un novértésanas apstak|os.
Nelietojiet beta versiju datus un rezultatus bez atseviskas verifikacijas
un validacijas un nenododiet tos treSajam personam.

Pirms ekspluatéacijas sakSanas parbaudiet, vai esoSajai produkta versijai
ir zindmu problému zinojums (Known Issue Report, KIR):
www.etas.com/kir (parole: KETASIR). levérojiet taja ietvertas piezimes.
Programmas kods vai programmas vadibas procesi, kas tiek izveidoti vai
mainiti, izmantojot ETAS produktus, ka ari jebkadi dati, kas tiek ieguti,
izmantojot ETAS produktus, pirms lietoSanas vai nodoSanas ir
japarbauda, vai tie ir uzticami un pieméroti. Izmantojiet tos tikai
publiskas zonas (piem., celu satiksmé). Ja testéSanas rezultata slégta
un apstiprinata testéSanas vidé vai testésanas posma esat
parliecinajies, ka lietojums un produkta iestatijumi ir drosi.

SIETAS izstradajuma darbiba var ietekmét dro$ibai bltiskas sistémas
vai datus, pieméram, automobilos, automobila dalas un parbaudes
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stacijas). Darbibas atteices vai apdraudéjuma situacija sistéma
japarslédz drosa stavokli (piem., javeic arkartas izslégsana vai
japarslédz arkartas darbibas rezima).

Paredzetais lietojums

Produkts ir izstradats un apstiprinats lietojumiem autotransporta
nozaré. Lietojiet produktu tikai atbilstosi specifikacijam. Ja lietoSana
atskiras no aprakstitas, nav garantéta produkta drosiba.

ES610.1: A/D Module ir izstradats analogo signalu mérisanai.

ES620.1: Termomodulis ir izstradats temperattru mérisanai.

ES650.1: Thermo and A/D Module ir izstradats temperaturu un analogo
signalu mérisanai.

LietoSanas zonas

» Produktu atlauts lietot $adas zonas:
— lekStelpas

— Salons
— BagéaZas nodalijums
» Nelietojiet produktu slapja vai mitra vide.
» Nelietojiet produktu spradzienbistamas zonas.

Tehniskais stavoklis

Produkts atbilst jaunakajiem tehnikas sasniegumiem. Lietojiet produktu
un ta piederumus tikai tehniski nevainojama stavokli. Nekavéjoties
partrauciet bojata produkta lietoSanu. Neatveriet vai neparveidojiet
produktu. Produkta izmainas drikst veikt tikai ETAS.

Montaza

Montéjiet, savienojiet, atvienojiet ETAS produktus un komponentus un
piesledziet to kabelus tikai, kad tie ir atvienoti no elektroapgades.
Saskruvéjiet produktu ar siju sistému, tikai izmantojot cilindriskas galvas
skrdves M3 un maks. griezes momentu 0,8 Nm. leskrivésanas dzilums
korpusa iedobumos ir maks. 3 mm.

Montazas vieta
Montéjiet produktu uz vienmeérigas, lidzenas un cietas virsmas.
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PIEZIME

Potenciala izlidzinaSanas izraisiti elektronikas bojajumi

Kabela ekranéjums var bt savienots ar korpusu, masu vai produkta
elektroapgades zeméjumu. Izméginajuma konstrukcijas dazadajos
masas potencialos caur kabelu ekranéjumu starp produktiem var plust
kompensétajstrava.

Izméginajuma konstrukcija nemiet véra dazados elektriskos
potencialus un veiciet atbilstoSus pasakumus, lai novérstu
kompensétajstravu.

NofikséSana
Nostiprinot produktu nedrikst radit korpusa bojajumus.

Korpusa atveres ar vitném nedrikst apstradat.

A BRIDINAJUMS

Savainojumu risks, ko rada nepietiekams stiprinajums

« Nostipriniet produktu, lai novérstu nekontrolétas produkta
kustibas.

« |zmantojiet tikai taddas siju sistémas un stiprinajuma materialus, kas
var izturét produkta statiskos un dinamiskos spékus un ir pieméroti
apkartéjiem apstakliem.

Ventilacija
» Sargdjiet produktu no tieSiem saules stariem un citiem siltuma
avotiem.
» Raugiet, lai ir pietiekama gaisa cirkulacija, lai nodrosinatu efektivu
siltumapmainu.

Darbiba

Lietojiet produktu tikai ar jaunako aparatprogrammattru. Piezimes par
aparatprogrammatuaras atjaunindSanu skatiet lietotaja rokasgramata.
Ja aparatprogrammaturas atjaunindSanu neizdodas veiksmigi pabeigt,
veiciet aparatprogrammaturas atjaunindSanu atkartoti. Ja
aparatprogrammatdras atjaunindSana atkal neizdodas un produkts
nedarbojas, nosutiet produktu ETAS.

4 | Latviski



A BISTAMI

Dzivibas apdraudéjums, ko rada elektroSoks
Termopari nedrikst piestiprinat pie detalam zem sprieguma.

Elektriskais piesléegums

ElektrodroSiba un elektroapgade

Pieslédziet produktu tikai elektriskajam kédém ar aizsargajosu loti
zemu spriegumu atbilsto$i IEC 61140 (Il klases ierices), ievérojot
pieejamo dalu sprieguma robezveértibas saskana ar IEC 61010-1.

levérojiet pieslégSanas un iestatiSanas vértibas (skatiet nodalu
Tehniskie dati).

Produkta elektroapgades avotam ir jabut drosi atvienotam no tikla
sprieguma. Izmantojiet, pieméram, transportlidzekla akumulatoru
vai piemérotu laboratorijas baroSanas avotu.

Izmantojiet tikai laboratorijas baroSanas avotus, kas ir aprikoti ar
dubulto barosanas tikla aizsardzibu (ar dubulto izolaciju/ar
pastiprinatu izolaciju (DI/RI)).

LietoSanai nepiecieSamajai elektroapgadei jaatbilst produkta
apkartéjiem apstakliem.

Normala darbibas rezima, ka ari |oti ilgas gaidstaves dé|
transportlidzekla akumulators var izladéties.

Darbibai ir nepiecieSama centrala aizsardziba pret strauju slodzes
nonemsanu.

Elektroapgades pieslegums

A BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums, ko rada elektroSoks

Ja tiek izmantota nepiemérota elektroapgade, var rasties bistams
elektribas spriegums.

Izmantojiet produktam at|autu elektroapgadi.

Nepieslédziet produktu elektrotikla kontaktligzdai.

Lai noverstu netidu pieslégSanu elektrotikla kontaktligzdam, vietas,
kur ir pieejamas elektrotikla kontaktligzdas, izmantojiet barosanas
vadu ar vienpola aizsargspraudni.

» Pieslédziet produktu elektroapgadei, tikai izmantojot piemérotu

aizsargierici.
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Atslédziet produktu no elektroapgades
1. Atvienojiet produktu no elektroapgades kada no talak
noraditajiem veidiem:
— Izslédziet izméginajuma konstrukcijas laboratorijas
elektroapgadi.

— Atvienojiet izmégindjuma konstrukcijas pieslégumu
transportlidzek|a akumulatoram.
— Atvienojiet baroSanas vadu.

2. Atvienojiet visus vadus no Produkta.

Kabelis un piederumi

Kabelis
» Lietojiet tikai ETAS kabeli, ETAS ieteiktu kabeli vai citu lietojumam
sertificétu kabeli.

 lzvietojiet kabelus t3, lai tie butu pasargati no berzes, bojajumiem,
deformacijas un lociSanas.

» Nenovietojiet priekSmetus uz kabeliem.

« Nenovietojiet uz kabela nekadus priekSmetus.

» Neizmantojiet bojatus kabelus.

» Kontaktdak3a un pieslégums nedrikst but netiri.

» Kontaktdaksai un pieslégumam jabut saderigiem.
« Pareizi novietojiet kontaktdaksu pret pieslégumu.

Sikaku informaciju par kabeliem un vadiem skatiet izstradajuma lietotéaja
rokasgramata.

Piederumi

Lietojiet ETAS piederumus, ETAS ieteiktus piederumus vai citus
attiecigajam lietojumam sertificétus piederumus. Vairak informacijas par
piederumiem skatiet produkta lietotaja rokasgramata.

Transportésana
« Pirms transportésanas atvienojiet modulu starpsistému saiti.

» Transportéjiet produktu tikai atseviski.
« Pirms transportéSanas atvienojiet visus pieslégtos kabe|us.
« Produktu nedrikst transportét, turot aiz pieslégtajiem kabeliem.
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Apkope

TiriSana
 Tiriet produktu tikai tad, kad tas ir atslégts no elektroapgades.

» Nelietojiet nekadus tiriSanas lidzek|us, kuri var izraisit produkta
bojajumus.

« Neuzklajiet tiriSanas lidzeklus tiesi uz produkta.

« Lietojiet sausu vai viegli samitrindtu, mikstu, nepltksnojosu dranu.

« Raugieties, lai produkta neieklUtu mitrums.

KalibréSana

Lai nodrosinatu uzticamu izmérito vértibu precizitati, regulari javeic
produkta kalibréSana. ETAS ieteiktais kalibréSanas intervals ir 12 ménesi.
Ja nepiecieSams veikt kalibréSanu, nosutiet produktu ETAS.

Remonts
Ja nepieciesams veikt remontu, nosutiet produktu ETAS.

NosutiSana un iepakojums
AtgrieSanas veidlapa un informacija par to, ka rikoties, atrodama ETAS
timekla vietné: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Deklaréjamas vielas

Saskana ar direktivu REACH (ES) Nr. 1907/2006 dazos ETAS produktos
(piem., modulos, pultis, kabelos) tiek izmantoti komplektéjosi elementi
ar deklaréjamam vielam.

Detalizétu informaciju skatiet ETAS klientu informacijas lejupielades
centra “REACH deklaracija’: www.etas.com/Reach. Si informécija tiek
pastavigi atjauninata.

Tehniskie dati
Apkartéjie apstakli

Darba temperatudras diapazons -40°Clidz +70°C
-40 °F [idz +158 °F

Glabasanas temperaturas diapazons -40°Clidz +85°C
(bez iepakojuma) -40 °F \dz +185 °F
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Maks. relativais gaisa mitrums 95%

(nekondenséjoss)
Maks. izmantoSanas augstums 5000 m /16400 ft
Piesarnotibas pakape 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Aizsardzibas klase IP20
(aizvérta stavokli)

Mehaniskie dati

Parametri 72 x126 x 160 mm

(AxPxD) 2,83 x 4,96 x6,31in

Svars ES610.1 115kg /2,54 1b
ES620.1 1,02kg/2251b
ES650.1 1,09kg /2,39 1b

Elektribas dati

Darba sprieguma diapazons |7 lidz 29V DC
Maks. jaudas  ES610.1 7.6 W

patérins
‘ ES620.1 4,3W
ES650.1 56W
Tip. jaudas patéring 50 mW
(gaidstave)
Maksimalais ieejas leeja:
spriegums 60V DC/30VAC
leeja pie zemes padeves sprieguma vai korpusa:
60VDC/30VAC
Drosinatajs Maks. 20 A
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BaroSanas vada droSinatajs | MINI automobila sprauddro$inataji, bezinerciali,
3A 58VDC

Parsprieguma kategorija I
(baroSanas avots, IEC
60664-1)

Markejums par atbilstibu UKCA

U K Ar uz produkta piestiprinato UKCA markéjumu ETAS
apstiprina, ka produkts atbilst tam piemérojamiem

C n Apvienotas Karalistes standartiem un vadlinijam. UKCA
atbilstibas deklaracijas produktam ir pieejama péc
pieprasijuma.
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIF

Neem goed nota van de volgende veiligheidsaanwijzingen en de tech-
nische documentatie die voor download beschikbaar worden gesteld op
de ETAS-website www.etas.com. Bewaar de meegeleverde informatie.
Bij veronachtzaming van de veiligheidsaanwijzingen kan er gevaar voor
schade aan lijf en leven of eigendom bestaan. Voor schade door ver-
keerde bediening of oneigenlijk gebruik kunnen de maatschappijen van
de ETAS-groep of hun vertegenwoordigers niet aansprakelijk worden
gesteld.
Gebruik het product uitsluitend wanneer u de informatie voor een veilig
gebruik gelezen en begrepen heeft en wanneer u over de noodzakelijke
kwalificatie en opleiding voor dit product beschikt. Neem bij vragen over
een veilig gebruik contact op met ETAS:

» Technische support: www.etas.com/hotlines

» Regionale ETAS-contactpersoon: www.etas.com/contact

Het product is uitsluitend vrijgegeven voor de toepassingen die in de
technische documentatie zijn beschreven. Voor het gebruik en de wer-
king van dit product moet goed nota worden genomen van de geldende
voorschriften en wetten.

ETAS-producten die als bétaversies of prototypes van firmware, hard-
ware en software ter beschikking worden gesteld, dienen uitsluitend
voor test- en evaluatiedoeleinden. Deze producten beschikken even-
tueel nog niet over een geschikte technische documentatie en voldoen
slechts beperkt aan de eisen aan vrijgegeven serieproducten wat
betreft foutloosheid en kwaliteit. Het productgedrag kan daarom afwij-
ken van de productbeschrijving. Het product mag uitsluitend onder
gecontroleerde test- en evaluatie-omstandigheden worden gebruikt.
Gebruik gegevens en resultaten uit betaversies niet zonder afzon-
derlijke verificatie en validatie en geef deze niet aan derden door.
Controleer voor ingebruikname of voor deze productversie een Known
Issue Report (KIR) aanwezig is: www.etas.com/kir (wachtwoord:
KETASIR). Neem goed nota van de aanwijzingen die daarin staan.
Programmacode of programmabesturingsprocessen die met ETAS-pro-
ducten aangemaakt of veranderd worden evenals allerlei gegevens die
door het gebruik van ETAS-producten werden bepaald, moeten voor het
gebruiken of doorgeven ervan op betrouwbaarheid en geschiktheid wor-
den gecontroleerd. Gebruik deze uitsluitend in openbare ruimten (bijv.
het wegverkeer), wanneer u door tests onder gesloten en bewezen
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testomgevingen of op testbanen heeft aangetoond dat de toepassing
en de productinstellingen veilig zijn.

Met dit ETAS-product kunt u voor de veiligheid relevante systemen of
gegevens beinvloeden (bijv. in motorvoertuigen, voertuigcomponenten
en testbanken). Bij een storing of gevaarlijke situatie moet het systeem
naar een veilige toestand kunnen worden gebracht (bijv. nood-uit of
noodmodus).

Beoogd gebruik

Het product werd ontwikkeld en vrijgegeven voor toepassingen in de
automotive sector. Gebruik het product uitsluitend conform de spe-
cificaties ervan. Bij afwijkend gebruik is de productveiligheid niet gega-
randeerd.

ES610.1: De A/D Module is ontworpen voor de meting van analoge sig-
nalen.

ES620.1: De Thermo Module is ontworpen voor de meting van tem-
peraturen.

ES650.1: De Thermo and A/D Module is ontworpen voor de meting van
temperaturen en analoge signalen.

Toepassingsgebied
» Het product is vrijgegeven voor toepassing in de volgende gedeel-
tes:
— interieur

— passagierscompartiment
— kofferbak
« Gebruik het product niet in een natte of vochtige omgeving.

» Gebruik het product niet in omgevingen waar ontploffingsgevaar
heerst.

Technische toestand

Het product voldoet aan de huidige stand van de techniek. Gebruik het
product en de accessoires ervan uitsluitend in technisch onberispelijke
staat. Stel een beschadigd product direct buiten werking. Open of ver-
ander het product niet. Veranderingen aan het product mogen uit-
sluitend door ETAS worden uitgevoerd.

Montage
ETAS-producten en componenten mogen uitsluitend in spanningsvrije
toestand worden gemonteerd, aangesloten, losgekoppeld en bekabeld.

Nederlands | 3



Schroef het product uitsluitend met cilinderkopschroeven M3 en met
een max. koppel van 0,8 Nm vast aan het dragersysteem. De inschroef-
diepte in het blind gat van de behuizing bedraagt max. 3 mm.

Montageplek
Monteer het product op een gladde, vlakke en stevige ondergrond.

AANWIJZING

Beschadiging van de elektronica door potentiaalvereffening

De afscherming van de kabels kan met de behuizing, de massa of de
massa van de stroomvoorziening van het product verbonden zijn. Bij
verschillende massapotentialen in de proefopstelling kunnen via de
afscherming van de kabels vereffeningsstromen tussen de producten
vloeien.

Houd in uw proefopstelling rekening met verschillende elektrische
potentialen en tref geschikte maatregelen om vereffeningsstromen te
verhinderen.

Vastzetten

Bij het bevestigen van het product mag de behuizing niet worden
beschadigd.

De schroefdraadgaten van de behuizing mogen niet worden bewerkt.

A WAARSCHUWING

Gevaar voor letsel door onvoldoende bevestiging

» Bevestig het product zodanig dat ongecontroleerde bewegingen
van het product worden verhinderd.

» Gebruik uitsluitend dragersystemen en bevestigingsmaterialen die
de statische en dynamische krachten van het product kunnen
opnemen en geschikt zijn voor de omgevingsomstandigheden.

Ventilatie
« Bescherm het product tegen direct zonlicht en andere warm-
tebronnen.

» Let op voldoende luchtcirculatie voor een efficiénte warm-
tewisseling.

Werking
Gebruik het product uitsluitend met actuele firmware. Aanwijzingen
voor het updaten van de firmware vindt u in de gebruiksaanwijzing.
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Mocht de firmware-update niet met succes worden voltooid, herhaal
dan de firmware-update. Wanneer een hernieuwde firmware-update
niet mogelijk is en het product niet kan functioneren, stuur het product
dan naar ETAS.

/N oevan

Levensgevaar door elektrische schok
Thermo-elementen mogen niet op spanningvoerende delen worden

aangebracht.

Elektrische aansluiting

Elektrische veiligheid en stroomvoorziening
« Sluit het product uitsluitend op stroomkringen met vei-
ligheidslaagspanning conform IEC 61140 (apparaten van klasse IIl)
binnen de spanningsgrenzen voor toegankelijke delen conform
I[EC 61010-1 aan.

« Houd de aansluit- en instelwaarden aan (zie hoofdstuk Tech-
nische gegevens).

» De stroomvoorziening voor het product moet veilig van de net-
spanning zijn gescheiden. Gebruik bijv. een voertuigaccu of een
geschikte laboratoriumvoeding.

» Gebruik alleen laboratoriumvoedingen met dubbele beveiliging
tegenover het stroomnet (met dubbele isolatie/met versterkte iso-
latie (DI/RI)).

» De stroomvoorziening moet geschikt zijn voor de toepassing over-
eenkomstig de omgevingsvoorwaarden van het product.

« Bij normaal gebruik evenals bij lang stand-bygebruik is leeglopen
van de voertuigaccu mogelijk.

» Voor gebruik is een centrale Load-Dump-beveiliging noodzakelijk.
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Aansluiting op de stroomvoorziening

& WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok

Bij gebruik van een ongeschikte stroomvoorziening kan een gevaar-

lijke elektrische spanning aanliggen.

» Gebruik een stroomvoorziening die voor het product is goed-
gekeurd.

« Sluit het product niet op stopcontacten aan.

« Om het per ongeluk aansluiten op stopcontacten te verhinderen,
gebruikt u in omgevingen met stopcontacten voedingskabels met
veiligheidsbanaanstekkers.

« Sluit het product uitsluitend via een geschikte zekering op de
stroomvoorziening aan.

Product spanningsvrij schakelen
1. Koppel het product op een van de volgende manieren los van de
stroomvoorziening:
— Schakel de laboratoriumvoeding van de proefopstelling uit.

— Koppel de verbinding van de proefopstelling met de voer-
tuigaccu los.

— Koppel de voedingskabel los.
2. Koppel alle kabels los van het product.

Kabels en accessoires

Kabels
» Gebruik uitsluitend ETAS-kabels, door ETAS aanbevolen kabels of
andere voor de toepassing gecertificeerde kabels.

» Leg kabels zodanig dat ze tegen afslijting, beschadiging, ver-
vorming en knikken zijn beschermd.

» Plaats geen voorwerpen op de kabels.

» Gebruik geen beschadigde kabels.

» Stekker en aansluiting mogen niet vuil zijn.

» Stekker en aansluiting moeten compatibel zijn.
« Lijn de stekkers correct t.o.v. de aansluiting uit.
 Verbind stekker en aansluiting niet met geweld.

Uitvoerige informatie over kabels en over de bekabeling vindt u in de
gebruiksaanwijzing van het product.
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Accessoires

Gebruik ETAS-accessoires, door ETAS aanbevolen accessoires of
andere voor de toepassing gecertificeerde accessoires. Uitvoerige infor-
matie over de accessoires vindt u in de gebruiksaanwijzing van het pro-
duct.

Transport
» Koppel voor het transport modulegroepen los.

» Transporteer het product uitsluitend apart.
» Koppel voor het transport alle aangesloten kabels los.
« Transporteer het product niet met daarop aangesloten kabels.

Onderhoud
Reiniging
» Reinig het product uitsluitend in spanningsvrije toestand.

» Gebruik geen reinigingsmiddelen die het product zouden kunnen
beschadigen.

« Breng reinigingsmiddelen niet direct op het product aan.
» Gebruik een droge of licht bevochtigde, zachte, pluisvrije doek.
» Leterop dat er geen vocht in het product binnendringt.

Kalibratie

Om een betrouwbare nauwkeurigheid van de meetwaarden te waar-
borgen, moet het product regelmatig worden gekalibreerd. ETAS advi-
seert een kalibratie-interval van 12 maanden. Als een kalibratie nodig is,
stuur het product dan naar ETAS.

Reparatie
Als een reparatie nodig is, stuur het product dan naar ETAS.

Verzending en verpakking
Het retourformulier en informatie over de procedure vindt u op de ETAS-
website: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Registratieplichtige stoffen

Enkele ETAS-producten (bijv. modules, boards, kabels) gebruiken com-
ponenten met registratieplichtige stoffen volgens de REACH-ver-
ordening (EG) nr.1907/2006.
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Gedetailleerde informatie vindt u in het ETAS-downloadcenter in de
klantinformatie ,REACH Declaration“: www.etas.com/Reach. Deze infor-
matie wordt permanent bijgewerkt.

Technische gegevens
Omgevingsvoorwaarden

Gebruikstemperatuurbereik -40°Ctot+70°C
-40 °F tot +158 °F

Opslagtemperatuurbereik -40°Ctot +85°C

(zonder verpakking) -40 °F tot +185 °F

Max. relatieve luchtvochtigheid 95%

(niet condenserend)

Max. gebruikshoogte 5000 m /16400 ft

Vervuilingsgraad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Beschermklasse IP20
(in gesloten toestand)

Mechanische gegevens

Afmetingen 72x126 x 160 mm

(hxbxd) 2,83 x 4,96 x 6,3 inch

Gewicht ES610.1 1,15kg /2,54 1b
ES620.1 1,02kg/2,251b
ES650.1 1,09kg/2391b

Elektrische gegevens

Werkspanningsbereik 7tot29VDC

Max. opge- ES610.1 7,6 W

nomen ver-

mogen ES620.1 4,3W
ES650.1 56W
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Typ. opgenomen vermogen
(stand-by)

Maximale ingangsspanning

Zekering
Zekering voedingskabel

Overspanningscategorie
(netvoeding, IEC 60664-1)

50 mwW

Ingang tot ingang:
60VDC/30VAC

Ingang tot massa spanningsvoeding of tot
behuizing:
60V DC/30VAC

Max. 20 A
MINI platte autozekering, snel, 3 A, 58 VDC
Il

Markering voor UKCA-conformiteit

U K ETAS bevestigt met de op het product of de verpakking
ervan aangebrachte UKCA-markering dat het product vol-

C n doet aan de specifiek voor het product geldende normen
en richtlijnen van Groot-Brittannié. De UKCA-con-
formiteitsverklaring voor het product is op verzoek ver-

krijgbaar.
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SIKKERHETSINFORMASJON

Folg disse sikkerhetsforskriftene og den tekniske dokumentasjonen som
kan lastes ned fra ETAS-nettsiden www.etas.com. Ta vare pa opp-
lysningene som fulgte med.
Ved manglende etterlevelse av sikkerhetsreglene kan det oppsta fare
for skader pa liv og eiendom. Selskapene i ETAS-gruppen og selskapets
representanter frasier seg ethvert ansvar for skader som skyldes ikke-
forskriftsmessig betjening eller bruk.
Produktet skal bare brukes etter at du har lest og forstatt opp-
lysningene om sikker bruk og hvis du har den ngdvendige kompetansen
og oppleeringen. Har du sparsmal om sikker drift, ta kontakt med ETAS:
o Teknisk stotte: www.etas.com/hotlines
» Regional ETAS-kontaktpartner: www.etas.com/contact

Produktet er utelukkende frigitt for bruksmatene som er beskrevet i den
tekniske dokumentasjonen. Gjeldende forskrifter og lover mé falges ved
bruk og drift av dette produktet..

ETAS-produkter som stilles til disposisjon som betaversjoner av fast-
vare, maskinvare og programvare er utelukkende beregnet brukt til
testing og evaluering. For disse produktene foreligger det eventuelt ikke
tilstrekkelig teknisk dokumentasjon ennd, og de oppfyller ikke alle krav til
godkjente serieproduserte produkter med hensyn til kvalitet og feilfri
utferelse. Produktets oppfersel kan derfor veere forskjellig fra beskrivel-
sen. Produktet ma bare brukes ved kontrollerte test- og eva-
lueringsforhold. Ikke bruk data og resultater fra betaversjoner uten egen
kontroll og validering, og gi dem aldri videre til tredjepersoner.

Far idriftsetting ma du sjekke om det foreligger en Known Issue Report
(KIR) for den aktuelle produktversjonen: www.etas.com/kir (Passord:
KETASIR). Felg anvisningene i denne rapporten.

Programkoder eller programstyringsprosesser som opprettes eller end-
res ved bruk av ETAS-produkter, og alle data som registreres ved bruk
av ETAS-produkter, mé kontrolleres med hensyn til palitelighet, kvalitet
og egnethet far de brukes eller gis videre. Du mé ikke bruke disse i
offentlige omrader (f.eks. i trafikk) uten at det er blitt godtgjort, ved full-
farte og paviste testforhold eller teststrekninger, at bruken og produkt-
innstillingene er sikre.

Med dette ETAS-produktet kan du pavirke sikkerhetsrelevante systemer
eller data (f.eks. i motorkjeretay, kjgretaykomponenter og prevebenker).
Ved feil eller faresituasjon ma systemet settes i sikker tilstand (f.eks.
nadstopp eller ngddrift).
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Forskriftsmessig bruk

Dette produktet er utviklet og godkjent for bruksomrader i bilsektoren.
Produktet ma utelukkende brukes i henhold til spesifikasjonene. Ved
avvikende bruk kan produktsikkerheten ikke garanteres.

ES610.1: A/D Module er utformet for méling av analoge signaler.
ES620.1: Thermo Module er utformet for méling av temperaturer.
ES650.1: Thermo Module og A/D Module er utformet for méling av tem-
peraturer og analoge signaler.

Bruksomrade
« Produktet er frigitt til bruk pa felgende omrader:
— Interier

— Passasjerkupé
— Bagasjerom
« l|kke bruk produktet i vate eller fuktige omgivelser.
« Ikke bruk produktet i eksplosjonsfarlige omgivelser.

Teknisk tilstand

Produktet svarer til teknikkens aktuelle niva. Produktet med tilbeher mé
bare brukes i teknisk feilfri tilstand. Et skadet produkt méa ayeblikkelig
tas ut av bruk. Produktet ma ikke &pnes eller endres. Alle endringer pa
produktet ma utferes av ETAS.

Montasje

ETAS-produkter og -komponenter ma bare monteres, kobles, skilles og
kables ndr streammen er av.

Bruk bare M3-sylinderskruer nar du skrur produktet til beeresystemet.
Maksimalt tiltrekkingsmoment er 0,8 Nm. Skrudybden i kabinettets blind-
hull er maks. 3 mm.

Montasjested
Monter produktet pé et glatt, jevnt og fast underlag.

MERKNAD

Skade pa elektronikken ved potensialutligning

Kablenes skjerm kan veere forbundet med kabinettet, massen eller
massen til produktets stremforsyning. Ved forskjellige massepo-
tensialer i testsettet kan det forekomme utligningsstrem mellom
produktene via kablenes skjerm.

| ditt testsett mé du ta hayde for forskjellige elektriske potensialer og
treffe egnede tiltak for & forhindre utligningsstrem.
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Feste
Nar produktet festes, ma kabinettet ikke skades.

Gjengeboringene i kabinettet ma ikke endres.

A ADVARSEL

Fare for personskade grunnet utilstrekkelig feste

» Fest produktet slik at ukontrollerte bevegelser hindres.

 Bruk bare baeresystemer og festematerialer som er egnet til &
absorbere produktets statiske og dynamiske krefter og passer til
miljgbetingelsene.

Ventilasjon
 Beskytt produktet mot direkte solstraling og andre varmekilder.

» Sorg for tilstrekkelig luftsirkulasjon for effektiv varmeveksling..

Bruk

Modulen mé& kun brukes med aktuell fastvare. Brukerhdndboken innehol-
der opplysninger om oppdatering av fastvaren.

Hvis fastvareoppdateringen ikke ble avsluttet med suksess, méa du
gjenta den. Hvis ny fastvareoppdatering ikke er mulig og produktet ikke
fungerer, mé du returnere det til ETAS.

/N rane

Livsfare ved stremstot
Termoelementer ma ikke plasseres pa spenningsferende deler.

Elektrisk kobling

Elektrisk sikkerhet og stremforsyning
» Koble produktet bare til stramkretser med sikkerhetslavspenning
ifelge IEC 61140 (apparater i klasse Ill) innenfor spennings-
grensene for tilgjengelige deler ifelge IEC 61010-1.

« Respekter tilkoblings- og innstillingsverdiene (se kapittel Tekniske
data).

« Stremforsyningen til produktet ma veere sikkert atskilt fra nett-
spenningen. Bruk for eksempel et kjoreteybatteri eller en egnet
laboratoriestremforsyning.
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Bruk bare laboratoriestremforsyning med dobbel beskyttelse mot
forsyningsnettet (dobbeltisolert / med forsterket isolasjon
(DI/RI)).

Stregmforsyningen ma veere egnet for bruken i henhold til milje-
betingelsene som gjelder for produktet.

Kjeretaybatteriet kan bli tomt for strem bade ved normal drift og
ved langvarig standbydrift.

En sentral load-dump-beskyttelse er nadvendig for driften.

Tilkobling til streamforsyningen

A ADVARSEL

Livsfare ved stremstot

Ved bruk av uegnet stremforsyning kan det oppsta farlig elektrisk

spenning.

» Bruk en stremforsyning som er tillatt for produktet.

« Produktet ma ikke kobles til nettkontakter.

« For & unnga utilsiktet innplugging i nettkontakter ber du installere
sikkerhetsbananplugger pa stremforsyningskabler i omrader med
nettkontakter.

Produktet ma bare kobles til stramforsyningen med en egnet sik-
ring.

Produktet ma kobles til uten spenning

1.

2.

Koble produktet fra stramforsyningen pa én av felgende mater:
— Koble laboratoriestreamforsyningen fra testsettet.

— Skill forbindelsen mellom testsettet og kjgretaybatteriet.
— Koble fra stremforsyningskabelen.
Koble alle kablene fra produkt.

Kabel og tilbeher
Kabel

Bruk bare ETAS-kabler, kabler anbefalt av ETAS eller andre kabler
som er sertifisert for bruken.

Legg kablene slik at de er beskyttet mot slitasje, skade, defor-
mering og knekk.

Ikke plasser noen gjenstander pé kablene.
Ikke bruk skadde kabler.
Plugg og koblingspunkt ma veere rene.

Norsk | 5



« Plugg og koblingspunkt ma veere kompatible.
« Pluggene mé stilles riktig inn i forhold til koblingspunktet.
« Ikke bruk makt nar du forbinder pluggen og koblingspunkt.

Du finner utferlig informasjon om kabler og kabling i brukerhdndboken
for produktet.

Tilbehor

Bruk ETAS-tilbeher, tilbehar som er anbefalt av ETAS eller annet tilbehar
som er sertifisert for bruken. Du finner utferlig informasjon om tilbeher i
brukerhandboken for produktet.

Transport
« Moduforbindelsen ma kobles fra fer transport.

« Produktet ma bare transporteres enkeltvis.
« Far transport ma alle tilkoblede kabler kobles fra.
o Beer ikke produktet i kablene ndr du transporterer det.

Vedlikehold
Rengjering
« Produktet ma kun rengjeres nar streammen er av.
« |kke bruk rengjeringsmidler som kan skade produktet.
o Ikke pafer rengjeringsmidler direkte pa produktet.
« Bruken tarr eller lett fuktet, myk og lofri klut.
« Pass pa at det ikke trenger fuktighet inn i produktet.

Kalibrering

For & gi méleverdier med palitelig ngyaktighet ma produktet kalibreres
regelmessig. ETAS anbefaler et kalibreringsintervall pa 12 maneder. Hvis
kalibrering er nedvendig, ma du sende produktet til ETAS.

Reparasjon
Hvis reparasjon er ngdvendig, ma du returnere produktet til ETAS.

Sending og emballasje
Returformularet og informasjon om prosedyren finner du pd ETAS-nett-
stedet: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Deklarasjonspliktige stoffer
Enkelte ETAS-produkter (f.eks. moduler, kort, kabler) bruke kompo-
nenter med deklarasjonspliktige stoffer i henhold til REACH-forordning
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(EG) nr.1907/2006.

Du finner detaljerte opplysninger i ETAS' Download Center, i kundein-
formasjonen "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach. Denne

informasjonen oppdateres kontinuerlig.

Tekniske data
Miljebetingelser

Driftstemperaturomrade

Lagringstemperatur
(uten emballasje)

Maks. relativ luftfuktighet
(ikke-kondenserende)

Maks. bruksheyde

Tilsmussingsgrad
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Beskyttelsestype
(i lukket tilstand)

Mekaniske data

Mal

(HxBxD)

Vekt ES610.1
ES620.1
ES650.1

-40°Ctil +70°C
-40 °F til +158 °F

-40°Ctil +85°C
-40 °F til +185 °F

95%

5000 m /16400 ft
2

IP20

72 x126 x 160 mm
2,83x4,96x6,3in

115kg / 2,54 b
1,02kg /2,25 b
1,09kg /2,39 1b
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Elektriske data

Driftsspenningsomréde 7til29VDC
Maks. effekt- | ES610.1 7,6 W
forbruk
ES620.1 4,3 W
ES650.1 56W
Typ. inngangseffekt 50 mW
(Standby)
Maksimal inngangsspenning |Inngang til inngang:
60V DC/30VAC
Inngang til masse forsyningsspenning eller til
kabinett:
60VDC/30VAC
Sikring Maks. 20 A

Sikring stremforsyningskabel MINI flatpluggsikring for bil, kvikk, 3 A, 58 V DC

Overspenningskategori I
(Nettstrem, IEC 60664-1)

UKCA-samsvarsmerking

U K ETAS bekrefter med UKCA-merkingen pa produktet eller pa
produktets emballasje at produktet er i samsvar med

C n standardene og retningslinjene i Storbritannia som gjelder
spesifikt for produktet. UKCA-samsvarserkleeringen for
produktet kan fas pa forespersel.
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WSKAZOWKA DOTYCZACA BEZPIECZENSTWA

Nalezy przestrzegac ponizszych wskazéwek bezpieczenstwa oraz
dokumentacji technicznej udostepnionej do pobrania na stronie
internetowej ETAS www.etas.com. Zachowac dostarczone informacije.
Nieprzestrzeganie wskazowek bezpieczenstwa moze prowadzic¢ do
zagrozenia zycia i zdrowia oraz mienia. Za szkody w nastepstwie
nieprawidtowej obstugi lub niezgodnego z przeznaczeniem uzycia
spotki Grupy ETAS oraz ich przedstawiciele nie ponosza
odpowiedzialnosci.
Uzywac produktu tylko po uprzednim przeczytaniu i zrozumieniu
informacji dotyczacych bezpiecznej obstugi oraz posiadania
wymaganych kwalifikacji i przeszkolenia w zakresie obstugi tego
produktu. W razie jakichkolwiek pytan dotyczgcych bezpiecznej
eksploatacji skontaktowac sie z ETAS:

» Wsparcie techniczne: www.etas.com/hotlines

« Regionalny partner do kontaktéw ETAS: www.etas.com/contact

Produkt jest dopuszczony wytgcznie do zastosowan opisanych w
dokumentacji technicznej. Podczas uzytkowania i obstugi tego
produktu nalezy przestrzegac obowigzujgcych przepisow i ustaw.
Produkty firmy ETAS, ktore sg dostepne jako wersje beta lub prototypy
oprogramowania uktadowego, sprzetu oraz oprogramowania, stuzg
wytacznie do testowania oraz ewaluacji. Produkty te moga nie posiadac
jeszcze odpowiedniej dokumentaciji technicznej i jedynie warunkowo
spetniajg wymagania stawiane dopuszczonym produktom seryjnym pod
wzgledem braku btedow oraz jakosci. Dlatego zachowanie produktu
moze odbiegac od opisu produktu. Stosowac wytgcznie w
kontrolowanych warunkach testowych i badawczych. Danych oraz
wynikéw pochodzgcych z wersji beta nie nalezy uzywac bez oddzielne;
weryfikacji i walidacji oraz nie nalezy ich przekazywac osobom trzecim.
Przed uruchomieniem sprawdzic, czy dla aktualnej wersji produktu
dostepny jest raport o znanych problemach (Known Issue Report =
KIR): www.etas.com/kir (hasto: KETASIR). Przestrzegac¢ zawartych w
nim wskazowek.

Kod programu lub tez procedury sterujgce programow, jakie sg
wytwarzane lub zmieniane za pomocg produktow ETAS, jak rowniez
dane wszelkiego rodzaju, jakie sg ustalane za pomocg produktow ETAS,
nalezy przed ich zastosowaniem lub przekazaniem sprawdzi¢ pod
wzgledem ich wiarygodnosci, jakosci oraz przydatnosci. Uzywac ich w
miejscach publicznych (np. na drogach) tylko po uprzednim upewnieniu
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sie, ze zastosowanie i ustawienia produktu sg bezpieczne, testujgc je w
zamknietych i wyznaczonych srodowiskach testowych lub na torach
testowych.

Za pomocg tego produktu firmy ETAS mozliwe jest wptywanie na
systemy lub dane istotne dla bezpieczenstwa (np. w pojazdach
mechanicznych, podzespotach pojazdow oraz na stanowiskach
kontrolnych). W przypadku nieprawidtowego dziatania lub
niebezpiecznej sytuacji musi istnie¢ mozliwos¢ doprowadzenia systemu
do stanu bezpiecznego (np. zatrzymanie awaryjne lub tryb pracy
awaryjnej).

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt ten zaprojektowano i dopuszczono do zastosowan w obszarze
przemystu samochodowego. Produkt nalezy uzytkowac wytgcznie
zgodnie z jego specyfikacjami. W przypadku odmiennego uzytkowania
nie jest zapewnione bezpieczenstwo produktu.

ES610.1: A/D Module przeznaczony jest do pomiaru sygnatow
analogowych.

ES620.1: Modut termiczny jest przeznaczony do pomiaru temperatury.
ES650.1: Thermo and A/D Module przeznaczony jest do pomiaru
temperatur i sygnatow analogowych.

Zakres zastosowania
» Produkt jest dopuszczony do stosowania w nastepujgcych

obszarach:
— Wnetrze

— Kabina
— Bagaznik
 Nie uzytkowac produktu w wilgotnym otoczeniu.
« Nie uzytkowac produktu w otoczeniu zagrozonym wybuchem.

Stan techniczny

Produkt odpowiada aktualnemu stanowi wiedzy techniki. Produkt i jego
akcesoria uzytkowac tylko wtedy, gdy ich stan techniczny nie budzi
zastrzezen. Natychmiast wytgczyc¢ uszkodzony produkt z eksploatacji.
Nie otwierac, ani nie modyfikowac produktu. Prace przy produkcie moga
by¢ wykonywane tylko przez firmeg ETAS.
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Montaz

Montowac, podtaczac, odtgczac i okablowywac produkty i komponenty
ETAS tylko wtedy, gdy sg odtgczone od napiecia.

Skreci¢ produkt z systemem nosnym wytgcznie przy uzyciu srub z tbem
walcowym M3 z zachowaniem maks. momentu dokrecajgcego 0,8 Nm.
Gtebokosc wkrecenia w otwor nieprzelotowy obudowy wynosi maks. 3
mm.

Miejsce montazu
Zamontowac produkt na gtadkim, rownym i sztywnym podtozu.

WSKAZOWKA

Uszkodzenie elektroniki w wyniku wyréwnania potencjatéw

Ekran kabli moze by¢ podtgczony do obudowy, masy lub masy
zasilania elektrycznego produktu. Jesli w instalacji testowe;j
wystepujg rozne potencjaty masy, to przez ekran kabli mogg ptynac
prady wyrownawcze pomiedzy produktami.

Uwzglednic rézne potencjaty elektryczne w posiadanej instalaciji
testowej i podjgc odpowiednie srodki, aby zapobiec powstawaniu
pragdow wyrownawczych.

Unieruchomienie
Podczas mocowania produktu nie uszkodzi¢ obudowy.

Otwory gwintowane obudowy nie mogg by¢ obrabiane.

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo obrazen spowodowanych niedostatecznym

zamocowaniem

» Zabezpieczyc¢ produkt w taki sposob, aby zapobiec
niekontrolowanym ruchom produktu.

» Stosowac tylko takie systemy nosne i materiaty mocujgce, ktore sg
w stanie przyjgc statyczne i dynamiczne sity produktu oraz sg
odpowiednie do warunkow otoczenia.

Wentylacja
« Chroni¢ produkt przed bezposrednim promieniowaniem
stonecznym i innymi zrédtami ciepta.
« Zapewni¢ wystarczajgca cyrkulacje powietrza dla efektywnej
wymiany ciepta.

4 | Wersja polska



Praca

Produkt uzytkowac wytgcznie z najnowszym oprogramowaniem
sprzetowym. Wskazowki dotyczgce aktualizacji oprogramowania
sprzetowego znajdujg sie w podreczniku uzytkownika.

Jesli aktualizacja oprogramowania sprzetowego nie zostanie
zakonczona pomysinie, powtorzy¢ aktualizacje oprogramowania
sprzetowego. Jesli aktualizacja oprogramowania sprzetowego nie jest
mozliwa, a produkt nie dziata, wystac¢ produkt do ETAS.

A NIEBEZPIECZENSTWO

Zagrozenie dla zycia z powodu porazenia prgdem
Elementow termicznych nie przytwierdzac do elementow
przewodzgcych napigcie.

Przytgcze elektryczne

Bezpieczenstwo elektryczne oraz zasilanie
o Przytgczac produkt wytgcznie do obwodow prgdowych o napieciu
znamionowym bardzo niskim zgodne z IEC 61140 (urzadzenia
klasy Ill) w obrebie granic napiecia dla elementdw odstonietych
zgodnie z IEC 61010-1.

« Przestrzegac¢ wartosci potgczen i ustawien (patrz rozdziat Dane
techniczne).

o Zasilanie produktu musi by¢ oddzielone w sposob bezpieczny od
napiecia sieciowego. Nalezy uzy¢ na przyktad akumulatora
pojazdu lub tez odpowiedniego zasilacza laboratoryjnego.

» Nalezy uzywac tylko zasilaczy laboratoryjnych z podwojng
ochrong w stosunku do sieci zasilajgcej (z podwdjng izolacjg / ze
wzmocniong izolacjg (DI/RI)).

« Zasilacz musi by¢ odpowiedni do stosowania w warunkach
otoczenia produktu.

» W przypadku zwyktej eksploataciji modutdw jak rowniez w
przypadku dtugiej eksploatacji w trybie gotowosci mozliwe jest
roztadowanie akumulatora pojazdu.

» Do pracy wymagane jest centralne zabezpieczenie chronigce
przed przepieciami typu load dump.

Wersja polska | 5



Podtaczenie do zasilania

& OSTRZEZENIE

Zagrozenie dla zycia z powodu porazenia pragdem

W przypadku zastosowania nieodpowiedniego zrodta zasilania moze

wystgpi¢ niebezpieczne napiecie elektryczne.

« Nalezy uzywac zasilacza zatwierdzonego do tego produktu.

» Nie podtgczac produktu do gniazdek sieciowych.

» Aby unikng¢ niezamierzonego podtgczenia do gniazda zasilania
sieciowego, w obszarach z gniazdami zasilania sieciowego
stosowac kabla zasilajgce z bezpiecznymi wtykami bananowymi.

» Produkt podtgczac do zasilania wytgcznie przez odpowiedni
bezpiecznik.

Odtaczyc¢ produkt od zrédta zasilania
1. Odtgczy¢ produkt od zrodta zasilania w jeden z nastepujgcych
sposobow:
— Wytgczyc zasilanie laboratoryjne instalacji testowe;.

— Roztaczyc potaczenie instalacji testowej z akumulatorem
pojazdu.

— Odtaczyc kabel zasilajacey.
2. Odtaczyc wszystkie kable od produktu.

Kable i akcesoria

Kabel
« Uzywac wytgcznie kabli ETAS, kabli zalecanych przez ETAS lub
innych kabli certyfikowanych do danego zastosowania.

» Kable utozy¢ w taki sposob, aby byty chronione przed otarciami,
uszkodzeniami, odksztatceniem oraz zginaniem.

» Na kablach nie wolno ustawiac¢ zadnych przedmiotow.

» Nie uzywac uszkodzonych kabli.

o Wtyczka i przytgcze nie mogg by¢ zanieczyszczone.

« Wtyczka i przytgcze muszg by¢ kompatybilne.

o Ustawic¢ wtyczki prawidtowo w miejscu podtgczenia.

» Nie tgczyc wtyczki z przytgczem na site.
Doktadniejsze informacje na temat kabli i okablowania mozna znalez¢ w
podreczniku uzytkownika produktu.
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Akcesoria

Nalezy uzywac akcesoriow ETAS, akcesoriow zalecanych przez ETAS lub
innych akcesoriow certyfikowanych dla danego zastosowania.
Szczegotowe informacije na temat akcesoriow mozna znalez¢ w
podreczniku uzytkownika produktu.

Transport
o Przed transportem odtgczy¢ zespot modutow.

» Produkt transportowac zawsze pojedynczo.
o Przed transportem odtgczy¢ wszystkie podtgczone kable.
« Nie transportowac produktu z podtgczonymi do niego kablami.

Konserwacja

Czyszczenle
Produkt czyscic¢ zawsze po uprzednim odtgczeniu go od napigcia
elektrycznego.
» Nie uzywac srodkow czyszczacych, ktére mogtyby uszkodzic
produkt.
+ Nie stosowac detergentu bezposrednio na produkt.
o Do czyszczenia uzywac suchej lub lekko zwilzonej, migkkiej i
niepozostawiajgcej wtokien szmatki.
« Zwracac uwage na to, aby do wnetrza produktu nie wnikneta
wilgoc.
Kalibracja
Aby zapewni¢ niezawodng doktadnosc¢ mierzonych wartosci, produkt
musi by¢ regularnie kalibrowany. ETAS zaleca przeprowadzac kalibracje
co 12 miesiecy. Jesli wymagana jest kalibracja, nalezy wystac produkt do
ETAS.

Naprawa
Jesli wymagana jest naprawa, nalezy wystac produkt do ETAS.

Wysytka i opakowanie

Formularz zwrotu oraz informacje o sposobie postepowania mozna
znalezc¢ na stronie internetowej ETAS: www.etas.com/en/support/hw_
return_form.php.
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Substancje wymagajace deklaraciji

Niektore produkty ETAS (np. moduty, ptyty, kable) wykorzystuja
komponenty zawierajgce substancje deklarowane zgodnie z

rozporzgdzeniem REACH (WE) nr 1907/2006.

Szczegotowe informacje mozna znalez¢ w sekcji z materiatami do
pobrania ETAS w informaciji dla klienta ,Deklaracja REACH":

www.etas.com/Reach. Niniejsze informacje sg stale aktualizowane.

Dane techniczne

Warunki otoczenia

Zakres temperatur roboczych

Zakres temperatur przechowywania
(bez opakowania)

Maks. wzgledna wilgotnosc powietrza

(bez kondensacji)
Maks. wysokos¢ zastosowania

Stopien zanieczyszczenia
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Klasa ochrony
(w stanie zamknigtym)

Dane mechaniczne

Wymiary

(wys. x szer. x gteb.)

Ciezar ES610.1
ES620.1
ES650.1
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-40°Cdo+70°C
-40 °F do +158 °F

-40°Cdo+85°C
-40 °F do +185 °F

95%

5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83x 4,96 x6,3in

115kg / 2,54 b
1,02kg/2.25Ib
1,09kg /239 Ib
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Dane elektryczne

Zakres napiecia roboczego |7do29VDC

Maks. pobdr  |[ES610.1 7,6 W
mocy
ES620.1 43 W
ES650.1 56W
Typ. pobor mocy 50 mW
(gotowosg)

Maks. napiecie wejsciowe Wejscie do wejscia:
60VDC/30VAC
Wejscie do masy napigcia zasilania lub do

obudowy:
60VDC/30VAC

Bezpiecznik Maks. 20 A

Bezpiecznik kabla Ptaski bezpiecznik samochodowy MINI, szybki, 3
zasilajgcego A, 58V DC

Kategoria przepigciowa I

(Zasilanie sieciowe, IEC
60664-1)

Oznaczenie zgodnosci UKCA

l ' K ETAS potwierdza oznaczeniem UKCA umieszczonym na
produkcie lub na jego opakowaniu, ze produkt spetnia

' n stosowne normy i dyrektywy obowigzujgce w Wielkiej
Brytanii. Deklaracja zgodnosci UKCA dla produktu jest

dostepna na zyczenie.
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AVISO DE SEGURANCA

Observe as seguintes instrugdes de seguranga e a documentagéo tec-
nica disponiveis para download no website da ETAS em www.etas.com.
Preserve as informacgdes fornecidas.
A ndo observancia das instrugdes de seguranga pode resultar em perigo
de vida e danos corporais e materiais. As sociedades do Grupo ETAS ou
seus representantes ndo assumem nenhuma responsabilidade pelos
danos devido a operagdo incorreta ou uma utilizagdo que ndo estejaem
conformidade com a finalidade.
Somente use o produto apos ter lido e compreendido as informagdes
referentes a operagao segura e se tiver as qualificagdes e o trei-
namento necessarios para o produto. Em caso de duvidas sobre a ope-
ragdo segura do produto, entre em contato com a ETAS:

» Suporte tecnico: www.etas.com/hotlines

» Parceiros regionais da ETAS para contato: www.etas.com/contact

O produto se destina ao uso exclusivo nas aplicagdes descritas na docu-
mentagao tecnica. Durante o uso e a operagao do produto, devem ser
observadas as regulamentacdes e a legislagdo aplicaveis.

Os produtos ETAS disponibilizados como versdes beta ou prototipos de
firmware, hardware e software devem ser utilizados exclusivamente em
teste e avaliagcéo. Esses produtos podem néo ter documentacgao tec-
nica suficiente e ndo cumprir todas as exigéncias relativas a qualidade e
precisdo para produtos em série langados no mercado. Por conta disso,
o comportamento do produto pode divergir da descri¢&o do produto. O
Seu uso so deve acontecer em situacdes controladas de teste e ava-
liagcdo. N&o utilize dados e resultados com base nas versdes beta sem
verificacdo e validagdo previa e separada e ndo os transmita a terceiros.
Antes da entrada em operacgao, confira se ha algum Known Issue Report
(KIR - relatorio de problema conhecido) disponivel para a verséo atual
do produto: www.etas.com/kir (senha: KETASIR). Observe as infor-
macdes nele contidas.

O codigo do programa ou os processos de controle do programa que
tiverem sido criados ou alterados com produtos ETAS, bem como dados
de qualquer tipo que tenham sido determinados mediante 0 uso de pro-
dutos ETAS, devem ser verificados com relagéo a confiabilidade, qua-
lidade e adequacéo antes de sua utilizagdo ou encaminhamento.
Somente os utilize em espacgos publicos (por exemplo, no transito)
depois de ter se certificado em ambientes de testes fechados e espe-

2| Portugués


https://www.etas.com/
https://www.etas.com/hotlines
https://www.etas.com/contact
https://www.etas.com/kir

cificados ou em pistas de testes de que as aplicagdes e as con-
figuragbes dos produtos s&o seguras.

Com este produto da ETAS vocé pode influenciar sistemas relacionados
a seguranga ou a dados, por exemplo, em veiculos, componentes de vei-
culos e dinamémetros. Em caso de falha ou situagdo de risco, & neces-
sario poder levar o sistema a uma condigdo futura (ex. parada de
emergéncia ou modo de operagdo de emergéncia).

Uso pretendido

O produto foi desenvolvido e aprovado para aplicagdes no setor auto-
motivo. Somente opere o produto em conformidade com essas espe-
cificagdes. No caso de uma utilizagdo divergente, a seguranga do
produto ndo e mais garantida.

ES610.1: O A/D-Module (modulo A/D) foi projetado para a medicéo de
sinais analogicos.

ES620.1: O modulo termico foi projetado para a medigéo de tem-
peraturas.

ES650.1: O Thermo and A/D-Module (mddulo térmico e A/D) foi pro-
jetado para a medicdo de temperaturas e de sinais analogicos.

Ambientes de utilizagao

» O produto foi aprovado para uso nos seguintes ambientes:
— Interior da cabine

— Espago do passageiro

— Porta-malas
» Né&o utilize o produto em ambientes molhados ou umidos.
» N&o utilize o produto em areas sob risco de explosao.

Condicoes técnicas

O produto corresponde ao que ha de mais moderno na tecnologia.
Somente opere este produto e seus acessorios se eles estiverem em
perfeitas condi¢des técnicas. Retire imediatamente de operagao o pro-
duto danificado. N&o abra ou modifique o produto. Alteragdes no pro-
duto somente devem ser executados pela ETAS.

Montagem
Somente monte, conecte, desconecte e passe a fiagdo de produtos e
pecas ETAS depois que elas estiverem desenergizadas.
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Instale o produto com sistema de suporte unicamente com parafusos
cilindricos M3 com um torque maximo de 0,8 Nm. A profundidade
maxima de instalagdo no furo cego da carcaga € de 3 mm.

Local de montagem
Monte o produto em uma base lisa, plana e solida.

NOTA

Danos a eletrénica causados pela equalizagdo de potencial

A blindagem dos cabos pode ser conectada ao involucro, ao ater-
ramento ou ao aterramento da fonte de alimentagdo do produto. Se
houver diferenga nos potenciais de aterramento na configuragédo de
teste, as correntes de equalizagdo podem fluir entre a blindagem do
cabo.

Ao fazer a configuraggo de teste, leve em consideracao as diferengas
de potencial elétrico e tome as medidas apropriadas para evitar a
equalizagéo das correntes.

Fixacéo
Tenha o cuidado de ndo danificar o involucro ao fixar o produto.
Os furos rosqueados do involucro ndo devem ser alterados.

z{f}&lﬂﬂSO

Risco de ferimentos causados por fixagdo inadequada

« Fixe o produto de maneira a impedir a movimenta¢&do sem controle
do produto.

» Use somente sistemas de suporte e materiais de fixacdo capazes
de absorver as forgas estaticas e dinamicas do produto e ade-
quados as condi¢des do ambiente.

Ventilacdo
» Mantenha o produto fora da exposicéo a luz solar direta ou a
outras fontes de calor.
» Certifique-se de que haja circulagao de ar suficiente para uma
troca de calor eficiente.

Operagao

Somente opere o produto com o firmware mais recente. Vocé encontra
orientagdes sobre como atualizar o firmware no manual do usuario.
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Caso a atualizagdo do firmware n&o seja concluida com sucesso, repita-
a. Se ndo for possivel atualizar para o firmware mais recente e o produto
néo estiver funcionando, envie o produto para a ETAS.

/N rerico

Risco de morte por choque elétrico
Os termopares ndo devem ser montados em componentes ener-
gizados.

Conexao elétrica

Seguran(;a elétrica e suprimento de energia
Conecte o produto apenas em circuitos com baixa tensdo de
seguranga conforme IEC 61140 (dispositivos classe Ill) dentro dos
limites de tens&o para pegas acessiveis de acordo com [EC 61010-
1.

« Respeite os valores de conexdo e de configuragéo (observe o
capitulo Dados técnicos).

» Afonte de alimentacdo para o produto deve ser separada de
forma segura da tenséo de rede. Utilize, por ex., uma bateria do
veiculo ou uma fonte de alimentacao de laboratorio apropriada.

» Utilize somente as fontes de alimentagao de laboratdrio com pro-
tec&o dupla para a rede de alimentacéo (com isolamento duplo/-
com isolamento reforcado (DI/RI)).

» Afonte de alimentac¢do deve estar adequada para o uso do pro-
duto nas condigdes de ambiente previstas para o produto.

» No caso de uma operagdo normal, assim como de uma longa ope-
racdo stand by, € possivel acontecer o descarregamento da bate-
ria do veiculo.

» A protecdo de despejo de carga central € necessaria para a ope-
racao.
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Conexao a fonte de alimentacgéao

A AVISO

Risco de morte por choque elétrico

Se for usada uma fonte de alimentagdo inadequada, ha risco de pre-

senca de niveis perigosos de tensao elétrica.

« Use uma fonte de alimentag&o autorizada para o produto.

« Nao conecte o produto a tomadas elétricas.

» Para evitar a conexdo acidental em tomadas elétricas, use o cabo
de alimentag&o com plugues banana de seguranga em areas com
tomadas elétricas.

Somente conecte o produto a fonte de alimentac¢éo usando fusi-
veis adequados.

Desconectar o produto da fonte de alimentacao

1.

2.

Desconecte o produto da fonte de alimentagdo em uma das segu-
intes maneiras:

— Desconecte a fonte de alimentacéo do laboratério usada na
configuragdo de teste.

— Desconecte a configuragdo de teste da bateria do veiculo.
— Desconecte o cabo de ligagédo a fonte de alimentagéo.
Desconecte todos os cabos da produto.

Cabos e acessorios
Cabos

Use apenas cabos ETAS, cabos recomendados pela ETAS ou
outros tipos de fiagdo certificados para o0 uso.

Disponha os cabos de maneira que figuem protegidos contra abra-
s&o, danos, deformagéo ou dobras.

N&o posicione nenhum objeto sobre os cabos.

N&o utilize cabos danificados.

Os conectores e as tomadas devem estar livres de contaminagéo.
Os conectores e as tomadas devem ser compativeis.

Insira o conector na tomada da maneira correta.

N&o use forga para inserir o conector na tomada.

Para obter informacdes detalhadas sobre cabos e fiagdo, consulte o
manual do usuario do produto.
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Acessorios

Use apenas acessorios ETAS, acessorios recomendados pela ETAS ou
outros acessorios aprovados para o uso. Informacdes detalhadas sobre
0s acessorios podem ser encontradas no manual do usuario do produto.

Transporte
» Separe o conjunto do modulo antes do transporte.

» Transporte somente um produto de cada vez.
» Desconecte todos os cabos antes de transportar o produto.
» N&o transporte o produto com os cabos conectados.

Manutengao
Limpeza
» Limpe o produto apenas quando estiver desenergizado.

» N&o utilize nenhum produto de limpeza que possa danificar o pro-
duto.

» N&o aplique produtos de limpeza diretamente no produto.

« Utilize um pano seco ou ligeiramente umido, macio, sem fiapos.

» Cuide para que ndo penetre umidade no produto.
Calibracao
Para assegurar um nivel confiavel de precisédo dos valores medidos, o
produto deve ser calibrado regularmente. A ETAS recomenda intervalos

de 12 meses entre as calibracdes. Caso seja nhecessaria a calibragao,
envie o produto para a ETAS.

Reparo
Caso seja necessario um reparo, envie o produto para a ETAS.

Envio e embalagem

O formulario de devolugéo e informagdes sobre como proceder podem
ser encontrados no site da ETAS:: www.etas.com/en/support/hw__
return_form.php.

Substancias com obrigatoriedade de declaragao
Alguns produtos da ETAS (por exemplo, médulos, placas, cabos) usam
componentes contendo substéncias com obrigatoriedade de decla-
racdo de acordo com o Regulamento REACH (CE) n° 1907/2006.
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Vocé encontra informagdes detalhadas no Centro de downloads ETAS,
na sec¢ado de informagdes ao cliente, em "REACH Declaration” (Decla-
racdo REACH): www.etas.com/Reach. Essas informagdes sdo atu-
alizadas constantemente.

Dados técnicos
Condic¢bes do ambiente

Faixa de temperatura operacional -40°C até +70 °C

-40 °F até +158 °F
Intervalo de temperatura de armazenamento -40°C ate +85°C
(fora da embalagem) -40 °F até +185 °F
Maxima umidade relativa do ar 95%

(sem condensacéo)
Altura maxima de uso 5000 m /16400 ft

Grau de poluigéo 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Grau de protecéo IP20
(na posicdo fechada)

Dados mecéanicos

Dimensoes 72 x 126 x 160 mm

(AxLxP) 2,83%x 4,96 x6,3in

Peso ES610.1 1,15kg /2,54 1b
ES620.1 1,02kg/2,251b
ES650.1 1,09kg/2,391b
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Dados elétricos

Intervalo de tensao de ope-
ragao

Maxima ES610.1

entrada de

poténcia ES620.1
ES650.1

Tip. tipico

(em standby)

Tensdo maxima de entrada

Fusivel

Fusivel do cabo de ali-
mentacdo de corrente

Categoria de sobretenséo

(Alimentacéo da rede, IEC
60664-1)

7ate29VCC

7,6 W
43 W
56W
50 mW

Entrada para entrada:
60V CC/30VCA

Entrada para a tensdo de alimentagéo do ater-
ramento ou para o involucro:

60V CC/30VCA
Méax. 20 A

MINI fusivel automotivo plano, veloz, 3 A, 58 V
CcC

Identificagao de conformidade UKCA

UK
CA

Por meio da marcag&o UKCA no produto ou na embalagem,
a ETAS confirma que o produto esta em conformidade com
as normas e diretrizes especificas aplicaveis ao produto no

Reino Unido. A declaragdo de conformidade UKCA do pro-
duto esta disponivel mediante solicitagao.
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Indicagcoes de seguranga
Respeite as seguintes indica¢des de seguranca e a documentacéo tec-
nica, que podem ser descarregadas na pagina Web da ETAS www.e-
tas.com. Guarde as informagdes fornecidas.
No caso de inobservancia das indicagdes de seguranga podera haver
perigo de morte, ferimentos graves ou danos materiais. As empresas do
grupo ETAS ou seus representantes ndo se responsabilizam por danos
causados por uso indevido ou manuseamento incorreto.
Utilize o produto apenas se tiver lido e compreendido as informagdes
sobre a operagdo segura e se possuir a qualificagdo e formacéo neces-
sarias para este produto. Se tiver dUvidas sobre a operagdo segura, con-
tacte a ETAS:

« Suporte técnico: www.etas.com/hotlines

» Parceiro de contacto ETAS regional: www.etas.com/contact

O produto esta exclusivamente autorizado para as aplicagdes descritas
na documentacgdo técnica. Para a utilizagdo e operagéo deste produto,
respeitar as regulamentacoes e legislagdes aplicaveis.

Os produtos ETAS, fornecidos como versées beta ou prototipos de
firmware, hardware e software, sdo apenas para fins de teste e ava-
liagdo. Estes produtos podem n&o ter documentagdo tecnica suficiente
e ndo cumprir todas as exigéncias relativas & qualidade e precisdo para
produtos em série langados no mercado. Portanto, o desempenho do
produto pode ser diferente da descricdo do mesmo. A utilizagéo so deve
ser feita sob condi¢des de teste e avaliagdo controladas. Nao utilize
dados e resultados de versdes beta sem verificacdo e validacéo sepa-
radas e ndo os passe a terceiros.

Antes da colocagdo em funcionamento, verifique se ha um Known Issue
Report (KIR) para a versao atual do produto: www.etas.com/kir (palavra-
passe: KETASIR). Respeite as indicacdes ai contidas.

O codigo do programa ou as agdes de controlo dos programas, desen-
volvidas ou modificadas com os produtos ETAS, assim como dados de
qualquer tipo identificados por meio da utilizacdo dos produtos ETAS,
tém de ser verificados com relagdo a fiabilidade e adequabilidade antes
de qualquer utilizagdo ou divulgacao. Utilize-os apenas em areas publi-
cas (p. ex. no transito), quando tiver assegurado, mediante testes em
ambientes ou percursos de teste fechados e adequados, que a apli-
cacao e as configuragdes do produto s&o seguras.

Com este produto ETAS pode influenciar sistemas ou dados rela-
cionados com a seguranca (p. ex. em automoveis, componentes de
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veiculos e bancadas de teste). Em caso de funcionamento incorreto ou
situag&o de perigo, o sistema tem de poder ser transferido para uma
condigdo segura (p. ex. desligamento de emergéncia ou modo de ope-
ragdo de emergéncia).

Uso previsto

O produto foi desenvolvido e aprovado para aplicacdes na area auto-
movel. Opere o produto apenas de acordo com as respetivas espe-
cificagdes. A segurancga do produto ndo € garantida em caso de uso
diferente.

ES610.1: 0 A/D Module foi concebido para a medi¢ao de sinais ana-
logicos.

ES620.1: o Thermo Module foi concebido para a medi¢do de tem-
peraturas.

ES650.1: o Thermo and A/D Module foi concebido para a medi¢do de tem-
peraturas e de sinais analogicos.

Campo de aplicagao
« O produto esta aprovado para a utilizagdo nos seguintes campos:
— Espaco interior
— Habitaculo
— Porta-malas
» N&o opere o produto em ambiente molhado ou humido.
» N&o opere o produto em areas com perigo de exploséo.

Estado técnico

O produto corresponde ao estado da técnica. Opere o produto e res-
petivos acessorios apenas em estado técnico perfeito. Coloque um pro-
duto danificado imediatamente fora de servi¢co. N&o abra ou altere o
produto. As alteragdes no produto s6 podem ser efetuadas pela ETAS.

Montagem

Monte, ligue, separe e faga o cabeamento de produtos e componentes
ETAS apenas num estado sem tenséo.

Aparafuse o produto com o sistema de suporte exclusivamente com
parafusos cilindricos M3 e um binario max. de 0,8 Nm. A profundidade de
aparafusamento no furo cego da carcaga €, no max., de 3 mm.

Local de montagem
Monte o produto numa base lisa, plana e solida.
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NOTA

Danos no sistema eletronico devido a compensagao de potencial

A blindagem do cabo pode estar ligada & carcaga, a massa ou a massa
da alimentagé&o de corrente do produto. No caso de diferentes poten-
ciais de massa na montagem experimental, podem fluir correntes de
compensagao entre os produtos atraves da blindagem do cabo.

Na montagem experimental, considere diferentes potenciais elétricos
e adote medidas adequadas para impedir correntes de compensagao.

Fixar
Durante a fixagéo do produto a carcaga n&o pode ficar danificada.
Os furos roscados da carcaga ndo podem ser processados.

A AVISO

Perigo de ferimentos devido a fixacdo insuficiente

» Fixe o produto de forma a evitar movimentos descontrolados do
mesmo.

« Utilize apenas sistemas de suporte e materiais de fixagdo que pos-
sam suportar as forgas estaticas e dindmicas do produto e que
sejam adequados para as condigdes ambientais.

Ventilacao
» Proteja o produto de radiagdo solar direta e de outras fontes de
calor.
» Certifigue-se de que existe uma ventilagc&do de ar suficiente para
uma troca eficiente de calor.

Operagao

Opere o produto apenas com firmware atual. No manual do utilizador
encontra indicacdes sobre a atualizagdo do firmware.

Se a atualizagdo do firmware ndo for concluida com éxito, repita a atu-
alizagdo do firmware. Se continuar a ndo ser possivel atualizar o
firmware e o produto n&o estiver operacional, envie o produto para a
ETAS.
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A PERIGO

Perigo de vida devido a choque elétrico
Os elementos termicos ndo podem ser colocados em pegas con-
dutoras de tenséo.

Conexao elétrica

Seguranga elétrica e alimentacédo de corrente

Conecte o produto apenas a circuitos elétricos com tenséo de
segurancga extra baixa conforme a IEC 61140 (aparelhos da classe
i) dentro dos limites de tensado para pegas acessiveis segundo
|[EC 61010-1.

Respeite os valores de ligagdo e configuragéo (ver capitulo Dados
técnicos).

A alimentacg&o de corrente para o produto deve estar separada de
modo seguro da tenséo de rede. Utilize, por exemplo, uma bateria
de veiculo ou uma alimentac¢ao de corrente de laboratorio ade-
quada.

Utilize apenas fontes de alimentagao de laboratorio como dupla
protecéo a rede de alimentagéo (com isolamento duplo/com iso-
lamento reforcado (DI/RI)).

A alimentagdo de corrente tem de ser indicada para a utilizagéo
de acordo com as condigdes ambientais do produto.

Durante a operag&o normal, bem como durante a operagdo em
standby longa, € possivel um descarregamento da bateria do vei-
culo.

Para a operagao e necessaria uma protecao Load-Dump central.

Conexao a alimentagao de corrente

A AVISO

Perigo de vida devido a choque elétrico

Na utilizacdo de uma alimentac&o de corrente inadequada pode existir
uma tenséo elétrica perigosa.

Utilize uma alimentagéo de corrente permitida para o produto.

N&o conecte o produto a tomadas de rede.

Para evitar a ligag&o acidental a tomadas de rede, utilize cabos de
alimentagéo com fichas de seguranga tipo banana nas areas com
tomadas de rede.
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« Ligue o produto a alimentag&o de corrente apenas atraves de um
fusivel adequado.

Isentar o produto de tenséo
1. Separe o produto da alimentacéo de corrente de uma das seguin-
tes formas:
— Desligue a fonte de alimentagao do laboratorio da mon-
tagem experimental.

— Separe a ligagdo da montagem experimental com a bateria
do veiculo.

— Separe 0 cabo de alimentag&o de corrente.
2. Separe todos os cabos da produto.

Cabos e acessorios

Cabo
» Utilize apenas cabos ETAS, cabos recomendados pela ETAS ou
outros cabos certificados para a aplicagéo.

» Disponha os cabos de modo a que fiquem protegidos contra abra-
s&o, danos, deformagédo e dobras.

» N&o coloque nenhum objeto sobre os cabos.

» N&o utilize cabos danificados.

» O conector e a conexdo ndo podem estar sujos.

« O conector e a conexdo tém de ser compativeis.

« Alinhe corretamente o conector em relagdo & conexao.
» N&o ligue o conector e a conexdo com forga.

As informagdes detalhadas relativas aos cabos e cablagem podem ser
consultadas no manual do utilizador do produto.

Acessorios

Utilize acessorios ETAS, acessorios recomendados pela ETAS ou outros
acessorios certificados para a aplicacédo. As informagdes detalhadas
sobre os acessorios podem ser encontradas no manual do utilizador do
modulo.

Transporte
» Separe o conjunto de modulos antes do transporte.

» Transporte o produto apenas individualmente.
» Separe todos os cabos conectados antes do transporte.
» N&o transporte o produto pelos cabos ligados ao mesmo.

6 | Portugués



Manutengéo
Limpeza

» Limpe o produto apenas num estado sem tens&o.

» N&o utilize produtos de limpeza que possam danificar o produto.

» N&o aplique produtos de limpeza diretamente sobre o produto.

o Utilize um pano seco ou ligeiramente humido, macio e sem fiapos.

« Certifique-se de que ndo entra humidade no produto.
Calibracao
O produto tem de ser calibrado regularmente para que seja assegurada
uma preciséo fiavel dos valores de medicdo. A ETAS recomenda um inter-
valo de calibragéo de 12 meses. Se for necessaria uma calibracado, envie
o produto para a ETAS.

Reparagéao
Se for necessaria uma reparagao, envie o produto para a ETAS.

Envio e acondicionamento
Na pagina Web da ETAS encontra o formulario de devolugéo e infor-
magdes sobre o procedimento: www.etas.com/en/support/hw_return_

form.php.

Substancias sujeitas a declaragao

Alguns produtos ETAS (p. ex. modulos, placas, cabos) utilizam com-
ponentes com substéncias sujeitas a declaragéo de acordo com o regu-
lamento REACH (CE) N.2 18907/2006.

Pode encontrar informacdes detalhadas no centro de download ETAS,
na informag&o ao cliente "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach.
Estas informagdes s&o atualizadas constantemente.

Dados técnicos
Condig¢bes do ambiente

Faixa de temperatura operacional -40°C até +70 °C
-40 °F até +158 °F

Faixa de temperatura de armazenamento -40°C até +85°C
(sem embalagem) -40 °F até +185 °F
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Humidade relativa do ar max.
(sem condensacéo)

Altura de utilizagdo max.

Grau de poluigéo
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Tipo de protecéo
(em estado fechado)

Dados mecéanicos

Dimensbes

(AxLxP)

Peso ES610.1
ES620.1
ES650.1

Dados elétricos

Faixa da tensao de operacéo
Poténcia max. ES610.1
absorvida
ES620.1
ES650.1

Consumo absorvida tipica
(standby)

Tensdo de entrada maxima

Fusivel
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95%

5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83 x 4,96 x 6,3 pol.

1,15kg /2,54 1b
1,02kg/2,251b
1,09kg /2,39 1b

7até 29V DC
7,6 W

43 W

56W

50 mW

Entrada para entrada:
60V DC/30VAC

Entrada para massa tenséo de alimentag&o ou
para carcaga:

60VDC/30VAC

Max. 20 A



Fusivel cabo de alimentagéo Fusivel de encaixe plano para veiculo automovel
de corrente MINI, rapido, 3 A, 58 V DC

Categoria de sobretenséo |l

(alimentag&o de rede, IEC
60664-1)

Marcagédo para conformidade UKCA

l l K Com a identificagdo UKCA colocada no produto ou nha sua
embalagem, a ETAS confirma que o produto corresponde as

' n normas e diretivas validas para o produto na Gra-Bretanha.
A declaracéo de conformidade UKCA para o produto esta

disponivel a pedido.
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Instructiuni privind siguranta
Respectati instructiunile privind siguranta si documentatia tehnica, care
poate fi descércata de pe site-ul web www.etas.com. Pastrati
informatiile furnizate.
Nerespectarea instructiunilor privind siguranta se poate solda cu
vatadmari, pericol de deces sau prejudicii materiale. Societatile grupului
ETAS sau reprezentantii lor nu preiau niciun fel de raspundere pentru
daune produse prin deservirea incorecta sau utilizarea neconforma cu
destinatia.
Utilizati produsul numai daca ati citit si inteles informatiile pentru
functionarea in siguranta si daca dispuneti de calificarea si pregatirea
necesare pentru acest produs. Daca aveti intrebari cu privire la
functionarea in siguranta, contactati ETAS:

» Suport tehnic: www.etas.com/hotlines

» Partener de contact regional ETAS: www.etas.com/contact

Produsul este autorizat exclusiv pentru aplicatiile descrise in
documentatia tehnica. Pentru utilizarea si functionarea acestui produs
trebuie respectate reglementarile si legile in vigoare.

Produsele ETAS oferite ca versiuni Beta sau prototipurile de firmware,
hardware si software sunt destinate exclusiv scopurilor de testare i
evaluare. Este posibil ca aceste produse sa nu dispuna de documentatie
tehnica corespunzatoare si sa nu indeplineasca toate cerintele cu
privire la acuratete si calitate specifice pentru produsele de serie
existente pe piata. Prin urmare, randamentul produsului poate sa difere
de cel din descrierea produsului. Utilizarea este permisa numai in
conditii de testare si evaluare controlate. Nu utilizati datele si
rezultatele din versiunile Beta fara o verificare si o validare separata si
nu le transmiteti catre terti.

Inainte de punerea in functiune, verificati daca pentru versiunea
existenta a produsului este disponibil un Known Issue Report (KIR)
(raport al problemelor cunoscute): www.etas.com/kir (Parola: KETASIR).
Retineti informatiile incluse in acesta.

Codul de program sau procesele de coordonare a programului generate
sau modificate cu produsele ETAS, precum si datele de orice natura,
calculate prin utilizarea produselor ETAS, trebuie verificate inainte de
utilizare sau distribuire cu privire la fiabilitate si conformitate. Asezati-I
numai in zonele publice (de exemplu, in cadrul circulatiei pe drumurile
publice), daca v-ati asigurat prin teste in medii de testare inchise si
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desemnate sau piste de testare ca aplicatia si setarile produsului sunt
sigure.

Cu acest produs ETAS puteti influenta sistemele sau datele relevante
pentru siguranta (de exemplu, de la autovehiculele motorizate,
componentele autovehiculelor si bancurile de testare). in cazul
producerii unei defectiuni sau a unui incident periculos, sistemul trebuie
sa poata fi trecut intr-o stare sigura (de exemplu oprire de urgenta sau
mod de operare de urgenta).

Utilizarea conform destinatiei

Produsul a fost proiectat si autorizat pentru aplicatii in domeniul
autovehiculelor. Utilizati produsul numai conform specificatiilor
acestuia. In cazul unei utilizari diferite, siguranta produsului nu este
garantata.

ES610.1: A/D Module este conceput pentru masurarea semnalelor
analogice.

ES620.1: Modulul termic este conceput pentru masurarea
temperaturilor.

ES650.1: Thermo and A/D Module este conceput pentru masurarea
temperaturilor si semnalelor analogice.

Domeniu de utilizare
» Produsul este autorizat pentru utilizarea in urmatoarele domenii:
— Spatiuinterior
— Compartimentul pentru pasageri
— Portbagaj
+ Nu utilizati produsul intr-un mediu ambiant ud sau umed.
» Nu utilizati produsul in zone cu pericol de explozie.

Stare tehnica

Produsul corespunde stadiului actual al dezvoltarii tehnicii. Utilizati
produsul si accesoriile acestuia numai dacd acestea au o stare tehnica
optima. Scoateti imediat din functiune produsul daca acesta deteriorat.
Nu deschideti si nu efectuati modificari la produs. Modificarile asupra
produsului pot fi efectuate numai de catre ETAS.

Montajul
Montati, racordati, separati si cablati produsele ETAS si componentele
numai cand sunt scoase de sub tensiune.
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Fixati produsul la sistemul de sustinere numai cu suruburi cilindrice M3
si la un cuplu de stréngere de maximum 0,8 Nm. Adancimea de
insurubare in gaura oarba a carcasei este de maximum 3 mm.

Locul de montaj
Montati produsul pe o baza neteda, plana si solida.

OBSERVATIE

Deteriorarea sistemului electronic din cauza echilibrarii de
potential

Ecranul cablurilor poate fi legat cu carcasa, masa sau masa alimentarii
cu energie electricd a produsului. Dac exista potentiale de masa
diferite in configurarea experimentald, curentii de egalizare pot circula
intre produse prin ecranul cablului.

Luati in considerare potentialele electrice diferite in configurarea
experimentald si luati masuri adecvate pentru a preveni curentii de
egalizare.

Fixarea
Atunci cand fixati produsul, carcasa nu trebuie sa fie deteriorata.

Gaurile filetate ale carcasei nu trebuie prelucrate.

A AVERTISMENT

Pericol de ranire cauzat de fixarea inadecvata

« Fixati produsul astfel incat sa fie impiedicate miscarile necontrolate
ale produsului.

« Utilizati numai sisteme de sustinere si materiale de fixare care pot
absorbi fortele statice si dinamice ale produsului si care sunt
potrivite pentru conditiile de mediu ambiant.

Aerisirea
» Protejati produsul de actiunea directa a razelor solare si de alte
surse de caldura.
» Asigurati-va ca exista o circulatie suficienta a aerului pentru un
schimb de céldura eficient.

Operarea

Utilizati produsul numai cu un firmware actualizat. Pentru informatii
privind actualizarea firmware-ului, consultati manualul de utilizare.
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Daca actualizarea firmware-ului nu este incheiata cu succes, repetati
actualizarea firmware-ului. Daca nu este posibilé o noua actualizare a
firmware-ului, iar produsul nu este functional, trimiteti produsul la ETAS.

Pericol de deces cauzat de electrocutare
Termoelementele nu trebuie aplicate la piesele aflate sub tensiune.

Racordul electric

Securitatea electrica si alimentarea cu energie electrica

Conectati produsul numai la circuite de alimentare electrica cu
tensiune joasa de siguranta conform IEC 61140 (aparate din clasa
Ill) care se incadreaza in limitele de tensiune pentru piesele
accesibile conform IEC 61010-1.

Respectati valorile de racordare si de reglaj (consultati capitolul
Date tehnice).

Alimentarea cu energie electrica a produsului trebuie sa fie
separata in conditii de siguranta de tensiunea de retea. Utilizat],
de exemplu, o baterie pentru autovehicule sau o sursa adecvata
de alimentare cu energie electrica pentru laboratoare.

Utilizati numai surse de alimentare cu energie electrica pentru
laboratoare cu protectie dubla la reteaua de alimentare (cu
izolatie dubla/cu izolatie imbunatatita (DI/RI)).

Sursa de alimentare cu energie electrica trebuie sa fie adecvata
pentru utilizare in conformitate cu conditiile de mediu ale
produsului.

in regimul de functionare normala, precum si in cazul unei
functionari indelungate in standby, este posibild o descarcare a
bateriei autovehiculului.

Pentru functionare este necesara o protectie load-dump centrala.
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Racordarea la sursa de alimentare cu energie electrica

& AVERTISMENT

Pericol de deces cauzat de electrocutare

In cazul utiliz&rii unei surse inadecvate de alimentare cu energie

electrica, se poate inregistra o tensiune electrica periculoasa.

« Utilizati o alimentare cu energie electrica admisibilad pentru produs.

» Nu conectati produsul la prizele de retea.

» Pentru a evita introducerea accidentalad in prize de retea, folositi
cablul de alimentare cu energie electrica cu fisa banana de
sigurantd in zonele cu prize de retea.

» Conectati produsul la sursa de alimentare cu energie electrica
numai folosind o siguranta adecvata.

Scoaterea de sub tensiune a produsului
1. Deconectati produsul de la sursa de alimentare cu energie
electrica in unul dintre urmatoarele moduri:

— Opriti sursa de alimentare cu energie electrica a
laboratorului de la configurarea experimentala.

— Separati conexiunea configurarii experimentale de la bateria
autovehiculului.

— Deconectati cablul de alimentare cu energie electrica.
2. Deconectati toate cablurile de la produs.

Cabluri si accesorii
Cablu

« Utilizati numai cabluri ETAS, cabluri recomandate de ETAS sau alte
cabluri certificate pentru aplicatie.

« Instalati cablurile astfel incét sa fie protejate impotriva frecarii,
deteriorarii, deformarii si indoirii.

» Nu asezati niciun fel de obiecte pe cabluri.

» Nu folositi cabluri deteriorate.

« Fisa siracordul nu trebuie s& fie murdare.

« Fisa siracordul trebuie sa fie compatibile.

« Aliniati fisa corect la racord.

» Nu conectati fortat fisa si racordul.

Pentru informatii detaliate referitoare la cabluri si la cablare, consultati
manualul de utilizare a produsului.

6 | Romana




Accesorii

Utilizati accesorii ETAS, accesorii recomandate de ETAS sau alte
accesorii certificate pentru aplicatie. Informatii detaliate cu privire la
accesorii gasiti in manualul de utilizare a produsului.

Transportul
« |nainte de transportare, separati interconectarea modulului.

» Transportati produsul numai individual.
. Inainte de transportare, separati toate cablurile racordate.
» Nu transportati produsul prin cablurile atasate la acesta.

intretinerea

Curatarea
» Curatati produsul numai cand este scos de sub tensiune.

» Nu utilizati solutii de curatare care ar putea deteriora produsul.
» Nu aplicati solutia de curatare direct pe produs.

» Utilizati o lavetd moale, uscatéa sau usor umezita, care nu lasa
scame.

» Aveti grija sa nu patrunda umezeald in produs.

Calibrare

Pentru a asigura o precizie fiabila a valorilor masurate, produsul trebuie
calibrat in mod regulat. ETAS recomanda o un interval de calibrare de 12
luni. Dacé este necesara o calibrare, trimiteti produsul la ETAS.

Reparatiile
Daca este necesara o reparatie, trimiteti produsul la ETAS.

Livrarea si ambalarea
Formularul de returnare si informatiile despre procedura pot fi gasite pe
site-ul web ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Substante supuse obligatiei de declarare

Anumite produse ETAS (de exemplu module, placi, cabluri) utilizeaza
componente cu substante supuse obligatiei de declarare conform
ordonantei REACH (CE) Nr.1907/2006.

Pentru informatii detaliate, accesati centrul de descarcare ETAS i
consultati informatiile pentru clienti din ,Declaratia REACH”:
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www.etas.com/Reach. Aceste informatii sunt actualizate in
permanenta.

Date tehnice
Conditii de mediu ambiant

Domeniul de temperaturi de functionare -40°Cpénala+70°C
-40 °F pana la +158 °F

Intervalul de temperaturi de depozitare -40°C pénala+85°C
(fara ambalaj) -40 °F pana la +185 °F
Umiditatea relativa a aerului 95%

(fara condensare)
Altitudine maxima de utilizare 5000 m /16400 ft

Gradul de poluare 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Tip de protectie IP20
(cand este inchis)

Date mecanice

Dimensiuni 72 x126 x 160 mm

(ixIxA) 2,83 % 4,96 x6,3in

Greutate ES610.1 1,15kg/2,54 Ib
ES620.1 1,02kg/2,25 Ib
ES650.1 1,09kg/2,391b

Date electrice

Domeniul tensiunii de lucru intre 7si29VCC
Putere maximad ES610.1 76 W
absorbita

ES620.1 4,3 W

ES650.1 56W
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Putere absorbita tipica 50 mwW

(Standby)
Tensiunea maxima de intrare Intrare la intrare:
60V CC/30VCA
Intrare la tensiunea de alimentare la
masa sau la carcasa:
60V CC/30VCA
Siguranta Max. 20 A
Siguranta cablu de alimentare cu Siguranta de flansa MINI Kfz, rapida, 3 A,
energie electrica 58V CC

Categoria de supratensiune I

(Alimentare cu energie electrica de
laretea, IEC 60664-1)

Marcajul de conformitate UKCA

U K Prin aplicarea marcajului UKCA pe produs sau pe ambalajul
acestuia, ETAS atesta faptul ca produsul este in

C n conformitate cu normele si directivele aplicabile in Marea
Britanie, specifice produsului. Declaratia de conformitate
UKCA pentru produs este disponibila la cerere.
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YKA3AHMUE MO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTHU

Ob6paTtuTe BHMMaHWe Ha cnefyoLlume ykasaHus no TeXHUKe 6e3-
OMacHOCTU U TEXHUYECKYIO OKYMEHTALMIO, KOTOPYIO MOXHO CKayaTb C
Beb6-canTa ETAS www.etas.com. CoxpaHuTe NpeaoCTaBNeHHYIO MHDOP-
MaLmIO.
HecobnogeHve yka3aHuin Mo TexHKe 6e30MacHOCTY MOXET NPUBECTYU K
OMNacHOCTU ANA XW13HM 1 300POBbS, 8 TaKXe K MaTepuanbHOMY yLLepoy.
KomnaHuu 'pynnel ETAS unu nx npeactaBuTenm He HeCyT OTBET-
CTBEHHOCTM 3a yLwepo, NPUUMHEHHDBIN BCNEACTBUE HEMPAaBUTbHOW 3KC-
nayaTauum U UCronb30BaHNS HE MO Ha3HaYeHUIo.
cnonb3ynTe yCTPONCTBO TOMBKO B TOM Cly4ae, eC/v Bbl BHUMaTENbHO
N3y4nnu 1 NOHAMM MHOOPMALIMIO OTHOCUTENBHO 6E30MacHON 3KC-
nnyaTtauum, 1 eCrnn y Bac eCTb HeobxoamMmMas KBanmpukauma n nog-
rOTOBKa A8 paboTbl C 3TUM YCTPOWCTBOM. ECnn y Bac eCTb BOMPOCHI MO
6e3onacHom aKcnnyaTaumm, obpallanTech B KoMnaHuio ETAS:

« Cnyxba TexHn4eckon nogaepxkm: www.etas.com/hotlines

» PervoHanbHoe npencrasutenscTso ETAS: www.etas.com/contact

YCTPOWCTBO NpefHa3HauyeHo TONbKO Ang TeX 0bnacTen NpuMeHeHus,
KOTOpblE ONUCaHbl B TEXHUYECKOW AOKYMEHTaLMK Mpu MCNOMb30BaHMU 1
aKcnnyaTaumm aToro yCTpomncTaa He06XxoaAMMo cobniofaTb Oen-
CTBYIOLLME HOPMbI 1 38KOHbI.

MpoaykTbl ETAS, KOTOpble NpefoCTaBNATCH B Ka4ecTBe 6eTa-Bepcum
MM NPOTOTUMNOB (UPMEHHOE NPOrpaMMHOE obecrnedeHmre, annapaTHoe
¥ NporpaMMHoe obecneveHve), npeaHasHadeHbl TONbKO AN TeCTu-
POBAHUA W OLLEHKWN. OTU MPOAYKTbI MOrYT HE UMETb COOTBETCTBYIOLLEN
TEXHUYECKOW AOKYMEHTaLMW U NULLb YCNOBHO OTBEYaIOT TPebOoBaHMAM,
npeabABsSeMbIM K OONYLWEHHbIM CEPURHBIM MPOAYKTaM OTHOCUTENLHO
6e30TKas3HoOCTW. [103TOMY NOBEAEHWNE YCTPOMCTBA MOXET OTNNYaTLCA OT
ero onMcaHng. Ero MoXHO MCNosb30BaTh TOMbKO B KOHTPONMMPYEMbIX
YCNOBWAX UCTIbITAHUI 1 OLLEHKW. He MCMONb3ynTe AaHHbIE 1 pe3ynbTaThl,
NnosyyYeHHbIE B XO4e UCNblTaHWA B6eTa-Bepcun, 6e3 creumansHom npo-
BEPKM 1 Banubauuu 1 He nepefasanTe Ux TPEeTbUM NULLaM.

Mepen BBOAOM B 3KCMNyaTaLMio NPOBEPLTE, AOCTYNEH N1 OTYET 06
n3BecTHbIX Npobrnemax (KIR) ans aaHHoW Bepcum yCTponcTaa:
www.etas.com/kir (naponb: KETASIR). O6paTuTe BHUMaHWe Ha MHPOp-
MaLLMIo, NPUBOOVMYIO B HEM.

MporpamMMHbIN KOA UM MPOrpaMMHbIE MPOLLECCHI YNPaBieHns, KOTopble
CO3[al0TCH UMW U3MEHSAIOTCH C MOMOLLbIO YCTPONCTB ETAS, a Takxe faH-
Hble NMOBOro poaa, KoTopble HblM OnNpeaeneHsbl C MOMOLLBIO YCTPONCTB
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ETAS, 0OMKHbI BbITh NPOBEPEHb Ha HAAEXHOCTb M COOTBETCTBME,
npexae Yem oHu 6yayT MCMOMb30BaTbCA UNW NepefasaTbes. cnonb-
3yMTe UX B OBLLECTBEHHbBIX MECTax (Hanpumep, Npu ABUXEHUU MO LOPO-
ram) TONMbKO €CNW NyTEeM NPOBEAEHMWSI UCTbITAHUIA B 3aKPbITHIX 1
NOATBEPXAEHHbIX TECTOBbIX YCMOBUAX UMW Ha TECTOBLIX Y4aCTKaX Bbl
ybeamnuce, 4To NPUMEHEHNE YCTPONCTBA 1 ero HaCTPOMKM 6e30MacHbI.
3710 ycTponcTeo ETAS MOXeT BO34eNCTBOBaTbL Ha paboTy cUCTEMaM U
[aHHbIX, OTHOCSILLMXCSA K 06ecrneyenunto 6e3onacHocT (Hanpumep, B
ABTOMOBUIAX, KOMMOHEHTAaxX TPAHCMOPTHbLIX CPEACTB U Ha UCTbI-
TaTenbHbIX CTEHAax). B cnydae c60s unm npu BO3HUKHOBEHMI ONaCHOM
CUTyaLuMn OOMKHa BbiTb NPefyCMOTPEHa BO3MOXHOCTb NepekioueHus
cucTeMbl B 6e30MacHoe CocTosiHWe (HanpuMep, NyTeM aBapuiHOro ocTa-
HOBa UMW NEePEKNIOYEHNs B aBapUIHDBIA PEXUM paboThl).

MUcnonb3oBaHMe No Ha3Ha4YeHUIo

YCTPOMCTBO 6bIN0 pa3paboTaHO 1 AOMYLIEHO A1 UCMONb30BaHWS B 8BTO-
MOBUNBHOM CeKTope. KCMyaTupymnTe YCTPONCTBO TOMBKO B COOT-
BETCTBUW C €ro TEXHUYECKUMU XapaKTepucTukamu. MNpu HenpasnibHOM
MCNOMb30BaHMM 6€30NaCcHOCTb YCTPOMCTBA He rapaHTUpPyeTCs.

ES610.1: A/D Module npefHa3HayeH Ana U3MepeHnsa aHanoroBbIX CUr-
Hanos.

ES620.1: TepMomMoay b NpefHasHaueH ang u3MepeHus TeMnepaTypsil.
ES650.1: Thermo A/D Module Moaynb npefHasHayeH Ans n3aMepeHus
TemMnepaTypbl M aHaNOroBbiIX CUrHAsOB.

O6nacTb NpUMMeHeHUA
* YCTPOWCTBO OA0B6PEHO AN UCMONb30BaHNSA B CreayloLwwmx obna-

CTAX:
— [Maccaxupckoe nomeLleHne

— [laccaxupckuin canoH

— BaraxHbii oTcek
» He ncnonb3ynTe yCTPONCTBO BO BaXHOW UMM MOKPOW Cpefe.
» He ncnonb3ynTe yCTPOMCTBO BO B3PLIBOOMACHbLIX 30HaX.

TexHunyeckoe COCTosAHMNE

YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET COBPEMEHHOMY YPOBHIO Pa3BUTUS TEXHUKW.
3kennyaTnpynTe yCTPOUCTBO M €ro NPUHAaANEXHOCTU TOMbKO B TEX-
HWYeCcKn 6e3ynpeyHoM COCTOAHUN. HemMeaneHHo BbiBOOUTE NOBpe-
XOEeHHOEe YCTPONCTBO U3 aKCnyaTauun. He oTkpbiBanTe KOprnyc
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YCTPONCTBA U HE N3MEHANTE €ro KOHCTPYKUMIO. BHECEHME N3MeHeHWN B
YCTPOMCTBO MOXET OCYLLECTBMATLCA TOMNbKO KOMMNaHwen ETAS.

MoHTax

YcTaHaBnvBanTe, NOAKMIOYanNTe, OTCOEAMHANTE U NOAKIYaNTe YCTPOW-
CTBa 1 KOMMOHEeHTb ETAS TOMbKO B 06€CTOUEHHOM COCTOAHUM.
MNpuKpyynBanTe yCTPOMCTBO K ONOPHOM CUCTEME TOMbKO BUHTaMM C
LIMNMHOPUYECKON ronoBkor M3 ¢ MakCMarnbHbIM MOMEHTOM 3aTHXKM
0,8 HM. MakcumanbHas rnybrHa BBUMHUYMBAHWS B INyxX0e OTBepCTme
Kopryca — 3 MM.

MecTo MOHTaxa
YcTaHaBnvBanTe yCTPOWUCTBO Ha rnagkoe, POBHOE U MPOYHOE OCHO-
BaHue.

YKA3AHUE

I'IoapexueHMe ANEKTPOHUKN N3-3a yYpaBHMBaHNA NOTEeHUMWanoB
OkpaH kabenen MOXeT BblTb NOAKOUEH K KOPMYCY, Ha Maccy Ui Ha
MacCy UCTOYHWKa 3NeKTPONUTaHNs yCTPONCTBa. ECnu B UCMbI-
TaTellbHOW YCTaHOBKE €CTb Pa3Hble NOTEHLLMa bl 3a3eMNeHns, Yepe3
9KpaH kabensd MoryT NpoTekaTb YpaBHUTENbHbIE TOKM MEXAY YCTPOM-
CTBaMu.

MpuMKTE BO BHYMaHWE pa3nuyHble SMeKTpuyeckme noTeHumans B
CBOEW UCMbITaTeNbHOW YCTaHOBKE Y MPUMUTE COOTBETCTBYIOLLME MEPbI
Ana npenoTBpalleHnsa ypaBHUTETbHbIX TOKOB.

dukcmnpoBaHue
He ponyckanTe nospexaeHns Kopryca npu KpenneHu yCTponcTaa.
Pe3bb60Bble OTBEPCTUS B KOPMyCe Herb3a 0bpabaTthiBaTh.

A MNPEOYMNPEXAEHNE

OnacHoCTb TpaBMUPOBaHWS BCNeACTBUE HEAOCTaTOYHOro 3akpen-

neHus

» 3aKkpennanTe yCTPONCTBO TaknuM 06pa3oM, YTOBbI UCKITIOUNUTL
HEKOHTPONMPYyeMble NepemMeLLeHNs yCTPONCTBaA.

» licnonb3ynTe TOMNbKO NOAAEPXKMBAIOWME CUCTEMBI U KPErnexXHble
MaTepuarnbl, KOTOpble MOryT NornowaTh CTaTu4eckue 1 aMHa-
MUYECKMe Cusbl YCTPONCTBA M MOAXOOAT ANA YCNOBUI OKPYXatoLLem
cpeansbl.
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BeHTUNAUMSA
o 3almwanTe yCTPONCTBO OT NPAMOrO BO3AENCTBNA COMHEYHbIX
nyyemn v opyrux UCTOUHUKOB Tenna.
» Yb6eanTechb B obecneveHnn OCTAaTOUYHOM UMPKYIALMK BO3OYXa
Ons aQPeKTUBHOIrO TENN00OMEHA.

dkcnnyaTauusa

Mcrnonb3ynTe yCTPONCTBO TOJMbKO C aKTyarnbHOW Bepcuen GUpMeHHOoro
MO. YkazaHus no obHoBneHuo dprpmeHHoro MO cM. B pyKOBOACTBE MO/b-
3oBartens.

Ecnu obHoBneHve pupmeHHoro MO He 6bifo yCreLwHo 3aBepLUeHo,
nosTopuTe o6HoBMeHWe drpmeHHoro NO. Ecnv noBTopHOE O6HOBNEHWE
dupMeHHoro MO HEBO3MOXHO 1 YCTPOMCTBO HE PaboTaeT, OTNpaBbTe
ycTponcTBo B ETAS.

A OMACHOCTb

CMepTenbHasi onacHOCTb NOPaXEHUS 3NEKTPUYECKUM TOKOM
TepMonapbl HeMNb34 pa3MeLLaTb Ha TOKOBEAYLMX AeTansx.

3neKTpononKmoqe|-me

OnekTpo6e3onacHOCTb N 3NeKTponuTaHne
o [lopknoyanTe yCTPONCTBO TOJbKO K LLensM ¢ 6€30nacHbIM CBepX-
HM3KMM HanpsixeHeM B cooTBeTcTBMM C IEC 61140 (ycTponcTea
knacca lll) B npefenax HanpsixeHus ans 4OCTYNHbIX AeTanen B
cootseTcTeun ¢ IEC 61010-1.

« Cobntogante 3HaYeHNsa NOAK/IIOYEHNS 1 HACTPOMKM (CM. rnaBy Tex-
HUYeCKMe faHHbIe).

o OneKkTponuTaHue Ang yCTPouCcTBa OOMKHO UMETb HadEeXHYIo pas-
BAA3KY OT CETEBOIro HanpsaxeHus. icnonb3ynTe, Hanpumep, AKB
aBTOMOBWIA UMW NOAXOAALLMN TAaBOPAaTOPHbLIN MCTOUHUK 3NeK-
TPOMUTaHWS.

 McrnonbayiTe TOMbKo Te NabopaTopHbIE UCTOUHMKM SMeK-
TPOMUTAHWS, KOTOPbIE OCHALLEHbI ABOMHOM 3aLLMTOM OT CeTH 3MeK-
TponuTaHus (C ABOMHOM/ycuneHHow naonsumer (DI/RI)).

o VICTOYHUK 9NEKTPONUTAHMSA OOMXKEH NOAXOANTL ANS UCMOMb-
30BaHMA B COOTBETCTBUM C YCIIOBUSMM OKPYXKatoLLen cpeasbl, B
KOTOPbIX UCMOMb3YETCS YCTPONCTRO.
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o AKKYMYNSATOP aBTOMOBUIISA MOXET Pa3psaxaTbCH Kak BO BPEMSA HOP-
ManbHOW paboThbl, Tak 1 BO BpEMS AUTENBHOMO PexXmnmMa OXu-
LaHWs.

o [1na paboTbl TpebyeTcs LeHTpanM3oBaHHasa 3almTa oT cbpoca
Harpysku.

Pa3beM ang anekTponuTaHus

A NPEOYMPEXOEHNE

CMepTenbHas onacHOCTb MOpPaXeHUs 3NeKTPUYECKUM TOKOM

Mpv MCNOMb30BaHMM HECOOTBETCTBYIOLLErO NCTOUHNKA SMeK-

TPONUTaHUSA MOXET BO3HWKATb OMacHOE 3NeKTPUYecKoe HarnpskeHue.

» KMcnonb3ynTte 6nok anekTponuTaHus, JonyLweHHbIM A8 JaHHOr O
YyCTPOWCTBA.

« He nopgknitovanTe yCTPONCTBO K 3MEKTPUYECKMM PO3ETKAM.

o YTO6bI MPEnoTBPaTUTL CNYHaNHOE BKMIOYEHNE B PO3ETKM 3MEK-
TpOCEeTH, B MECTAX C PO3eTKaMM 3M1EKTPOCETU UCTIONb3ynTe Kabenu
3MEKTPOMNUTaHNSA C NMPEeAOXPaHUTENbHBIMU BUIKaMW TUMa «BaHaH».

« [logkniovanTe yCTPOMCTBO K UCTOYHUKY 3NEKTPONMUTAHWS TOMBKO C
MCronb3oBaHWeM NOAXOAALEro NPefoXpPaHUTENS.

O6ecTouMBaHWe yCTpomcTBa
1. OTkNtOYanTe YCTPONCTBO OT MCTOYHNKA SNEKTPONUTAHUSA OAHUM
13 cnenyroLmx Cnocobos:
— OtkntounTe NabopaTopHbIM UCTOUHWUK INEKTPONUTAHNA ANS
YCTaHOBKM 3KCNEpPUMEHTa.

— OTKMIOUNTE UCMbITATENbHYIO YCTAHOBKY OT aBTOMOBUIBHOMO
aKKyMynsiTopa.

— OT1coeanHuTe Kabenb 3NeKTPOnNUTaHNS.
2. OtcoeauHuTe BCe Kabenu oT yCTPONCTBa.

Kabenu 1 npuHaanexHocTu

Ka6enu
* lMcnonb3ynte Tonbko Kabenu ETAS, kabenu, pekoMeHO0BaHHbIe
ETAS, unv gpyrue kabenu, ceptTuduLmMpoBaHHble 19 JaHHOM obna-
CTV NMPUMEHEHWS.

» [lpoknagbiBanTe kabenu Tak, YTobbl OHM BbINK 3aLUMLLEHbI OT UCTU-
paHus, noBpexaeHu, aedopMaLmm 1 nepernbos.

o He knagute HWKakne npeaMeTbl Ha kabenu.
» He ncnonb3ynTe noBpexaeHHble kabenu!
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Burika 1 pa3beM He AO0MKHbI BblTb 3arpsA3HEHb!.

o Bwunka v pa3bemM OOMKHbI BbITb COBMECTUMDI.

« [paBKNbHO CoBMELLANTE BUNKW C Pa3beMamu.

» He npwunaranTte ycunum, 4To6bl NOAKMIOUNTE BUIIKY K Pa3beMY.

MoapobHee o kabensx n kabernbHOW pa3BoaKe CM. B PyKOBOACTBE MOSb-
30BaTeNs yCTPoOMCTBa.

anHaLI,ﬂe)KHOCTVI

Ncnonb3ynTte npuHagnexHocTn ETAS, npuHannex+HocTn, peko-
MeH[oBaHHble ETAS, unun apyrve npuHaanexHocTH, cep-
TUPULIMPOBAHHbIE ANA AaHHOW 06nacTu NnpumMeHeHus. MNogpobHyo
MHPOPMALLMIO O MPUHAANEXHOCTAX CM. B PYKOBOACTBE MO/b30BaTENA
YyCTPOWCTBA.

TpaHcnopTUpOBKa
» [lepen TPaHCMOPTUPOBKOW OTCOEAMHANTE MOAY/b B CO60Ope.

« TpaHcrnopTMpyMTe YCTPOWUCTBO TOMbKO MO OTAENBHOCTMU.

» [lepen TPaHCMOPTUPOBKOW OTCOEAMHANTE BCE MNOAK/TIOYEHHbIE
Kabenw.

» He TpaHcrnopTupynTe/nepeHocuTe yCTPONCTBO 3a NPUCOo-
eONHEeHHbIe K HeMy Kabenw.

TexHuyeckoe ob6cnyxusaHue

OuncTka
o OuuLanTe YyCTPOMCTBO TOMbKO B 06€CTOYEHHOM COCTOSHUN.

» He ncnonb3ynTe MoloLMe CPeacTBa, KOTOPbIE MOMYT NOBPEeanTb
YCTPOWCTBO.

o He HaHOCKTE MotoLLEee CpeacTBO HEMOCPEACTBEHHO Ha YCTPON-
CTBO.

» Mcnonb3ynTe cyxyto nnm cnerka BnaxHyo MArkyto TkaHb 6e3
BOpCa.

« Cnegurte 3a TeM, UTObBbI B YCTPOMCTBO HE MPOHWKana srara.

Kannbposka

YTO6bl rapaHTMPOBAaTb BbICOKYKO TOYHOCTb M3MEPEHHbBIX 3HaYEHUI,
YCTPOMCTBO HEOBXOOMMO perynsapHo kanuéposaTb. ETAS pekoMmeHayeT
cobriofaTb MHTepBas Mexay kanvbposkamu 12 Mecdues. Ecnu Tpe-
byeTca KannmbpoBKa, OTrNpaBbTe YCTPONCTBO B ETAS.
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PeMoHT
Ecnu TpebyeTcd peMOHT, OTnpaBbTe YCTPOMCTBO B ETAS.

IlocTaBKa U ynakoBka
®opMmy BO3BpaTa 1 MHGOPMaLMIO O MOPALOKE AENCTBUN CM. Ha canTe
ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

MaTepuanbi/BewecTBa, noanexaime ob6asatenbHOMY
AeKnapupoBaHUIo

B HekoTopbIx ycTponcTeax ETAS (HanpumMep, Moaynsix, nnatax, kabensx)
NCMONb3YIOTCH KOMMOHEHThI C BELECTBaMM, KOTOPbIE NoanexaTt aAekna-
PMPOBaHMIO B COOTBETCTBUM C PernameHToM REACH (EC) N2 1907/2006.
Bbl MOXeTe HanT1 NOAPOBHYIO MHOOPMALMIO B LLEHTPe 3arpy3ok ETAS B
pasgene MHpopmMaumn ana knvenTa «deknapauma REACH»:
www.etas.com/Reach. NpuBoanmas TaMm MHbGopMaLmMa NOCTOAHHO OBHOB-
naetca.

TexHuyecKkue faHHble
Ycnosus BHelHen cpeabl

[rana3oH pabouen TemMnepaTypsl -40°C-+70°C
-40 °F - +158 °F

[nana3oH TeMnepaTypbl XpaHeHus -40°C-+85°C
(6e3 ynakoBsku) -40 °F - +185 °F
Makc. oTHOCUTENbHasA BNaXHOCTb BO3ayXa 95%

(6e3 06pa3oBaHNA KOHEHCaTa)
Makc. pabouas BbicOTa 5000 M / 16400 ¢pyToB

CreneHb 3arpsisHeHuns 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Knacc 3awmTbl P20
(B 3aKPLITOM COCTOSHMK)
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MexaHn4yeckne napameTpbl

Pa3mepbl

(BxLWxr)

Macca ES610.1
ES620.1
ES650.1

72 x126 X 160 MM
2,83 X 4,96 X 6,3 OoNMbI

1,15 kr / 2,54 ¢pyHT
1,02 kr /2,25 pyHT
1,09 kr / 2,39 pyHT

dnekTpuyeckme napameTpbl

[vnana3oH paboyero Hanps-
XeHuna

Makc. notpe6- ES610.1
nsiemMas MoLL-

HOCTb ES620.1

ES650.1

CrtaHp. noTpebnsemMas MoLL-
HOCTb

(pexxum oxmaaHus)

MakcumansHoe BxogHoe
HanpsxeHne

MNpenoxpaHuTesnb

MpepnoxpanuTtens kabend
3NeKTponuTaHus

Kateropws nepe-
HanpsxeHus

(ceTeBoOe anekTponuTaHume,
IEC 60664-1)

7-29B=

7,6 BT
4,3 BT
5,6 BT
50 MBT

Ot BxOfda K BXOA4y:
60 B=/30B~

Bxon Kk Macce (3nekTponuTaH1sa) nnm K Koprycy:
60 B=/30B~

Makc. 20 A

ABTOMOGWbHBIN HrIAXKOBbIA MPeLOXPaHUTENb
MINI, 6e3blHepLUMOHHBbIN, 3 A, 58 B=

Pycckui | 9



Mapkuposka cootsetcTBuss UKCA

U K ETAS noaTeepXxaaeT, UTo NPOAYKLMA, UMetoLLas Map-
knposky UKCA, COOTBETCTBYET AENCTBYIOWMM B Benu-

C n KOBpUTaHWM CTaHOapTaM 1 PYKOBOACTBAM B OTHOLLEHUM
COOTBETCTBYIOLWEro NpoaykTa. [eknapauns COoTBETCTBUS
UKCA ans npoaykTa NnpefocTaBnseTcs no 3anpocy.

10 | Pycckun



A eTAS

(BEZ)PECVINOSTNE UPOZORNENIE
SK

ES610.1
ES620.1
ES650.1

Online Version

ETAS GmbH E . E
BorsigstraBe 24, 70469 Stuttgart, Germany

T: +49 711 3423-0
www.etas.com

F-00K-800-061R06 | 03.2023 E
Template 00TEO0084 V18


https://www.etas.com/

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE

Respektujte nasledujuce bezpecnostne upozornenia a technicku
dokumentaciu, ktore su k dispozicii na stiahnutie na webovej stranke
firmy ETAS www.etas.com. Dodane informacie si odlozte.
Pri nere$pektovani bezpec¢nostnych upozorneni moze existovat
nebezpecenstvo skdd na zdravi a Zivote alebo majetku. Za Skody
spdsobene neodbornou obsluhou alebo pouzivanim, ktoré nie je
v sulade s urcenim, nepreberaju spolo¢nosti skupiny ETAS a ani ich
reprezentanti Ziadne rucenie.
Vyrobok pouzivajte iba vtedy, ked’ ste si precitali informacie o bezpecnej
prevadzke a porozumeli ste im a ak disponujete kvalifikaciou a Skolenim,
ktore su pre tento vyrobok potrebne. Ak mate otazky tykajuce sa
bezpecnej prevadzky, obratte sa na ETAS:

« Technicka podpora: www.etas.com/hotlines

» Regionalny kontaktny partner ETAS: www.etas.com/contact

Vyrobok je schvaleny vyluéne na pouZzitie opisané v technicke;j
dokumentacii. Pre pouzitie a prevadzku tohto vyrobku treba reSpektovat
platné predpisy a zakony.

Vyrobky ETAS, ktoré su prenechavané ako Beta-verzie alebo prototypy
firmvéru, hardvéru a softvéru, sluzia vyluéne na testovanie

a hodnotenie. Tieto vyrobky pripadne eSte nedisponuju zodpovedajucou
technickou dokumentéciou a poziadavky kladené na schvalené seriove
vyrobky, o sa tyka bezchybnosti a kvality, spifiaju iba podmieneéne.
Spravanie vyrobku sa preto moéze odliSovat od opisu vyrobku. Pouzitie
sa smie realizovat iba pri kontrolovanych podmienkach testovania

a hodnotenia. Udaje a vysledky z Beta-verzii nepouzivajte bez
osobitného verifikovania a validovania a neodovzdavajte ich tretej
osobe.

Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte, Ci je pre tuto verziu vyrobku
dostupny dokument Known Issue Report (KIR): www.etas.com/kir
(heslo: KETASIR). ReSpektujte upozornenia, ktoré su v iom uvedeneé.
Programovy kod alebo programove ovladacie procesy, ktore su
vytvorene alebo zmenene vyrobkami ETAS, ako aj udaje akehokolvek
druhu, ktoré boli zistené pouzitim vyrobkov ETAS, musia byt pred ich
pouzitim alebo odovzdanim d’alej preverené z hladiska spolahlivosti

a vhodnosti. Vo verejnych oblastiach (napriklad v cestnej premavke) ich
pouzivajte len vtedy, ak ste prostrednictvom testov na uzavretych

a deklarovanych testovacich prostrediach, pripadne trasach
zabezpecili, Ze pouzitie a nastavenia vyrobku su bezpecne.
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Tymto vyrobkom ETAS mozZete ovplyvnit systémy alebo udaje, ktoré su
relevantné z hladiska bezpec¢nosti (napriklad v motorovych vozidlach,
komponentoch vozidiel a skuSobnych stanoviskach). V pripade
chybného fungovania alebo nebezpecnej situacie sa musi systém dat
uviest do bezpecného stavu (napriklad nudzovym vypnutim alebo
prevadzkou v nudzovom chode).

Pouzivanie v sulade s uréenim

Vyrobok bol vyvinuty a schvaleny na pouzitie v oblasti Automotive.
Vyrobok prevadzkujte iba podla jeho Specifikacii. Pri odliSnom pouzivani
nie je zaru¢ena bezpecnost vyrobku.

ES610.1: A/D Module (A/D modul) je koncipovany na meranie
analogovych signalov.

ES620.1: Thermo Module (termo modul) je koncipovany na meranie
teplét.

ES650.1: Thermo a A/D Module (termo a A/D-modul) je koncipovany na
meranie teplot a analdgovych signalov.

Oblast pouzitia
 Vyrobok je schvaleny na pouzitie v nasledujucich oblastiach:
— Vnutorny priestor
— Kabina pre cestujucich
— Batozinovy priestor
 Vyrobok neprevadzkujte v mokrom alebo vihkom prostredi.
 Vyrobok neprevadzkujte v oblastiach ohrozenych vybuchom.

Technicky stav

Vyrobok zodpoveda danému stavu techniky. Vyrobok a jeho
prislusenstvo prevadzkujte iba v technicky bezchybnom stave.
Poskodeny vyrobok ihned’ vyrad'te z prevadzky. Vyrobok neotvarajte Ci
neupravujte. Zmeny na vyrobku smie vykonat iba ETAS.

Montaz

Vyrobky ETAS a komponenty montujte, prepajajte, odpajajte

a prepajajte kablami len v stave bez pritomnosti napatia.

Vyrobok zoskrutkujte s nosnikovym systemom vyluéne pouzitim skrutiek
s valcovou hlavou M3 a pouZzitim max. utahovacieno momentu 0,8 Nm.
Hibka zaskrutkovania do slepého otvoru krytu je max. 3 mm.

Miesto montaze
Vyrobok namontujte na hladkom, rovnom a pevnom podklade.
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UPOZORNENIE

Poskodenie elektroniky v désledku vyrovnavania potencialov
Tienenie kablov méze byt prepojené s krytom, kostrou alebo kostrou
elektrického napajania vyrobku. Pri rdznych potencialoch kostry

v pokusnom zapojeni mdzu cez tienenie kablov pretekat vyrovnavacie
prudy medzi vyrobkami.

Vo svojom pokusnom zapojeni zohladnite rézne elektricke potencialy
a prijmite vhodné opatrenia na to, aby sa zabranilo vyrovnavacim
prudom.

Zafixovanie
Pri upevnovani vyrobku sa nesmie poskodit kryt.
Otvory so zavitom v kryte sa nesmu upravovat.

A VYSTRAHA

Nebezpecenstvo zranenia z dévodu nedostato¢ného upevnenia

« Vyrobok upevnite tak, aby sa zabranilo nekontrolovanym pohybom
vyrobku.

« Pouzivajte iba nosnikove systémy a upevrnovacie materialy, ktore
dokazu prijat a zachytit statickeé a dynamicke sily vyrobku a su
vhodné pre podmienky v okolitom prostredi.

Vetranie
« Chrarite vyrobok pred priamym sinecnym ziarenim a inymi zdrojmi
tepla.
» Dbajte na dostatocnu cirkulaciu vzduchu pre efektivnu vymenu
tepla.

Prevadzka

Vyrobok prevadzkujte iba s aktualnym firmverom. Upozornenia tykajuce
sa aktualizacie firmveéru najdete v prirucke pre pouzivatelov.

Ak by sa aktualizacia firmveru nedokoncila Uspesne, zopakujte
aktualizaciu firmveru. Ak nie je mozna opatovna aktualizacia firmveru

a vyrobok nie je funkény, zaslite vyrobok firme ETAS.

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo ohrozenia zivota zasahom elektrickym pradom
Termo-prvky sa nesmu pripeviovat na ¢asti veduce napétie.

4 | Slovensky



Elektrické pripojenie

Elektricka bezpecnost a elektrické napajanie

Vyrobok pripajajte len na elektricke obvody s bezpe¢nym malym
napatim podla IEC 61140 (zariadenia triedy Ill) v rémci hranic
napétia pre pristupné Casti podla I[EC 61010-1.

Dodrzte hodnoty pripojenia a nastavenia (pozrite si

kapitolu Technické udaje).

Elektrické napajanie vyrobku musi byt bezpecne oddelené od
sietového napétia. Pouzite napr. akumulator vozidla alebo vhodné
laboratorne napajanie.

Pouzivajte len laboratorne napajania s dvojitou ochranou

k napajacej sieti (s dvojitou izolaciou/so zosilnenou izolaciou
(DI/RI)).

Elektrické napéajanie musi byt vhodné na pouzitie zodpovedajuce
podmienkam v okoli vyrobku.

Pri normalnej prevadzke, ako aj pri dlhej prevadzke

v pohotovostnom rezime (Standby) je mozné vybitie akumulatora
vozidla.

Na prevadzku je potrebna centralna ochrana Load Dump (ochrana
proti napatovej Spicke po poklese zatazenia).

Pripojenie na elektrickeé napajanie

A VYSTRAHA

Nebezpecenstvo ohrozenia zivota zasahom elektrickym pradom

Pri pouziti nevhodného elektrického napajania moze byt pritomné

nebezpecné elektrické napatie.

« Pouzivajte elektricke napajanie, ktore je pripustne pre dany
vyrobok.

 Nepripajajte vyrobok na sietové zasuvky.

« Aby sa zabranilo neumyselnému zasunutiu do sietovych zasuviek,
pouzivajte v oblastiach so sietovymi zasuvkami napajacie kable
s bezpe&nostnymi bananikovymi konektormi.

 Vyrobok pripéajajte na elektrické napajanie len cez vhodne istenie.
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Odpojenie vyrobku od napétia
1. Vyrobok odpoijite od elektrického napajania jednym
z nasledujucich spdsobov:

— Vypnite laboratorne napajanie pokusného zapojenia.
— Odpoijte prepojenie pokusného zapojenia k akumulatoru
vozidla.
— Odpojte napéjaci kabel.

2. Odpoijte vSetky kable od vyrobku.

Kable a prisluSenstvo

Kable
« Pouzivajte iba kable ETAS, kable odporucane firmou ETAS alebo
iné kable certifikované na dané pouZzitie.

» Kable pokladajte tak, aby boli chranené pred odieranim,
poskodenim, zdeformovanim a zlomenim &i praskanim.

» Na kable nestavajte ziadne predmety.

» NepouZivajte poskodene kable.

« Konektor a pripojka nesmu byt znecistené.

« Konektor a pripojka musia byt kompatibilnée.

» Konektory spravne zarovnaijte k pripojke.

» Konektor a pripojku nespéjajte s pouzitim nasilia.
Podrobne informacie o kabloch a o kabelazi najdete v prirucke pre
pouzivatelov vyrobku.

PrisluSenstvo

Pouzivajte prislusenstvo od firmy ETAS, prislusenstvo odporu¢ané
firmou ETAS alebo ine prislusenstvo, ktore je na pouzitie certifikovane.
Podrobné informacie o prislusenstve najdete v prirucke pre
pouzivatelov vyrobku.

Preprava
» Pred prepravou odpojte moduloveé prepojenie.

 Vyrobok prepravujte iba jednotlivo.
» Pred prepravou odpojte vSetky pripojene kable.
» Vyrobok neprepravujte s drzanim za kable, ktorée su s nim spojene.
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Udrzba
Cistenie
» Vyrobok Cistite iba v stave bez pritomnosti napétia.
» Nepouzivajte Cistiace prostriedky, ktoré by mohli vyrobok
poskodit.
. Cistiace prostriedky nenanasajte priamo na vyrobok.

» Pouzivajte suchu alebo mierne navlihéenu, makku handricku,
z ktorej sa neuvolnuju viakna.

« Dbaijte nato, aby do vyrobku nevnikla ziadna vihkost.
Kalibracia
Aby bola zaru¢ena spolahliva presnost nameranych hodnét, musi sa

vyrobok pravidelne kalibrovat. ETAS odporuca interval kalibrovania 12
mesiacov. Ak by bola potrebna kalibracia, zaslite vyrobok firme ETAS.

Oprava
Ak by bola potrebna oprava, zaslite vyrobok firme ETAS.

Zasielanie a balenie
Formular pre odoslanie naspat a informacie o postupe najdete na
webovej stranke firmy ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_

form.php.

Latky podliehajuce deklaracii

Niektoré vyrobky spolo¢nosti ETAS GmbH (napriklad moduly, dosky,
kable) pouzivaju konstrukeéné prvky s latkami podliehajucimi deklaracii
podla nariadenia REACH (ES) ¢. 1907/2006.

Podrobné informacie najdete v centre stahovania firmy ETAS

v informacii pre zakaznikov ,REACH Declaration*: www.etas.com/Reach.
Tieto informacie sa stale aktualizuju.
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Technické udaje

Podmienky v okolitom prostredi

Rozsah prevadzkovej teploty -40°Caz +70°C

-40 °F az +158 °F
Rozsah teploty skladovania -40°Caz +85°C
(bez obalu) -40 °F az +185 °F
Max. relativna vihkost vzduchu 95%

(bez kondenzovania)

Max. vyska pouZivania 5000 m /16400 ft

Stupen znecistenia 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Druh ochrany IP20
(v zatvorenom stave)

Mechanické udaje

Rozmery 72 x 126 x 160 mm

(VxSxH) 2,83x 4,96 x6,3in

Hmotnost ES610.1 1,15kg/2,541b
ES620.1 1,02kg/2,251b
ES650.1 1,09kg/2,391b

Elektrickeé udaje

Rozsah prevadzkového |7az29VDC
napéatia

Max. prikon  ES610.1 7.6 W
ES620.1  4,3W
ES650.1 56W

Typ. prikon 50 mwW
(pohotovostny rezim -
Standby)
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Maximalne vstupné Vstup ku vstupu:

napatie 60V DC/30VAC
Vstup ku kostre napajacieho napétia alebo ku krytu:
60VDC/30VAC

Poistka Max. 20 A

Poistka napajacieho kabla 'MINI plocha zasuvacia poistka pre motorové
vozidla, rychla, 3 A, 58 VDC

Prepéatova kategoria |
(sietové napdjanie, IEC
60664-1)

Oznacenie pre zhodu UKCA

U K Oznac&enim UKCA umiestnenym na vyrobku alebo na jeho
obale firma ETAS potvrdzuje, Ze vyrobok zodpoveda

C n produktovo Specifickym, platnym normam a smerniciam
Velkej Britanie. Vyhlasenie o zhode UKCA pre vyrobok je
dostupne na vyziadanie.
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VARNOSTNA NAVODILA

Upostevajte naslednja varnostna navodila in tehni¢no dokumentacijo,
na voljo za prenos na spletni strani druzbe ETAS <www.etas.com>.
Prilozene informacije shranite.
V primeru neupostevanja varnostnih navodil lahko nastane nevarnost
telesnih ali smrtnih poskodb ali materialne Skode. Za skodo, ki nastane
zaradi nepravilne ali nenamenske uporabe, podjetja skupine ETAS in
njeni predstavniki ne prevzemajo odgovornosti.
Izdelek uporabljajte le, Ce ste prebrali in razumeli informacije za varno
delovanje ter Ce ste ustrezno usposobljeni za rokovanje s tem izdelkom.
Ce imate vprasanja o varni uporabi, se obrnite na druzbo ETAS:

» Tehni¢na podpora: www.etas.com/hotlines

» Lokalni kontaktni partner ETAS: www.etas.com/contact

Izdelek je odobren samo za uporabo, opisano v tehnic¢ni dokumentaciji.
Pri uporabi tega izdelka je treba upoStevati veljavne predpise in zakone.
Izdelki ETAS, ki so dobavljeni kot beta-razlicice ali prototipi vdelane
programske opreme ter strojne in programske opreme, so namenjeni
izklju€no preizkusanju in ocenjevanju. Ti izdelki morda Se nimajo
ustrezne tehni¢ne dokumentacije in le pogojno izpolnjujejo zahteve o
serijskih izdelkih na trgu v zvezi s kakovostjo in odsotnostjo napak.
Obnasanje izdelka lahko torej odstopa od obnasanja v opisu izdelka.
Uporaba je dovoljena samo v nadzorovanih preskusnih pogojin. Ne
uporabljajte podatkov in rezultatov iz beta-razli€ic, ne da bi prej opravili
posebno preverjanje in validacijo, in ne posredujte jih tretjim osebam.
Pred zagonom preverite, ali je za trenutno razliCico izdelka na voljo
Known Issue Report (porocilo o znani tezavi; KIR): www.etas.com/kir
(geslo: KETASIR). Upostevajte informacije v porocilu.

Pri vseh programskih kodah in programskih postopkih krmiljenja, ki so
ustvarjeni ali spremenjeni z izdelki ETAS, ter vseh podatkih, pridobljenin
z uporabo izdelkov ETAS, je treba pred uporabo ali posredovanjem
preveriti zanesljivost, kakovost in ustreznost. Te podatke na javnih
mestih (npr. v prometu) uporabljajte le, Ce ste s preskusi v zaprtih in
ustreznih preskusnih okoljih ali poligonih zagotovili, da so uporaba in
nastavitve izdelka varne.

S tem izdelkom ETAS lahko vplivate na varnostne sisteme ali podatke
(na primer v motornih vozilih, sestavnih delih vozil in preskusnih
napravah). Prepricajte se, da je v primeru nepravilnega delovanja ali
nevarnosti v sistemu mogoce vzpostaviti varno stanje (npr. izklop v sili
ali delovanje v sili).
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Namenska uporaba

Izdelek je bil razvit in odobren za uporabo na podrocju avtomobilizma.
Izdelek uporabljajte samo v skladu z njegovimi specifikacijami. Varnost
izdelka v primeru nenamenske uporabe ni zagotovljena.

ES610.1: Modul A/D Module, zasnovan za merjenje analognih signalov.
ES620.1: temperaturni modul, zasnovan za merjenje temperatur.
ES650.1: modul Thermo in A/D Module, zasnovan za merjenje
temperatur in analognih signalov.

Podrocje uporabe
 lzdelek je odobren za uporabo v povezavi z:
— notranjim prostorom

— potnisko kabino
— prtljaznikom
« Izdelka ne uporabljajte v mokrih ali viaznih pogojih.

« |zdelka ne uporabljajte na obmodjih, kjer obstaja nevarnost
eksplozije.

Tehni¢no stanje

Izdelek ustreza stanju tehnike. Izdelek in njegov pribor uporabljajte
samo v tehni¢no brezhibnem stanju. Ce je izdelek poskodovan, ga takoj
prenehajte uporabljati. Izdelka ne odpirajte in ne spreminjajte.
Spremembe na izdelku sme izvajati samo ETAS.

Namestitev

Izdelke in komponente ETAS namescCajte, povezujte, loCujte in
prikljuujte samo, ko niso pod napetostjo.

Izdelek na nosilni sistem privijte samo s cilindri¢nimi vijaki M3 in
najvecjim navorom 0,8 Nm. Najvecja globina vijaCenja v slepo izvrtino
ohisja je 3 mm.

Mesto namestitve

Izdelek namestite na gladko, ravno in trdno povrsino.
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OBVESTILO

Nevarnost poskodb elektronike zaradi izena€itve potencialov
Oplet kabla se lahko prikljuci na ohisje, ozemljitveno napravo ali
ozemljitev napajalnika izdelka. Ce se potenciali ozemljitev na
preizkusni plosci razlikujejo, se lahko prek opleta kabla med izdelki
pretaka izravnalna energija.

Upostevaijte razlicne elektricne potenciale na preizkusni plosciin
ustrezno ukrepaijte, da preprecite pretakanje izravnalne energije.

Pritrjevanje
Pri namescanju izdelka pazite, da ne poskodujete ohisja.
Navojnih lukenj v ohiSju se ne sme spreminjati.

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi zrahljanosti

« lzdelek pritrdite tako, da preprecite nenadzorovano premikanje
izdelka.

« Uporabljajte samo nosilne sisteme in pritrdilne elemente, ki lahko
prenesejo staticne in dinamicne sile izdelka in so primerni za
okoljske pogoije.

Prezracevanje
« Izdelek zaS¢itite pred neposrednimi son¢nimi Zarki in drugimi
toplotnimi viri.
 Zagotovite zadostno krozenje zraka za ucinkovito izmenjavo
toplote.

Uporaba

Izdelek uporabljajte samo z najnovejso vdelano programsko opremo.
Navodila za posodobitev vdelane programske opreme so v
uporabniskem priro€niku.

Ce posodobitev vdelane programske opreme ni uspesno konéana,
ponovite posodobitev vdelane programske opreme. Ce nova
posodobitev vdelane programske opreme ni mogoca in izdelek ne
deluje, izdelek posljite v enoto skupine ETAS.
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A NEVARNOST

Smrtna nevarnost zaradi elektri¢cnega udara
Termi¢nih elementov ni dovoljeno namestiti na dele, ki so pod
napetostjo.

Priklju€itev na elektriko

Elektri¢na varnost in elektri€no napajanje
« |zdelek prikljucite samo na tokokroge z varnostno nizko
napetostjo v skladu z IEC 61140 (naprave razreda lll) znotraj
napetostnih mej za dostopne dele v skladu z IEC 61010-1.

» Upostevajte navedene vrednosti za prikljucitev in nastavitev
(glejte poglavje Tehni¢ni podatki).

» Napajalnik izdelka mora biti varno lo¢en od omrezne napetosti.
Uporabljajte npr. akumulator vozila ali ustrezno laboratorijsko
napajanje.

» Uporabljajte samo laboratorijske napajalnike z dvojno zas¢ito za
elektricno omrezje (z dvojno/ojacano izolacijo (DI/RI)).

» Napajalnik mora biti primeren za uporabo v skladu z okoljskimi
pogoji izdelka.

» Priobi¢ajnem delovanju ter zelo dolgem stanju pripravljenosti se
lahko izprazni akumulator vozila.

» Zadelovanje je potrebna centralna zas¢ita pred izpadom
bremena.

Prikljucitev na napajanje

A OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektri¢nega udara

Pri uporabi neprimernega vira elektricnega napajanja lahko pride do

nevarnosti zaradi elektri¢ne napetosti.

« Uporabljajte le napajanje, odobreno za izdelek.

« Izdelka ne prikljuCujte na omrezno vticnico.

» ZapreprecCitev nenamernega priklopa v omrezne vticnice v
obmogjih z omreZnimi vticnicami uporabljajte elektri¢ne kable z
varnostnimi banana vtici.

« Izdelek na napajanje prikljuCite samo z ustrezno varovalko.
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Prekinitev napajanja izdelka
1. Prekinite napajanje izdelka na enega od naslednjih nacinov:
— Prekinite laboratorijsko napajanje preizkusne plosce.

— Prekinite povezavo med preizkusno plosco in akumulatorjem
vozila.

— lzvlecite elektri¢ni kabel.
2. lzvlecite vse kable iz izdelka.

Kabli in pribor
Kabel

» Uporabljajte samo kable ETAS, kable, ki jih priporoCa ETAS, ali
druge kable, certificirane za uporabo.
» Kable napeljite tako, da so zasciteni pred obrabo, poskodbami,
deformacijami in upogibanjem.
» Na kable ne postavljajte predmetov.
» Ne uporabljajte poskodovanih kablov.
« VtiCin prikljucek ne smeta biti umazana.
» Vti¢in priklju¢ek morata biti zdruZljiva.
» Vti€ ustrezno poravnajte s prikljuckom.
o Pripriklju¢evanju vti¢a na priklju¢ek ne uporabljajte sile.
Podrobne informacije o kablih in napeljavi kablov najdete v
uporabniskem priro¢niku izdelka.

Pribor

Uporabljajte pribor ETAS, pribor, ki ga priporoca ETAS, ali drug pribor,
certificiran za uporabo. Podrobne informacije o priboru najdete v
uporabniskem priro¢niku izdelka.

Transport
o Pred transportom razdrite sklop modulov.

 Izdelek transportirajte le posamicno.
» Pred transportom izkljucite vse priklju¢ene kable.
« Izdelka ne transportirajte s kabili, ki so priklju€eni na izdelek.

Vzdrzevanje

Ciséenje
« |zdelek Cistite samo, ko ni pod napetostjo.
» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki lanko poskodujejo izdelek.
. Cistilnega sredstva ne nanasajte neposredno na izdelek.
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» Uporabite suho ali rahlo navlazeno mehko krpo, ki ne pusca
vlaken.

» Pazite, dav izdelek ne prodre vlaga.
Umerjanje
Za zagotovitev natancnosti izmerjenih vrednosti je treba izdelek redno

umerjati. ETAS priporo&a umerjanje izdelka na 12 mesecev. Ce je treba
izdelek umeriti, ga posljite v enoto skupine ETAS.

Popravilo
Ce mora biti izdelek popravljen, ga posljite v enoto skupine ETAS.

Posiljanje in pakiranje
Obrazec za vracilo in informacije o postopku najdete na spletni strani
skupine ETAS: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Snovi, za katere je potrebna izjava

Nekateri izdelki ETAS (npr. moduli, plosce, kabli) se uporabljajo s
komponentami iz snovi, za katere je potrebna izjava v skladu z uredbo
(ES) REACH §t. 1907/2006.

Podrobne informacije so na voljo na spletni strani ETAS Download
Center (center za prenos ETAS) v razdelku z informacijami za stranke
,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Te informacije se stalno
posodabljajo.

Tehni€ni podatki
Pogoji okolice

Obmocje delovne temperature -40°Cdo+70°C

-40 °F do +158 °F
Obmocje temperature skladis¢enja -40°Cdo+85°C
(brez embalaze) -40 °F do +185 °F
Najv. relativna zraCna vlaga 95%

(brez kondenziranja)

Najv. operativna viSina 5000 m /16400 ft
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Stopnja onesnazenosti
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Stopnja zascite
(v zaprtem stanju)

Mehanski podatki

Mere

(VxSxG)

Masa ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektriéni podatki

Obmocje delovne napetosti
Najv. priklju¢na |ES610.1
moc&
ES620.1
ES650.1

Tip. prikljuéna mo¢
(Standby (v stanju
pripravljenosti))

Najvecja vhodna napetost

Varovalka

Varovalka elektri¢nega kabla

Prenapetostna kategorija
(omrezno napajanje, IEC
60664-1)
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IP20

72 x126 x 160 mm
2,83x4,96x6,31in

115kg / 2,54 b
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /2,39 1b

7do29VDC
7.6 W

4,3W

56 W

50 mW

Od vhoda do vhoda:
60VDC/30VAC

Od vhoda do ozemljitve napajanja ali do ohiSja:
60V DC/30VAC

Najv. 20 A

PloS¢ata varovalka MINI za motorna vozila, hitra,
3A,58VDC



Oznaka za skladnost UKCA

U K Z oznako UKCA na izdelku oziroma embalazi ETAS potrjuje,
da je izdelek skladen s standardi in smernicami ZdruZzenega

C n kraljestva, ki veljajo za izdelek. Izjavo o skladnosti UKCA za
izdelek lahko pridobite na zahtevo.
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Bezbednosne napomene
Pogledajte sledece bezbednosne napomene i tehnicku dokumentaciju,
koji su stavljeni na raspolaganje za preuzimanje na ETAS internet strani
www.etas.com. SaCuvajte priloZzene informacije.
Ukoliko ne postujete bezbednosne napomene moze da postoji opasnost
od ugroZavanja zdravlja i Zivota ili Stete na imovini. Drustva ETAS grupe
ili njegovi predstavnici ne prihvataju nikakvu odgovornost za Stetu
prouzrokovanu nepravilnim radom ili nepravilnim korigcenjem.
Proizvod koristite samo ako ste procitali i razumeli informacije o
sigurnom radu i ukoliko posedujete potrebne kvalifikacije i obuku za ovaj
proizvod. Ako imate pitanja u vezi sa sigurnim radom, obratite se
kompaniji ETAS:

» Tehnicka podrska: www.etas.com/hotlines

» Regionalni ETAS partner za kontakt: www.etas.com/contact

Proizvod je odobren iskljucivo za primene koje su opisane u tehnickoj
dokumentaciji. Za upotrebu i rad ovog proizvoda moraju da se postuju
vazeci propisi i zakoni.

ETAS proizvodi koji se ustupaju kao beta verzije ili prototipi firmvera i
softvera sluze isklju€ivo za testiranje i evaluaciju. Ovi proizvodi mozda
jo$ uvek nemaju odgovarajucu tehni¢ku dokumentaciju i samo delimi¢no
ispunjavaju zahteve za odobrene serijske proizvode u pogledu bez
nedostataka i kvaliteta. Ponasanje proizvoda se zbog toga moze
razlikovati od opisa proizvoda. Dozvoljena je primena samo u
kontrolisanim uslovima testiranja i evaluacije. Podatke i rezultate beta
verzija nemojte koristiti bez nezavisne verifikacije i validacije i nemojte
ih ustupati trecima.

Pre pustanja u rad proverite da li za datu verziju proizvoda postoji
izvestaj poznatih problema (Known Issue Report - KIR):
www.etas.com/kir (lozinka: KETASIR). Obratite paznju na te napomene.
Programski kéd ili programske kontrolne sekvence koje su kreirane ili
modifikovane koriscenjem ETAS proizvoda, kao i podaci bilo koje vrste
koji su utvrdeni koridcenjem ETAS proizvoda, moraju se proveriti u
pogledu pouzdanosti i prikladnosti pre nego Sto se koriste ili prosleduju
dalje. Koristite ih samo u javnim prostorima (npr. u drumskom
saobracaju) ako ste u zatvorenim i oznacenim uslovima i na deonicama
za testiranje, utvrdili da su upotreba i podesavanja proizvoda bezbedni.
Ovim ETAS proizvodom moZete da uticete na vazne sigurnosne sisteme
ili podatke (npr. u motornim vozilima, komponentama vozila i mestima za
ispitivanje). U sluc¢aju nepravilnog funkcionisanja ili u opasnoj situaciji
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sistemom morate bezbedno da rukujete (npr. prinudno isklju¢ivanije ili
prinudni rezim rada).

Namenska upotreba

Proizvod je razvijen i odobren za primene u oblasti automobilske
industrije. Proizvod sme da radi samo u skladu sa tim specifikacijama.
Ukoliko upotreba nije u skladu sa tim, nije osigurana sigurnost
proizvoda.

ES610.1: A/D modul je koncipiran za merenje analognih signala.
ES620.1: Termomodul je koncipiran za merenje temperatura.
ES650.1: Termo i A/D modul je koncipiran za merenje temperatura i
analognih signala.

Oblast primene
» Proizvod je odobren za primenu u sledecim oblastima:
— Unutrasnjost

— Prostor za putnike
— PrtljaZznik
» Proizvod nemojte koristiti u mokroj ili viaznoj sredini.

» Proizvod nemojte koristiti u sredini u kojoj postoji opasnost od
eksplozije.

Tehnicko stanje

Proizvod odgovara najnovijem stanju tehnike. Proizvod i pripadajucu
opremu koristite samo ako je tehnicko stanje besprekorno. Osteceni
proizvod odmah iskljucite. Nemojte otvarati ili menjati proizvod. Izmene
proizvoda sme da vrsi samo ETAS.

Montaza

ETAS proizvode i komponente montirajte, povezujte, razdvajajte i
povezujte kablovima samo u stanju bez napona.

Proizvod pric¢vrstite na noseci sistem iskljucivo sa cilindri¢nim zavrtnjima
M3 i sa maks. obrtnim momentom od 0,8 Nm. Dubina zavrtanja u otvore
kucista je maks. 3 mm.

Mesto montaze
Proizvod montirajte na ravnu, horizontalnu i vrstu podlogu.
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NAPOMENA

Ostecenje elektronike usled izjedna¢avanja potencijala

Zastitni omotac kablova moze da se poveze sa kucistem, masom ili
masom elektri¢nog napajanja proizvoda. Kod razli¢itih masenih
potencijala u eksperimentalnoj postavci, preko zastitnog omotaca
kablova moze da postoji kompenzaciona struja izmedu proizvoda.
U eksperimentalnoj postavci vodite racuna o razlic¢itom elektricnom
potencijalu i sprovedite odgovarajuce mere radi sprecavanja
kompenzacione struje.

Fiksiranje
Prilikom pri¢vrscivanja proizvoda ne sme se ostetiti kuciste.
Otvori kucista sa navojem ne smeju da se modifikuju.

A UPOZORENJE

Opasnost od povrede usled nedovoljnog pri¢vrscivanja

» Proizvod pri¢vrstite tako da sprecite nekontrolisane pokrete
proizvoda.

« Koristite samo nosece sisteme i materijale za pricvrscivanje koji
mogu da prihvate staticke i dinamicke sile proizvoda i koji
odgovaraju za okolne uslove.

Ventilacija
« Proizvod zastitite od direktnog suncevog zraCenja i drugih izvora
toplote.
« Vodite racuna o adekvatnoj cirkulaciji vazduha za efikasnu
razmenu toplote.

Rad

Proizvod koristite samo sa aktuelnim firmverom. Napomene o azuriranju
firmvera mozete pogledati u prirucniku za korisnike.

Ukoliko azuriranje firmvera nije uspesno zavr$eno, ponovite postupak
azuriranja firmvera. Ako ponovno azuriranje firmvera nije moguce i
proizvod ne moZe da radi, posaljite proizvod kompaniji ETAS.

Opasnost po zivot usled strujnog udara
Termoelementi se ne smeju postavljati na delove pod naponom.
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Elektriéni prikljuc¢ak

Bezbednost elektri€nog sistema i elektriéno napajanje

Proizvod priklju€ite samo na strujna kola sa sigurnosnim malim
naponom prema IEC 61140 (uredaji klase Ill) unutar granica napona
za dostupne delove prema IEC 61010-1.

Pridrzavajte se vrednosti za prikljucivanje i podeSavanje
(pogledajte poglavlje Tehnicki podaci).

Elektri¢no napajanje proizvoda mora da bude sigurno odvojeno od
mreznog napona. Koristite npr. akumulator vozila il odgovarajuce
elektricno napajanje laboratorije.

Koristite samo elektricno napajanje laboratorije sa dvostrukom
zastitom (sa dvostrukom izolacijom / mit sa pojacanom izolacijom
(DI/RI)).

Elektri¢no napajanje mora da odgovara okolnim uslovima
proizvoda prema primeni.

U normalnom rezimu rada kao i dugom standby rezimu je moguce
praznjenje akumulatora vozila.

Zarad je potrebna centralna Load-Dump zastita.

Priklju¢ak na elektri€no napajanje

A UPOZORENJE

Opasnost po Zivot usled strujnog udara

Ukoliko elektricno napajanje nije adekvatno, moZe da nastane opasni

elektri¢ni napon.

« Koristite elektricno napajanje koje je odobreno za proizvod.

« Proizvod nemojte prikljucivati na umrezene uticnice.

» Radi spreCavanja slu¢ajnog umetanja u umrezene uti¢nice, u
prostorima sa mreznim uti¢nicama koristite kabl za elektricno
napajanje sa sigurnosnim banana utikacem.

Proizvod prikljuCite na elektricno napajanje samo preko
adekvatnog osiguraca.

Srpski | 5



Isklju€ivanje proizvoda sa napona

1.

2.

Odvoijite proizvod sa elektricnog napajanja na jedan od sledecih
nacina:
— Iskljucite elektricno napajanje laboratorije eksperimentalne
postavke.
— Prekinite vezu eksperimentalne postavke i akumulatora
vozila.
— Odvojite kabl za elektri¢no napajanje.

Odvojite sve kablove sa proizvoda.

Kablovi i pribor

Kablovi

Koristite samo ETAS kablove, kablove koje preporucuje ETAS i
druge kablove koji poseduju sertifikat za primenu.

Kablove sprovedite tako da su zasticeni od habanja, ostec¢enja,
deformacija i prelamanja.

Na kablove nemojte stavljati predmete.
Nemojte koristiti oStecene kablove.

Utikac i prikljucak ne smeju da budu prljavi.
Utikac i priklju¢ak moraju da budu kompatibilni.
Utikac usmerite pravilno ka prikljucku.

Utikac i prikljucak nemojte spajati na silu.

Detaljne informacije o kablovima i o kabliranju mozZete pogledati u
prirucniku proizvoda za korisnike.

Pribor

Koristite ETAS pribor, pribor koji preporucuje ETAS ili drugi sertifikovani
pribor. Detaljne informacije o priboru mozete pogledati u priru¢niku
proizvoda za korisnike.

Transport

Pre transporta odvojite modularni sistem.

Proizvod transportujte samo pojedinacno.

Pre transporta odvoijite sve priklju¢ene kablove.
Proizvod nemojte transportovati za povezane kablove.
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Odrzavanje

Ciscéenje
 Proizvod Cistite samo u stanju bez napona.
» Nemojte koristiti sredstva za ¢iscenje koja mogu ostetiti proizvod.
» Sredstva za CiS¢enje nemojte nanositi direktno na proizvod.

» Koristite suvu ili malo nakvasenu mekanu krpu koja ne ostavlja
dlacice.

« Vodite racuna da u proizvod ne prodre viaga.

Kalibracija

Radi pouzdane preciznosti vrednosti merenja potrebna je redovna
kalibracija proizvoda. ETAS preporucuje interval kalibracije od 12 meseci.
Ukoliko je potrebna kalibracija, poSaljite proizvod kompaniji ETAS.

Popravka
Ukoliko je potrebna popravka, posaljite proizvod kompaniji ETAS.

Slanje i ambalaza
Formular za vracanje i informacije o sledecim koracima mozete pronaci
na ETAS internet strani: www.etas.com/en/support/hw_return_

form.php.

Materije koje zahtevaju deklaraciju

Pojedini ETAS proizvodi (npr. moduli, ploce, kablovi) koriste komponente
Sa materijama koje zahtevaju deklaraciju u skladu sa REACH uredbom
(EZ) Nr.1907/2006.

Detaljne informacije mozete pogledati u ETAS centru za preuzimanje u
informacijama za kupce ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Te
informacije se neprekidno azuriraju.

Tehnicki podaci

Okolni uslovi
Opseg radne temperature -40°Cdo+70°C
-40 °F do +158 °F
Opseg temperature skladiStenja -40°Cdo+85°C
(bez ambalaze) -40 °F do +185 °F
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Maks. relativna vlaznost vazduha 95%

(ne kondenzuje se)
Maks. radna visina

Stepen zaprljanosti

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Vrsta zastite
(u zatvorenom stanju)

Mehanicki podaci

Dimenzije
(VxSxD)

Tezina ES610.1
ES620.1
ES650.1

5000 m /16400 ft
2

P20

72 x126 x 160 mm
2,83x4,96%x6,3in

1,15kg /2,54 1b
1,02kg/2251b
1,09kg /2,39 1b

Podaci o elektricnom sistemu

Opseg radnog napona
Maks. prijem | ES610.1
snage
ES620.1
ES650.1

Tip. prijem snage
(standby)

Maksimalni ulazni napon

Osigurac

8 | Srpski

7do29VDC
7,6 W

43 W

56W

50 mW

Ulaz ka ulazu:

60VDC/30VAC

Ulaz ka masi napajanja za snabdevanije ili ka
kucistu:

60VDC/30VAC

Maks. 20 A



Osigurac kabla za elektricno |MINI osigurac sa ravnim utikatem za motorna
napajanje vozila, brzi, 3A, 58 VDC

Kategorija previsokog Il
napona

(umreZeno napajanje, IEC
60664-1)

Oznaka za UKCA uskladenost

U K Oznakom za UKCA uskladenost na proizvodu ili ambalaZi
ETAS potvrduje da je proizvod u skladu sa standardima i

C n direktivama Velike Britanije koji vaze za proizvod. UKCA
deklaraciju o uskladenosti za proizvod mozete da dobijete
na upit.
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SAKERHETSINFORMATION

FOlj sdkerhetsanvisningar och teknisk dokumentation som finns att
ladda ned frén ETAS-webbsida www.etas.com. Spara medféljande
information.
Om sakerhetsanvisningarna inte foljs kan fara uppsta med risk for
personers liv och hélsa eller skada pa egendom. Féretagen inom ETAS-
gruppen och dess representanter ansvarar inte for skador som uppstatt
pa grund av oriktig hantering eller anvandning.
Anvand produkten endast nér du har last och forstatt informationen om
séker drift och om du har de kvalifikationer och den utbildning som krévs
for produkten. Om du har frdgor om saker drift ska du vanda dig till ETAS:
o Teknisk support: www.etas.com/hotlines
» Lokal ETAS-kontaktperson: www.etas.com/contact

Produkten har godkants for den anvandning som beskrivs i den tekniska
dokumentationen. Vid anvandning och drift av denna produkt ska
géllande bestdmmelser och lagar foljas.

ETAS-produkter som 6verlamnas med maskinvara och programvara i
betaversion eller som prototyp, ska endast anvandas i test- och
utvarderingssyfte. Dessa produkter har kanske &nnu inte fullstédndig
teknisk dokumentation och uppfyller kanske kraven pa godkénda
serieprodukter géllande felfrihet och kvalitet endast under vissa villkor.
Produktens beteende kan darmed avvika fran produktbeskrivningen.
Anvandningen far bara ske efter kontrollerade provnings- och
utvarderingsférhallanden.. Anvand inte data och resultat fran
betaversioner utan sarskild verifiering och validering, och lamna dem
inte vidare till tredje part utan foregéende kontroll.

Kontrollera fore idrifttagande om det finns en Known Issue Report (KIR)
(kédnda problem) for aktuell produktversion: www.etas.com/kir
(I6senord: KETASIR). Folj anvisningarna.

Programkod eller programstyrningsprocesser som framstalls eller
férandras med ETAS-produkter samt data av alla typer som framstalls
genom anvandning av ETAS-produkter méste kontrolleras med
avseende pa tillforlitlighet och Iamplighet innan de anvands eller
vidarebefordras till tredje part. Anvdnd dem endast i offentliga miljoer
(t.ex. itrafik) om det genom tester i avgransade och sarskilt anpassade
testmiljder och pé teststrackor har faststallts att anvandningen och
produktinstéliningarna ar sakra.

Med denna ETAS-produkt kan sgkerhetsrelevanta system eller data
paverkas (t.ex. i motorfordon, fordonskomponenter och
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provningsenheter). Om felfunktion eller fara uppstar maste systemet
kunna koras i sékert tillstdnd (t.ex. nddstopp eller ndddrift).

Avsedd anvandning

Produkten har utvecklats och godkénts for anvandning inom
bilindustrin. Anvand produkten endast enligt specifikationerna. Vid
avvikande anvandning kan produktsakerheten inte garanteras.

ES610.1: A/D Module (A/D-modulen) har utvecklats for matning av
analoga signaler.

ES620.1: Thermo-Module (termomodulen) har utvecklats for matning av
temperaturer.

ES650.1: Thermo and A/D Modules (termo- och A/D-modulerna) har
utvecklats for matning av temperaturer och analoga signaler.

Anvandningsomrade
« Produkten har godkants for anvandning inom foljande omraden:
— Kupé
— Passagerarutrymme
— Bagageutrymme
« Anvéand inte produkten i vat eller fuktig miljo.
« Anvand inte produkten i omrdden med explosionsrisk.

Tekniskt skick

Produkten motsvarar aktuell teknikniva. Anvand produkten och dess
tillbehdr endast i tekniskt felfritt skick. En skadad produkt ska omgaende
tas ur drift. Produkten far inte 6ppnas eller modifieras. Andringar pa
produkten far endast utforas av ETAS.

Montering

Montera, anslut, lossa och kabeldra ETAS-produkter och komponenter
endast spanningsfritt.

Skruva fast produkten i fastsystemet endast med hjalp av cylinderskruv
M3 och med ett dtdragningsmoment pé max. 0,8 Nm.
Inskruvningslangden i holjets blindhal &r max. 3 mm.

Monteringsplats
Montera produkten pa ett blankt, plant och fast underlag.

Svenskal 3



ANMARKNING, OBSERVERA

Skador pa elektroniken pa grund av potentialutjamning
Kabelskdrmningen kan anslutas med hdljet, jord eller jord till
produktens stromforsérjning. Vid olika jordpotential i férsdksbyggen
kan utjdmningsstrommar flyta via skdrmningen mellan produkterna.
Ta i beaktande olika elektriska potentialer i forsdksbygget och utfor
relevanta atgarder for att forhindra utjamningsstrommar.

Fixera
Holjet far inte skadas vid fastsattningen av produkten.
Holjets gangade hal far inte bearbetas.

/N

Risk for personskada pa grund av otillracklig fastsattning

« Fast produkten sa att den inte ror sig okontrollerat.

« Anvand endast fastsystem och fastsattningsmaterial som kan ta
upp produktens statiska och dynamiska krafter och som dessutom
ar lampliga for omgivningsvillkoren.

Ventilation
« Skydda produkten fran direkt solljus och andra varmekallor.
» Se till att det luftcirkulationen &r tillracklig for effektiv
varmevaxling.

Drift

Anvand produkten endast med uppdaterad firmware. Anvisningar for
uppdatering av firmware finns i anvédndarhandboken.

Om firmware-uppdateringen inte kunde slutforas ska firmware-
uppdateringen utforas igen. Om det inte &r mdjligt att genomfdra en ny
firmware-uppdatering och produkten inte ar funktionsduglig, ska
produkten skickas till ETAS.

A FARA

Livsfara pa grund av elst6t
Termoelementen far inte monteras pa spanningsférande delar.
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Elektrisk anslutning

Elsakerhet och stromforsorjning

Anslut endast produkten till strémkretsar med
sékerhetsklenspanning enligt IEC 61140 (apparater i klass IIl) inom
spanningsgranserna for tillgadngliga komponenter enligt IEC
61010-1.

Folj anslutnings- och installningsvéarden (se kapitel Teknisk
information).

Produktens stromforsorjning méaste vara skild fran natspanningen
pa ett sakert satt. Anvand t.ex. ett fordonsbatteri eller [amplig
laboratoriestromforsérjning.

Anvand endast laboratoriestréomférsdrjning med dubbelt skydd
mot stromnatet (med dubbel/forstarkt isolering (DI/RI)).

Strémforsorjningen méste vara lamplig for montering och
motsvara produktens omgivningsvillkor.

Vid normal drift av modulerna samt mycket ldngsam standby-drift
kan fordonsbatterierna témmas.

Det krévs ett centralt 6verlastningsskydd vid drift.

Anslutning till stromfoérsorjning

A VARNING

Livsfara pa grund av elstét

Anvandning av olamplig stromforsorjning kan ge upphov till farlig,

elektrisk spanning.

« Anvand stromforsorjning som ar tilldten for produkten.

« Anslut inte produkten till eluttag.

» FOr att férhindra oavsiktlig anslutning till eluttag ska en
stromférsorjningskabeln med sékerhetsbanankontakter anvandas i
omraden med eluttag.

Anslut produkten till stromférsérjningen endast via en lamplig
sakring.

Koppla produkten spanningsfritt

1.

Avlagsna produkten fran stromforsorjningen pa ett av foéljande
satt:

— Sl ifréan forsoksbyggets laboratoriestromforsorjning.

— Lossa anslutningen till forsdksbyggets fordonsbatteri.

Svenska | 5




— Dra ur stromférsérjningskabeln.
2. Lossa alla kablar fran Lossa alla kablar fran produkten.

Kablar och tillbehor
Kabel

» Anvand bara ETAS-kabel, kabel som rekommenderas av ETAS eller

annan kabel som har certifierats for anvandningen.

« Dra kabeln s att den &r skyddad mot skavning, skada,
deformering och bgjning.

« Stéll inga foremal pa kablarna.

« Anvand aldrig skadade kablar.

« Stickkontakt och anslutning far inte vara smutsiga.
« Stickkontakt och anslutning maste vara kompatibla.
» Rikta in stickkontakten korrekt i anslutningen.

« Forbind inte stickkontakt och anslutning med vald.

Utforlig information om kablar och kablage hittar du i produktens
anvandarhandbok.

Tillbehor

Anvand ETAS-tillbehor, tillbendr som rekommenderas av ETAS eller
andra tilloeh6r som &r certifierade for anvandningen. Utforlig
information om tillbendr hittar du i produktens anvandarhandbok.

Transport
» Taav modulens férband fore transport.

Transportera produkten separat.
» Lossa alla anslutna kablar fore transport.
» Transportera inte produkten genom att béra den i kablarna.

Underhall
Rengoring
« Rengor produkten endast i spanningsfritt tillstand.
« Anvand inte rengdringsmedel som kan skada produkten.
« Applicera inte rengdringsmedel direkt pa produkten.
« Anvand en torr eller 1att fuktad, luddfri trasa vid rengoring.
» Se till att ingen fukt trénger in i produkten.
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Kalibrering

Produkten maste kalibreras regelbundet for att en tillforlitlig exakthet i
mé&tvardena ska kunna garanteras. ETAS rekommenderar ett
kalibreringsintervall p& 12 manader. Om en kalibrering behdvs, ska
produkten skickas till ETAS.

Reparation
Om en reparation behdvs, ska produkten skickas till ETAS.

Férpackning och transport
Returformularet och information om hur du returnerar hittar du pa
ETAS-webbsidan: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Amnen som maste deklareras

| vissa produkter frdn ETAS GmbH (t.ex. moduler, kretskort, kablar) finns
komponenter som innehaller 8mnen som maste deklareras i enlighet
med REACH-férordningen (EG) nr 1907/2006.

Detaljerad information hittar du hos ETAS-Downloadcenter i
kundinformationen "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach. Denna
information uppdateras kontinuerligt.

Teknisk information
Omgivningsvillkor

Drifttemperaturintervall -40°Ctill+70 °C
-40 °F till +158 °F

Temperaturomrade vid forvaring -40°Ctill +85°C

(utan forpackning) -40 °F till +185 °F

Max. relativ luftfuktighet 95%

(ej kondenserande)

Max. insatshojd 5000 m /16400 ft

Nedsmutsningsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kapslingsklass IP20
(i slutet tillstand)
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Mekaniska data

Matt

(HxBxD)

Vikt ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektriska data

Driftspanningsomrade

Max. ES610.1
effektférbrukning
ES620.1
ES650.1

Typ. effektingdng
(Standby)

Maximal ingdngsspanning

Sakring

Sakring stromforsdrjningskabel

Overspéanningskategori
(nattackning, IEC 60664-1)

72 %126 x 160 mm
2,83x4,96x6,31in

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 b

7till29VDC
7,6 W

4,3 W

56 W

50 mW

Ingang till ingang:
60VDC/30VAC

Ingdng till massa forsorjningsspanning eller
till holjet:
60VDC/30VAC

Max. 20 A

MINI flatstiftsakring for fordon, snabb, 3 A,
58V DC

Markning for UKCA-6verensstammelse

U K ETAS bekraftar med UKCA-markningen pé produktens
forpackning att produkten uppfyller de specifika standarder

C n och direktiv som géller fér produkten i Storbritannien.
UKCA-forsakran om dverensstdmmelse for den aktuella
produkten gar att f& pa begaran.
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GUVENLIK UYARISI
ETAS'In www.etas.com web sitesinde indirilebilen asagidaki glvenlik
talimatlarina ve teknik belgelere dikkat edin. LUtfen verilen bilgileri
saklayin.
Guvenlik talimatlarina uyulmamasi, can, uzuv veya mal hasari tehlikesi
olusturur. Usuliine uygun olmayan kullanimlar veya amacina uygun
olmayan kullanimlar nedeniyle yasanan zararlardan ETAS Grubu sirketleri
veya temsilcileri sorumlu tutulamaz.
UrGna yalnizca guvenli calistirma icin bilgileri okuyup anlamissaniz ve bu
urdin igin gerekli niteliklere ve egitime sahipseniz kullanin. Glvenli
¢alistirma hakkinda herhangi bir sorunuz varsa, ETAS ile iletisime gegin:
o Teknik destek: www.etas.com/hotlines
» Bolgesel ETAS iletisim ortagi: www.etas.com/contact

Urln yalnizca teknik belgelerde agiklanan uygulamalar igin
onaylanmistir. Bu Grinun kullanimi ve ¢alistiriimasi igin gegerli
y6netmelik ve yasalara uyulmalidir.

Firma yazilimlarinin, donanimlarin ve yazilimlarin Beta versiyonlari veya
prototipleri olan ETAS UrUnleri sadece test ve dederlendirme igindir. Bu
drdinler hentz uygun bir teknik dokiimantasyona sahip degildir ve
onaylanmis seri Uretim Urdnlerine yonelik hatasizlik ve kalite
gereksinimlerini ancak kismen karsilayabilirler. Uriin davranisi bu nedenle
urdin acgiklamasindan sapabilir. Yalnizca kontrolld test ve degerlendirme
kosullar altinda kullanilabilir. Beta versiyonlarin verilerini ve sonuglarini
Ozel bir dogrulama olmaksizin kullanmayin ve bu versiyonlari Ggincu
taraflara vermeyin.

Devreye almadan 6nce, mevcut Urln versiyonu igin Bilinen Sorun
Raporunun (KIR) mevcut olup olmadigini kontrol edin: www.etas.com/kir
(sifre: KETASIR). LUtfen burada yer alan notlara dikkat edin.

ETAS Urdnleri ile olusturulan veya degistirilen program kodlari ve
program denetim i akislari ve ETAS UrUnlerinin kullanimi ile elde edilen
her tUrden veri, kullaniimadan veya iletiimeden 6nce guvenilirlik ve
uygunluk agisindan kontrol edilmelidir. Bunu yalnizca, kapali ve
belirlenmis test ortamlarinda veya test yollarinda uygulama ve Urdn
ayarlarinin gavenli oldugundan emin olduktan sonra halka agik alanlarda
(6rn. trafikte) kullanin.

Bu ETAS Urunu ile, 6rn. motorlu tasitlardaki, arag bilesenlerindeki ve test
tezgahlarindaki gibi, glvenlik ile ilgili sistem ve verilerde etkili
olabilirsiniz. Bir hatal fonksiyon veya tehlikeli durum durumunda, sistem
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guvenli bir duruma getirilebilmelidir (6rn. acil durdurma veya acil
calistirma).

Usuliine uygun kullanim

Urn otomotiv alanindaki uygulamalar icin gelistiriimis ve onaylanmistir.
Urana yalnizca spesifikasyonlarina uygun olarak galistirin. Farkli
kullanimda Grdn gavenligi saglanmaz.

ES610.1: A/D Module (A/D ModUll) analog sinyalleri dlgmek igin
tasarlanmistir.

ES620.1: Thermo Module (Termal Modiil), sicakliklari 6lgmek igin
tasarlanmistir.

ES650.1: Thermo ve A/D Module (Termal ve A/D ModulU), sicakliklari ve
analog sinyalleri 6lgmek i¢in tasarlanmistir.

Kullanim alani

« Urn asagidaki alanlarda kullanim igin onaylanmistir:
— lg mekan

— Yolcu bdlmesi
— Bagaj
« Urdna islak veya nemli ortamlarda caligtirmayin.
« UrlnG patlama tehlikesi olan alanlarda calistirmayin.

Teknik durum

Urn en guncel teknolojiye uygundur. Uriin ve aksesuarlarini sadece
teknik olarak kusursuz durumda ise ¢alistirin. Hasarli bir Granu derhal
devre digi birakin. Uriini agmayin veya degistirmeyin. Urindeki
degisiklikler sadece ETAS tarafindan yapilabilir.

Montaj

ETAS Urdnlerini ve bilesenlerini yalnizca enerjisiz olduklarinda monte
edin, baglayin, baglantisini kesin ve kablolayin.

UrGnu tasiyici sisteme sadece M3 silindir vidalari ve maks. 0,8 Nm tork ile
vidalayin. Gévdenin kor deligine maks. vidalama derinligi 3 mm'dir.

Montaj yeri
UrdnU puruzsUz, dUz ve sabit bir zemin Uzerine monte edin.
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NOT

Potansiyel dengelemesi nedeniyle elektronikte hasar

Kablolarin blendaji, Granin akim beslemesi sasisine, gévdeye veya
sasiye baglanabilir. Test duzeneginde farkli sasi potansiyelleri varsa,
kablo blendaji Uzerinden Urlnler arasinda dengeleme akimlari akabilir.
Test dUzeneginizde farkli elektrik potansiyellerini dikkate alin ve
dengeleme akimlarini dnlemek igin uygun énlemleri alin.

Sabitleme
UrUn sabitlenirken gévde zarar gérmemelidir.

Go6vdedeki digli delikler islenmemelidir.

/N vvar

Yetersiz sabitleme nedeniyle yaralanma tehlikesi

« Urdnd, arinun kontrolstz hareketlerini 6nleyecek sekilde takin.

« Yalnizca Urinun statik ve dinamik kuvvetlerini absorbe edebilen ve
ortam kosullarina uygun tasiyici sistemler ve tespit malzemeleri
kullanin.

Havalandirma
« Urlnd dogrudan gunes isigindan ve diger 1si kaynaklarindan
koruyun.
» Verimliisi degisimi icin yeterli hava sirkUlasyonu oldugundan emin
olun.

isletim

UrGnd yalnizca en son firma yazilimi ile caligtirin. Firma yaziliminin
guncellenmesiyle ilgili notlar i¢in kullanim kilavuzuna bakin.

Firma yazilimi gincellemesi basariyla tamamlanmadiysa, firma yazilimi
guncellemesini tekrarlayin. Yeni bir firma yaziimi guncellemesi mumkun
degilse ve Urun ¢alismiyorsa Urunt ETAS'a génderin.

A TEHLIKE

Elektrik carpmasi nedeniyle hayati tehlike
Gerilim ileten parcalar Gzerine termo elemanlar konulmamalidir.
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Elektrik baglantisi
Elektrik glvenligi ve akim beslemesi

« Urlnu sadece [EC 61140 (sinif lll cihazlar) uyarinca glvenlik dUsUk
voltajli akim devrelerini, IEC 61010-1 uyarinca erisilebilir parcalar
icin voltaj sinirlari dahilinde baglayin.

« Baglanti ve ayar degerlerine uyun (bkz. Teknik Veriler boluma).

o Urdndin akim beslemesi gavenli bir sekilde sebeke geriliminden
ayriimis olmalidir. Orn. bir arag akUsu veya uygun bir laboratuvar
akim beslemesi kullanin.

» Laboratuvar akim beslemelerini sadece besleme sebekesinde ¢ift

koruma (Gift izolasyonlu/gUuglendiriimis izolasyonlu (DI/RI)) ile
kullanin.

» Akim beslemesi, Urinun ¢evre kosullarina uygun olarak kullanima
uygun olmalidir.

« Normal isletimde ve ¢ok uzun suren Bekleme isletiminde ara¢
akusu bosalabilir.

« Calisma icin merkezi Load-Dump (YUk Bosaltma) korumasi
gereklidir.

Akim beslemesine baglanti

/N e

Elektrik garpmasi nedeniyle hayati tehlike
Uygun olmayan bir akim beslemesi kullanilirsa, tehlikeli elektrik voltaiji
mevcut olabilir.

Urln icin onaylanmis bir akim beslemesi kullanin.

UrdnU elektrik prizlerine baglamayin.

Elektrik sebekesi prizlerine istem digi takiimasini 6nlemek igin,
elektrik sebekesi prizleri olan alanlarda akim beslemesi kablosunu
emniyetli banan figleri ile kullanin.

« Urn0 yalnizca uygun bir sigorta kullanarak akim beslemesine
baglayin.

Urindin enerjisini kesin

1. Urlnu asagidaki yollardan biriyle akim beslemesinden ayirin:
— Test dizenegi icin laboratuvar akim beslemesini kapatin.

— Test dlzenegi baglantisini ara¢ bataryasindan ayirin.
— Akim besleme kablosunu ¢ikarin.
2. UrGn igin tim kablolari ayirin.
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Kablolar ve aksesuarlar

Kablo
» Yalnizca ETAS kablolarini, ETAS tarafindan onerilen kablolari veya
uygulama i¢in onaylanmig diger kablolari kullanin.

« Kablolari asinmaya, hasarlanmaya, deformasyona ve buktlmeye
karsi korunacak sekilde doseyin.

« Kablolarin Gzerine higbir cisim koymayin.

» Hasarli kablo kullanmayin.

« Fis ve baglanti kontamine olmamalidir.

« Fis ve baglanti uyumlu olmalidir.

o Figleri baglantiyla dogru sekilde hizalayin.

« Fisi baglantiya baglamak i¢in gug kullanmayin.
Kablolar ve kablolama hakkinda ayrintili bilgileri Granun kullanici el
kitabinda bulabilirsiniz.

Aksesuar

ETAS aksesuarlarini, ETAS tarafindan 6nerilen aksesuarlari veya
uygulama i¢in onaylanmis diger aksesuarlari kullanin. Aksesuarlarla ilgili
ayrintil bilgileri Grandn kullanici el kitabinda bulabilirsiniz.

Tasima
« Modul duzenegini tasimadan 6nce ayirin.

« Urdnu birer birer tasiyin.
« Tasimadan 6nce tim bagli kablolarin baglantisini kesin.
« Uranu bagl kablolari takili sekilde tagimayin.

Bakim

Temizlik
« Urlna yalnizca enerjisi kesildiginde temizleyin.

« Urlne zarar verebilecek deterjanlar kullanmayin.
« Urlne dogrudan deterjan uygulamayin.
» Kuru veya hafif nemli, tdy birakmayan bir bez kullanin.
« Urlnan icine nem girmemesine dikkat edin.
Kalibrasyon
Olgulen degderlerin guvenilir ve dogru olmasini saglamak igin Grin dudzenli

olarak kalibre edilmelidir. ETAS, 12 aylik bir kalibrasyon araligi 6nerir.
Kalibrasyon gerekiyorsa Urdnt ETAS'a gonderin.
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Onarim
Onarim gerekiyorsa Urdnu ETAS'a gonderin.

Nakliye ve paketleme
Geri gbnderme formu ve nasil devam edilecegine iliskin bilgiler ETAS web
sitesinde bulunabilir: www.etas.com/en/support/hw_return_form.php.

Bildirilmesi zorunlu maddeler

Bazi ETAS UrUnleri (6rn. moduller, panolar, kablolar) 1907/2006 REACH
yonetmeligine (EC) gbre beyana tabi maddeler iceren bilesenler kullanir.
Ayrintili bilgileri ETAS indirme merkezinde "REACH Declaration™ musteri
bilgilerinde bulabilirsiniz: www.etas.com/Reach. Bu bilgiler strekli

guncellenmektedir.

Teknik Veriler

Ortam kosullari

isletim sicakligyi aralig

Depolama sicaklik araligi
(ambalajsiz)

Maks. bagil nem orani
(yogunlasmasiz)

Maks. kullanim yUksekligi

Kirlenme derecesi
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Koruma taru
(kapall durumda)

-40°Cila+70°C
-40 °Fila +158 °F

-40°Cila+85°C
-40 °F ila +185 °F
95%

5000 m /16400 ft
2

IP20
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Mekanik veriler

Boyutlar

(YxGxD)

Agirlik ES610.1
ES620.1
ES650.1

Elektrik verileri

Calisma gerilimi alani

Maks. gug ES610.1
taketimi
ES620.1
ES650.1

Tip. GUg tuketimi tipi
(Bekleme)

Maksimum giris gerilimi

Sigorta

Akim besleme kablosu sigortasi

Asiri gerilim kategorisi

(Sebeke beslemesi, IEC 60664-

1)

UKCA uygunluk isareti

72x126 x 160 mm
2,83x 4,96 x6,3in¢

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /239 Ib

7ila29VDC
7,6 W
4,3 W
56W

50 mW

Giristen girise:
60V DC/30VAC

Besleme gerilimi sasesine veya govdeye giris:
60VDC/30VAC

Maks. 20 A

MINI arag yassi soket sigorta, hizli, 3 A, 58 V
DC

U K Uriine veya ambalajina ilistirilmis UKCA isareti ile ETAS,
Urdnun Buyuk Britanya'nin ilgili Grane 6zel gegerli

C n standartlarina ve yonergelerine uygun oldugunu onaylar.
llgili Grdn igin UKCA Uygunluk Beyani istek Uzerine

mevcuttur.
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IHCTPYKUIA 3 BE3IMEKHU

3BEpPHITb yBary Ha HaCTYMHi BKa3iBKMN 3 TEXHIKM 6e3MneKkn Ta TEXHIUHY
OOKYMEHTALLiIO, Ky MOXHa 3aBaHTaxuTu 3 Be6-canty ETAS
www.etas.com. 36epexiTe HaaaHy iHhopMaLLito.
HepooTprMaHHS BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neku MoXe CTaHOBUTH 3arpo3y
300POB’10, XUTTIO 860 ManHy. 3a LUKOLY YepPe3 HeHaNexHy ekcnnyaTaw,io
YW BUKOPUCTaHHA He 3a NPU3HaYeHHAM KOMMaHiT rpyn ETAS abo ixHi
npeacTaBHUKKU He HeCYTb BiANOBiAaNbHOCTI.
BukopucToBynTe NPUCTPIN, NALLIE AKLLO BX YBAXHO NMpOYMTani 1a
3pO3yMinu iHpopMaLLito LWoAo 6e3neyHol ekcryaTaLlil, | AKWOo y Bac €
HeobXxiaHa KBanidikaLiga Ta NigrotToska Ansg po60TH 3 LIMM NPUCTPOEM.
AKLLO Y BAC BUHWKNN 3annUTaHHA LWOA0 6e3neyuHol ekcrnyaTadil,
3BepTanTecs 0o koMnaHii ETAS:

o Cnyx6a TexHiyHol nigTpuMkn: www.etas.com/hotlines

» PerioHanbHe npencrtaBHMLTBO ETAS: www.etas.com/contact

MpuCTPIN 0O3BOMNEHO BUKOPUCTOBYBATH NULLIE AN BUAIB 3aCTOCYBaHb,
OMUCaHNX Y TEXHIYHIM AOKYyMeHTaLLil. [TpK BUKOPUCTaHHI Ta ekcryaTtaLlil
LLbOIrO MPUCTPOIO HEOBXIAHO AOTPUMYBATUCH BiONOBIAHWX MPUMUCIB i
3aKOHiB.

MpucTpoi ETAS, Wo HapaloTbesa B AKOCTi 6eTa-Bepcil abo NpoToTUMiB
MIKpOMPOrpamMHOro, anapaTHOro Ta NPOrpPaMHOro 3abe3neyeHHs,
NPW3HaYeHi nuwe Ang TeCTyBaHHA Ta OLLHKW. LI npoayKT MOXYTb He
MaTu BIONOBIOHOT TEXHIYHOT AOKYMEHTALLT | NvLe yMOBHO BiAMNOBIaloTb
BMMOraM, L0 BUCYBAIOTbCS OO CEePiNHMX NPOAYKTIB WOo40
6e3BiAMOBHOCTI. TOMY NoBeAiHKa NPUCTPOI MOXEe BiAPI3HATUCA BiA
OnMCY, O A0AAETLCSA 10 BUPOBY. Moro MoxHa BMKOPUCTOBYBATM NULIE B
KOHTPO/IbOBaHMX YMOBaX BUMPO6YBaHb Ta OLLIHKW. He BUKopucToBynTe
[OaHi Ta pe3ynbTaT, OTPMMaHI 3a JONOMOroto beTa-Bepcin, 6e3
nofaaTtkosol BepudikaLiii Ta BanifaLlil i He nepeaasanTe X TPETiM 0cobam.
MNepen BBEOEHHAM B €KCNyaTaL,ilo NepeBipTe, UM 4OCTYnHWUIM Known
Issue Report (38iT Npo BigoMi npobnemu) (KIR) ons noTo4uHoi Bepcii
npucTpoto: www.etas.com/kir (naponb: KETASIR). 3BepHiTb yBary Ha
3a3HaudeHi BKa3iBKy.

MporpamMHMiN KOA YK NOCNiIAOBHOCTI BUKOHaHHA MPOrpaMHUX KOMaH[, SKi
CTBOPIOKTLCA UM 3MIHIOIOTbCH BUpobamn ETAS, a TakoxX AaHi 6yab-AKoro
BMAY, AKi OTPUMYIOTBCA 3aBASAKM BUKOPUCTaHHIO NpoaykTiB ETAS, cnia
nepen BUKOPUCTaHHAM abo nepenaqveio iHWm1M ocobaM NepeBipAaTY Ha
OOCTOBIPHICTb | NPUAATHICTL. BUKOPUCTOBYMTE iX Y FPOMafChKMX MiCLLAX
(Hanpuknag, nig yac pyxy 4oporamu) Tinbky y pasi npoBeaeHHs
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BMNPOBYBaHb Y 3aKPUTUX Ta NiATBEPOXEHNX TECTOBMX YMOBaX ab0 AKLLO
Ha TeCTOBMX AiNAHKaX BU NepeKoHanmcs, Wo 3acToCyBaHHA NPUCTPOLO
Ta NOoro HanalwTyBaHHA 6e3rneyHi.

3a JoMoMOroto Lboro npuctpoto ETAS B1 MOXeETe BNNMBATU Ha CUCTEMM
4K AaHi, Lo CTOCYIOTbCH 6e3neku, Hanpuknag, Ha TPaHCMOPTHMX
3acobax, KOMMNOHeHTaxX TPaHCMNOPTHWX 3acCOBbIB Ta Ha cTeHdax. Y pasi
36010 abo Npu BUHWMKHEHHI He6e3neyHoi CUTyaLii Mae 6yTu nepenbadeHa
MOX/MBICTb MEPEMUKAHHSI CUCTEMM B B6e3nedHni CTaH (Hanpvkniag, y
PEXMM aBapiHOI 3yNHKM abo aBapiHOro pyxy).

BukopucTtaHHA 3a NnpU3HaYeHHAM

MpuCTpin po3pobreHun i LO3BONEHWUI A9 BUKOPUCTaHHS B O6M1acCTi
aBTOMOBINbLHOI NPOMUCIOBOCTI. BUKOPUCTOBYMTE NPUCTPIN TiNlbku
BiONOBIOHO [0 MO0 TEXHIYHUX XapaKTepUCTUK. AKLLO BUKOPUCTaAHHS
npwunagy BiApi3HAETbCS Bi4 BKA3aHOr 0, MOro 6e3neka He rapaHTyeTbCS.
ES610.1: A/D Module (Moaynb A/D) npu3HaYeHni Ans BUMiploBaHHS
aHanoroBux CUrHanis.

ES620.1: TepmMomMoay b NpUsHa4eHu onsg BUMIpIoBaHHS TeMnepaTypu.
ES650.1: Thermo (Tepmomopaynb) i A/D Module (Moaynb A/D)
NpU3HaYeHnin Ana BUMIPIOBaHHA TeMrnepaTypu Ta aHanoroBmx CUrHanis.

O6nacTb 3acTOCyBaHHS
» [lpuCTpit cxBaneHu ong BUKOPUCTaHHSA B HACTYMHUX 061acTAax:
— CaroH

— nacaxupcbKe BiaaineHHs

— 6araxHe BigaineHHs
» He ekcnnyatynTe NpUCTpin y MOKPOMY ab0 BOIOrOMY CepefoBULL.
» He ekcnnyaTyiTe NpUCTpIin y BUBYXOHEOE3MNeYHMX 30HaX.

TexHiYHUn cTaH

Llen npunapn Bignosigae cy4yacHUM TeXHIYHMM HOpMaM. EkcninyatynTe
npwnag Ta npunagasa nuwe y TexHiyHo 6e30oraHHoMy CTaHi.
MowkomKeHUn BUpoby cnif HEranHo BUBECTU 3 eKCnyaTalLlil.
3ab0pOoHAETLCA BIAKPMBATU NPUCTPIN | BHOCUTU Y HBOIO KOHCTPYKTUBHI
3MiHW. BHEeCeHHS 3MiH 0O NPUCTPOIO AO3BONAETLCS MMLLE NMPaLLiBHUKaM
ETAS.

MoHTaXx

MoHTYMTe, Nig’eaHynTe, Bif'eQHYMTE Ta NiaKntoyanTe BMpobn Ta
KOMMOHeHTW ETAS, nuie Konm BOHW 3HECTPYMITEH.
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MpUKpyYynTE MPUCTPIV OO CUCTEMU TPUMAUIB TiNIbKM TBUHTaMU 3
LLMNIHOPUYHOO roNnoBKOK M3 i 3 MakCUManbHWUM KPyTHUM MOMEHTOM 0,8
H-M. MakcumanbHa rnnbuHa 3arsMHYyBaHHS B INyxuii OTBIp KOpnycy
CTaHOBWUTb 3 MM.

MicLie BCTaHOBNEHHSA
MOHTYMTE NPUCTPIN Ha rnagkiv, PiBHI Ta TBEPLIN NOBEPXHI.

BKA3IBKA

MowkKoaXeHHs eNneKTPOHHNX KOMMOHEHTIB Yepe3 BUPIiBHIOBaHHS
noTeHuianis

EkpaH kabenis MOxe ByTu NiAKMoYeHun 0O KOPrycy, Ha Macy abo Ha
Macy Oxepena XuBMeHHSA NPUCTPOIO. AKLLO Y BUNPOBYyBasbHIn
YCTaHOBLL € Pi3Hi NOTEHLLianu 3a3eMeHHs, Yepes ekpaH kaberno
MOXYTb MPOTiKaT! KOMMEHCALLINHI CTPYMU MiX NPUCTPOAMM.
3BaxanTe Ha pPi3Hi enekTpuYHi NoTeHLLianv y CBOIY BUNPOBYBasbHil
YyCTaHOBLL Ta BXMBaWTe BiONOBIAHWX 3aX04iB A5 3anobiraHHsA
KOMMEHCALLINHUM CTPyMaM.

3akpinneHHs
CrexTe, WOob He NOWKOANTM KOPMYC Nif Yac KPINIeHHs NpUcTporo.

Pi3bb0Bi OTBOPK B KOPMYCi HE MOXHa 06pobNATH.

A MNOMNEPEOXEHHA

Heb6e3neka TpaBMyBaHHS Yepe3 HeHanexHe KpinneHHs

o 3aKpiniTb NPUCTPIN TaKMM YMHOM, LLOG 3aMo6irTi Moro
HEKOHTPONbOBaHOMY MepPeMiLLeHHIO.

» BukopucToBynTe nuLle Ti CUCTEMU TPUMAYIB Ta KPINWbHI
MaTtepianu, aKi NPUUMaoTb CTATUYHI Ta AMHAMIYHI HABaHTaXeHHS
NPUCTPOIO Ta NiAXoAATb AN YMOB HABKOMULIHBOIrO CepeoBuLLa.

BeHTuNALUIA
o 3axuvianTe NPUCTPIN Bif NOTPaNIAHHA MPAMUX COHAUHNX
MPOMEHIB Ta IHLWWX [Xepen Tenna.
o [lepekoHanTecs, Wo Ang 3abesneyeHHs TennoobMiHy LOCTaTHBO
LMPKYIALLIT NOBITPSA.

ExcnnyaTauia
BukopucToBynTE NPUCTPIV NULE 3 OCTAHHBLOK BEPCIEID

MIKpOMpOrpamMHoro 3abeaneyeHHs. BkasiBku LLOLO OHOBMEHHSA
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MIKPOMpPOrpamMHOro 3abeaneyeHHs OMB. y NOCIBHMKY KOpUCTyBaya.
AKLLO OHOBNEHHA MiKpOMpOorpaMHoro 3abesneyeHHs He 6yno yCriwHo
3aBepLUeHO, MOBTOPHO BUKOHAMTE OHOBMEHHSA MIKPOMPOrpaMHOro
3abe3neyeHHs. AKLO HOBE OHOBMEHHA MIKPOMPOrpaMHOro
3abe3neyeHHs HEMOX/MBE | NPUCTPIN He MpaLLioe, BioNpaBTe NPUCTPIN
0o ETAS.

A HEBE3MEKA

Heb6e3neka ong XUTTA BiA ypa)KeHHSA eNneKTpUYHUM CTPyMOM
TepMouyTNMBI ENEMEHTU HE MOXHA BCTAHOB/IOBATY Ha AeTani nig
Hanpyroto.

EnekTpuuyHe NigKnoUYeHHs

Enexktpobe3neka i eneKTpoXNBNEHHS

igknioyanTe NPUCTPIN TiNbKN A0 eNeKTPUYHMUX NaHLLIoTIB 3
6e3MeyYHOI0 3HUMXKXEHO Hanpyroto 3rigHo 3 IEC 61140 (npucTpoi
knacy Ill) B Mexax Hanpyrv aAns 4OCTYMHUX eNeMeHTIB BiAnoBiaHO
no [EC 61010-1.

[oTpUMyMTECH 3HAYEHb NiOKMIOYEHHS Ta HanawTyBaHHA (au..
pO3Min TexHiYHi XapakTepUCTUKM).

EnekTpuyHe XUBNEHHSA NPUCTPOIO MOBUHHE BYTU HALIMHO
ranbBaHiYHO i30/1bOBaHWM BiJ HAMPYyru eNeKTpuYHOI MepeXxi.
BukopucToBynTe, Hanpuknag, akyMynaTopHy 6atapeto
TpaHCNopPTHOro 3acoby abo BiAMNoOBiAHE NabopaTopHe OXepPeno
XUBMEHHS.

BukopucTosyinTe nuiie nabopaTopHi 6110KM XUBNEHHSA 3 MOABIMHUM
3aXWCTOM Bifl eNeKTPUUHOI Mepexi (3 NoaBiHo i3onsaLieto/3
nincuneHoto isonauieto (DI/RI)).

EnekTpoxunsneHHA Ma€ BianoBsiaaTv yMOBaM HaBKOMMULWHLOIO
cepenoByLLa NPUCTPOIO.

Mig Yac 3B1yanHoOI ekcnnyaTaLii abo 4OBroro nepebyBaHHA B
PEXMMIi OUiKyBaHHSA aKyMynAaTOpHa 6baTapes TPaHCMOPTHOro
3acoby MOxe po3psaanTUCS.

[nsa poboTn HeObXiAHUM LLEeHTPanbHWUI 3axXMUCT BiA CKMOAHHS
HaBaHTaXeHHS.
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Po3’eM Ana enekTpoXXnBNeHHSA

& MNOMNEPEAXEHHA

He6e3neka ans XuUTTA BiA YpaXXeHHA eneKTPUYHUM CTPYMOM
HAKLLO BUKOPUCTOBYETLCHA HEBIAMOBIAHE OXEPEeno XMBNEHHH, MOXe
YTBOPUTUCH Hebe3neuHa enekTpuyHa Hanpyra.

» BuKOpUCTOBYWTE OXXEPENO XMBMNEHHS, CXBaneHe Ana 4aHOro
NPUCTPOIO.

» He nigkmnioyanTe NpUCTpin O MEPEXEBUX PO3ETOK.

o LLlo6 He gonyCcTUTH BUMaAKOBOrO MiAKMIOYEHHS O MEPEXEBUX
PO3EeTOK, BUKOPUCTOBYMTE B MICLIAX 3 MEPEXEBUMM PO3ETKaMM
Kabeni eneKTPoXMBNEHHS 3 6€3MeYHOIO LUTEMNCENbHOK BUMTKOKD
My «baHaH».

MigkniovanTe NPUCTPIV OO AXepena XUBNEHHS nvLe 3a
[OMOMOroi0 BiAMNOBIAHOMO 3anobixXHMKa.

3HeCTpyMNEeHHA NPUCTPOIO

1.

2.

Bin’ennaniTe NpUCTpi OAHWMM i3 HaBeAeHMX HxXYe crnocobiB:
— BuUMKHITb NabopaTopHe oXepeno XuUBMneHHA Ans
NpOBEAEHHS EKCNEPUMEHTY.

— Bigkmouite BUNpobyBansHy YCTaHOBKY Bif akyMynaTopa
TPaHCMOPTHOIO 3aCoby.

— Big’egHanTe Kabenb XMBNEHHS.
Bin’eaHanTe yci kabeni BiA ANpUCTPOIB.

Ka6eni Ta npunagns

Kabenb

BukopucTtosyite nuwe kabeni ETAS, kabeni, pekomeraosaHi ETAS,
abo iHWi kabeni, cepTUdiKoBaHI 415 3aCTOCYBaHHS.

MpoknafanTe Kabeni Tak, Wob BOHW Bynn 3aXULLEHI Bif
nepeTnpaHHa, NOLWKOOXeHb, AePopMalLLii Ta pi3KOro nepernHaHHs.

Ha kabeni 3a60pOHAETLCH KNacTu NPeaMeTH.

He BMKOpPWCTOBYIMTE MOLIKOAXEH] Kabeni.

LLITekep i po3’eM He MOBUHHI ByTW 3a6pYyaAHEHI.

LLITekep i pOo3’eM MNOBUHHI BYTW CYMICHUMMU.

MNpaBunbHO Mig'eQHYNTE WTEKEPU OO PO3'EMIB.

He 3acTocoBynTe cuny nNpu NigkMoYeHHi WTeKepiB i PO3’eMiB.
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BuuepnHy iHGopmMaLto Wwono kabenis Ta NpoknagaHHs kabenis MoxHa
3HanTW B NOCIBHMKY KOPUCTYBa4a BUPOOLY.

Mpunapnns

BukopuctosynTe npunanos ETAS, npunannq, pekomeHgosaHe ETAS, abo
iHLWe npunagns, ceptTudikoBaHe Ana 3acTOCyBaHHSA. BuuepnHy
iHOpMaLLItO LLIOAO NPWIaaas MOXHa 3HanTK B MOCIBHMKY KOPUCTYyBaYa
NPUCTPOIO.

TpaHcnopTyBaHHA
» [lepen TpaHCMOPTYBaHHAM Bif'€AHYNTE MOAY b Y 3060Pi.
o TpaHCcnopTynTe NPUCTPIN NnLLIE OKPEMO.
» [lepen TpaHCNOPTYBaHHAM Bif'€AHYMTE BCI NiIAKMNIOYEHI Kabeni.
» He TpaHcnopTynTe/nepeHocbTe NPUCTPIN 3a kabeni.

TexHiyHe o6cnyroByBaHHS

OunieHHa
o OuuLLyiTE NPUCTPIN, NULLIE KOMU BiH 3HECTPYMITEHUN.

» He BMKOPUCTOBYMTE OYUCHI 3aCOBU, AKi MOXYTb MOLLKOANTU
MPUCTPIN.

» He HaHOCbTe ouncHUIM 3acib 6e3nocepenHbO Ha MPUCTPIN.

o BuKopucTOBYyWMTE CyXYy UM BOTKY M’'IKY 6&3BOPCOBY TKaHUHY.

o YHuWKanTe NoTpaniIaHHA PiavH y NPUCTPIN.

KaniépyBaHHSA

LLlo6 rapaHTyBaTV BUCOKY TOUHICTb BUMIPAHUX 3HaYEHb, MPUCTPIN
HeobXiOHO perynapHo KaniépysaTtn. ETAS pekoMeHAy€e BUKOHYBaTU
KanibpyBaHHs 3 iHTepBanoM 12 Micauis. AKLO He0bXiOHO BUKOHATU
KaniépysBaHHs, BiAnpasTe NpUCTpin o ETAS.

PeMOHT
AKLLO HeObXiAHO BUKOHATU PEMOHT, BianpasTe npucTpin Ao ETAS.

BinnpaBneHHA Ta nakyBaHHA
®opMy NOBEpHEHHSA Ta IHPOPMALLIKO NPO NPOLLEdYPY MOXHA 3HaNTH Ha
canTi ETAS: www.etas.com/de/support/hw_return_form.php.

MaTtepianu, ki noTpi6HO AeknapyBaTu
Y peskux npuctposax ETAS GmbH (Hanpuknag, Moaynsx, nnatax,
Kabensax) BUKOPUCTOBYIOTLCA AeTani, WO MICTATb MaTepiani, ki
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NnoTPIGHO AeknapyBaTH 3rigHo 3 TexHiYHUM pernameHToM €C Woao

peecTpaLLil, OLLIHKKX, LO3BO/Y Ta OBMEXEHHS X
1907/2006 (PernameHT REACH).

iIMIYHMX peyoBMH N

HeTanbHilwy iHGopMaLito MOXHa 3HanTu B LleHTpi 3aBaHTaxeHb ETAS B
iHpopMaLii ana knieHTiB «deknapadia REACH»: www.etas.com/Reach.

Lla iHdopMaLLif NOCTIMHO OHOBMOETLCS.

TexHiuHi XapaKTepuCTUKH
YMOBW HaBKOJIMLIHbOIO cepeaoBuLLla

[iana3oH pobounx TeMnepaTyp

[iana3oH TemMnepaTyp 36epiraHHs
(6e3 ynakoBskm)

Makc. BifHOCHa BOMOTICTb MOBITPA
(6e3 yTBOpEHHS KoHAeHcaTy)

Makc. BucoTa Micud ekcrnyaTaLiii Had piBHEM MOp

CT1yniHb 3abpyOHEHHA
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Tun 3axucTty
(y 3aKpMTOMY CTaHi)

MexaHiuHi paHi

Poamipu
(BxLWxT)

Maca ES610.1
ES620.1
ES650.1

8 | YkpaiHcbKa

-40°C - +70 °C
~40 °F - +158 °F

-40°C - +85 °C
~40 °F - +185 °F

95%

9 5000 m /16400 ¢yT.
2

P20

72 X126 x 160 Mm
2,83 x 4,96 x 6,3 aonmMa

115 kr / 2,54 GyHT
1,02 kr /2,25 QyHT
1,09 kr / 2,39 GyHT


https://www.etas.com/Reach

EnekTpuyHi paHi

[iana3oH poboyoi Hanpyru |7 - 29 B nocT. CTpyMy

MakcumanbHa  ES610.1 7,6 BT
CMoXmMBaHa

NOTYXHICTS ES620.1  4,3Bt

ES650.1 5,6 Bt

Tun. cnoxwuBaHa NOTYXHICTb 50 MBT
(pexwvM odikyBaHHS)

MakcumManbHa BxigHa Bxig Ha Bxia:
Harmpyra 60 B nocT. cTpymMy / 30 B 3MiHHOIO CTPyMY

Bxia Ha Macy Hanpyru XuBneHHsa abo Ha Kopnyc:
60 B nocT. cTpymy / 30 B 3MiHHOro CTpymy

3anobixHMK Makc. 20 A
3anobixHuK kabeso ABTOMOBGINBHUI MpanopLLEBKI 3anobixkHKK MINI,
€NeKTPOXMNBNEHHSA 6esiHepuinHnin, 3 A, 58 B nocT. cTpymy

KaTteropis nepeHanpyru I

(OKvBneHHs Big Mepexi, IEC
60664-1)

MapkyBaHHS BignosigHocTi UKCA

U K ETAS niaTeepmxye, WO NPOAYKLS, L0 MaE MapKyBaHHs
UKCA, Bignosigae YHHWM CTaHOapTaM i HOpMam, WO AitoTb

C n y BennkobpuTaHii, CTOCOBHO BiANOBIAHOMO NPOAYKTY.
Hexnapauia signosigHocTti UKCA Ha npunan HagaeTbed 3a
3annToMm.
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HUGNG DAN AN TOAN
Luu y cac hudng dan an toan sau day va tai liéu ky thuat cé san dé tai
xudng tU trang web www.etas.com. Vui long git thdng tin da cung cap.
Khong tuéan thu cac husng dan an toan cé thé dan dén nguy co thiét hai
vé tinh mang va chan tay hoac tai san. Cac cong ty cla Tap doan ETAS
hoac dai dién cla ho sé khong chiu trach nhiém vé thiét hai do van hanh
khéng dung cach hodc su dung khéng dung muc dich.
Chi stirdung san phdm néu ban da doc va hiéu théng tin dé van hanh an
toan va néu ban cd du trinh dé va dugc dao tao can thiét cho san phdm
nay. Néu ban c6 bat ky cu hdi nao vé van hanh an toan, hay lién hé voi
ETAS:

« HO tro ky thuat: www.etas.com/hotlines

« DGi tac lién hé ETAS khu vuc: www.etas.com/contact
San pham chi dugc phé duyét cho cac ung dung dugc mo ta trong tai
liéu ky thuat. Cac quy dinh va luat hién hanh phai dugc tuan thu doi véi
viéc sU dung va van hanh san phdm nay.
Cac san phdm ETAS dugc cung cdp dudi dang phién ban beta hoadc
nguyén mau cla phan sun, phan cing va phan mém chi danh cho muc
dich thd nghiém va danh gia. Cac san phadm nay co6 thé chua co tai liéu
ky thuat phu hgp va chi dap Ung co diéu kién cac yéu cau vé san pham
tiéu chudn dugc phé duyét lién quan dén tinh chinh xac va chét lugng.
Do do, dac tinh cua san phdm co thé sai léch so v&i mb ta san phdm. Chi
co thé s dung trong cac diéu kién kiém tra va danh gia co kiém soat.
Khong su dung dif liéu va két qua tu Cac phién ban Beta ma khong co
xac minh va xac thuc dac biét va khong chuyén ti€p cho bén thu ba.
Trudc khi van hanh, hay kiém tra xem Bao cao su c6 da biét (KIR) co san
cho phién ban san phdm hién tai hay khong: www.etas.com/kir (Mat
kh&u: KETASIR). Hay luu y hudng dan bao gém trong do.
Ma chuang trinh hodc céc tién trinh diéu khién chuaong trinh dugc tao
hoac dugc stra ddi nhd cac san phdm ETAS, cling nhu bat cu ki€u di liéu
nao dugc xac dinh bang viéc si dung cac san phdm ETAS, phai dugc thur
nghiém vé dé dang tin cay va tinh phu hop trudc khi st dung hoac
chuyén tiép. Chi st dung thiét bi nay & cac khu vuc cong cong (vi du: khi
tham gia giao théng) néu ban da dam bao ung dung va cai dat san phdm
l& an toan thong qua cac thd nghiém tai méi trudng thd nghiém kin va
dudc chi dinh hoac qua quang dudng thu nghiém.
V&i san pham ETAS nay ban co thé tac dong dén cac hé théng hoac d
liéu lién quan dén an toan, (vi du trong xe ca gidi, cac bd phan cla xe va
gia thir nghiém). Trong trudng hap xay ra su cd chiic nang hoac tinh
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hudng nguy hiém, hé thdng phai co kha nang dugc dua vé trang thai an
toan (vi du: dung khdn cap hoac hoat dong knan cép).

Muc dich s dung

San pham nay dugc phat trién va phé duyét cho cac Uung dung trong linh
vuyc 6 t6. Chi van hanh san phdm theo thong so ky thuat. Néu si dung
khéng dung, do an toan san pham sé khong dugc dam bao.

ES610.1: A/D Module dugc thiét ké dé do tin hiéu tuong tu.

ES620.1: MA-dun nhiét dugc thiét ké dé do nhiét do.

ES650.1: A/D Module va mé-dun nhiét duoc thiét ké d& do nhiét do va tin
hiéu tuong tu.

Pham vi ung dung
« San phdm dugc chap thuan dé& surdung trong cac Iinh vuc sau:
— NOoi that
— Khoang hanh khach
— Cop xe
« Khong van hanh san phdm trong mdi trudng &m udst.
« Khodng van hanh san phdm trong méi trudng co nguy co né.

Tinh trang ky thuat

San phdm tucong Ung vdi tinh trang k§ thuat. Chi van hanh san phdm va
cac phu kién clia no trong tinh trang hoan hao vé mat ky thuat. Dlng
van hanh san phdm hong ngay lap tuc. Khdng md hoac thay déi san
phdm. Chi ETAS mai dugc thuc hién cac thay déi trén san pham.

Lap rap

Chi Iap rap, két néi, ngat k&t ni va ndi day cac san phdm va linh kién
ETAS khi chiing da dugc ngat dién.

Chi van san phdm vao hé théng chiia dé bang vit ma hinh try M3 va vai
moA-men xoan cuc dai 0,8 Nm. Chiéu sau van vit t6i da vao 16 tit clia vo
boc la 3 mm.

Vi tri l&p rap

L&p san pham trén mot bé mat phdng, nhan va chac chén.
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LUU Y

Hu hdng hé thdng dién do dang thé

Tam chén cla cap co thé dudc két néi vaéi vo, day mat hodc day mat
clia nguoén dién san phdm. Néu chénh I&éch dién thé day mat trong
thiét Iap thir nghiém, dong dién can bang co thé chay gitta cac san
ph&m qua t&m chéan cap.

Tinh dén cac dién thé chénh léch trong thiét 1ap thd nghiém va thuc
hién cac bién phap thich hgp dé ngan dong dién can bang.

Cé dinh
Vo boc khdng dugc hu hai khi gén san pham.
Cac 16 ren trong vo boc knéng dugc phép gia cong.

A CANH BAO

Nguy cd thuong tich do gan khéng chéc

« Gan san phdm sao cho ngan chan dugc cac chuyén déng khéng
ki€ém soat dugc cua san pham.

« Chi strdung hé théng chira do va vat liéu gan co thé hap thu luc
tinh va dong cuia san phdm va phu hgp vaéi diéu kién moi trusng
Xung quanh.

Thoéng khi , , ’ ‘
« B&o vé san pham khdi anh nang mat trai chiéu truc tiép va nguén
nhiét khac.

« Dam bdo co6 du khoéng khi luu thong dé€ trao dGi nhiét hiéu qua.

Van Hanh

Chi van hanh san pham véi phan sun mai nhat. D& biét husng dan vé
cach cap nhat phan sun, hay xem hudng dan st dung.

Néu cap nhat phan sun khong hoan thanh thanh cong, hay 1ap lai cap
nhat phan sun. Néu knéng thé cap nhat phan sun va san pham khong
hoat déng, hay gui san pham dén ETAS.

A NGUY HIEM

Nguy hiém tinh mang do dién giat
Khéng dugc gan phéan ti nhay nhiét trén bd phan dan dién.
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K&t ndi dién

An toan dién va ngudn céap dién

Chi két ndi san phdm véi mach dién co dién ap an toan cuc théap
theo IEC 61140 (Thiét bi thudc loai lll) trong gidi han dién ap clia bd
phan co thé ti€ép can theo IEC 61010-1.

Tuan thu gié tri két noi va cac gia tri cai dat (xem chuong Théng s
kY thuat).

Nguén cép dién cho san phdm phai dugc ngat an toan khdi dién ap
lugi dién. Hay su dung mot ac quy xe hodc mot ngudn cap dién
phong thi nghiém phu hap.

Chi st dung cac nguén cp dién phong thi nghiém co muc bao vé
kép cho nguén dién chinh (vai cach dién kép/vai cach dién tang
cudng (DI/RI)).

Nguon cép dién phai phu hop dé st dung theo diéu kién xung
guanh cua san pham.

Trong ché dé binh thudng cling nhu trong ché dd chd 1au, ac quy
xe coO thé bi can.

Can cé co ciu chdng tai gia trung tdm dé van hanh.

K&t ndi vGi nguon cap dién

A CANH BAO

Nguy hiém tinh mang do dién giat

Khi st dung nguén dién khong phu hop, co thé xuét hién dién ap nguy

hiém.

« SUrdung nguén cap dién da dugc phé duyét cho san pham.

« Khéng két ndi san pham voi 6 cam dién.

« D& tranh vo tinh cdm vao cac 8 cadm dién ludi, ban hay st dung cap
nguén cap dién co phich cdm qua chudi an toan trong cac khu vuc
co 6 c&dm dién Iudi.

Chi két ndi san phadm vai ngudn cap dién bang cau chi phu hgp.

Ngéat dién san pham

1.

2.

Ngat dién san ph&m theo cac kiéu sau day:
— Tat ngudn dién trong phong thi nghiém cla thiét 1ap thur
nghiém.
— Ngat két néi thiét 1ap thi nghiém khoi 8¢ quy xe.
— Ngét két nGi cap ngudn cép dién.
Ngat két noi tat ca cap khoi san pham.
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Cap va phu kién
Cap

« Chisrdung cap ETAS, cap dugc ETAS khuyén nghi hodc cac cap
khac dugc chung nhéan cho ung dung.

« Dat cap sao cho no dugc bao vé chéng mai mon, hu hdng, bién

dang va xoan.

« Khong dat dé vat lén cap.

« Khéng dugc su dung cap bi hu héng.

« Phich c&m va dau néi phai khéng bi nhiém ban.

« Phich cdm va dau néi phai tuong thich.

« Cén chinh céac phich cdm dung véi dau néi.

« Khéng két ndi phich cam va dau néi bang Iuc.
Cac thong tin chi tiét vé cap va dat cap hay tim trong sé tay ngudi dung
cua san pham.
Phu kién
SU dung cac phu kién ETAS, cac phu kién dugc ETAS khuyén nghi hoac
cac phu kién knac dugc ching nhan cho Ung dung. D& biét thong tin chi
ti€t vé phu kién, hay tham khao sach husng dan st dung clia san pham.

Vén chuyén
« Ngat cum mo-dun trudce khi van chuyén.
« Chivan chuyén riéng san pham.
« Ngét tat ca cap da két néi trude khi van chuyén.
« Khéng van chuyén san pham bang cap da két ndi.

Bao dudng
Lam sach ,

+ Chilam sach san phdm trong tinh trang ngat dién.

« Khong s dung chét t8y ria co thé lam hong san pham.

« Khong dung chét tay rda truc tiép |én san pham.

« SUdung vai khd hoac hai &m, mém, knéng cé xa.

« Dam bao réng dé &m khong lot vao san pham.
Hiéu chuan
P& dam bao dé chinh xac dang tin cay cua cac gia tri do, sén phdm phai
dugc hiéu chuén thudng xuyén. ETAS khuyén nghi dinh ky hiéu chuén la
12 thang. Néu can hiéu chuan, hay gui san phdm dén ETAS.
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Sura chiia
Néu can slUa chlfa, hay gui san phdm dén ETAS.

Van chuyén va dong goi
Tim biéu méau gui lai va théng tin vé quy trinh trén trang web clia ETAS:
www.etas.com/en/support/nhw_return_form.php.

Céc chat phai céng bé

MOt s6 san pham cta ETAS (vi du nhu mé-dun, bang mach, cap) su dung
cac thanh phan chia nhiing chéat phai cong bé theo Quy dinh REACH
(EC) s61907/2006.

Hay tham khao thdng tin chi tiét trong trung tam tai vé ETAS & phan
thong tin khach hang ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach.
Thdng tin nay dugc cap nhat lién tuc.

Théng s6 ky thujt
Céc diéu kién xung quanh

Khoang nhiét dé hoat dong -40°C dén +70°C
-40 °F dén +158 °F

Khoang nhiét do bao quan -40°C dén +85°C

(khong ddéng goi) -40 °F dén +185 °F

D6 &m khdng khi tuong déi t6i da 95%

(knong ngung tu)

Chiéu cao strdung téi da 5000 m /16400 ft

MUc do ban 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Muic db bao vé IP20
(trong trang thai dong kin)

Tiéng Viét 1 7
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D{I liéu may moc
Cac kich thudc
(Cao x Rong x Sau)
Trong luong ES610.1
ES620.1
ES650.1
D liéu dién
Khoang dién ap hoat dong
Muc tiéu thu ES610.1
cong suat téi da
ES620.1
ES650.1

Loai. MUic tiéu thu cong suét
(Ché d6 cho)

Pién ap dau vao toi da

Cau chi
CA&u chi cap nguén cép dién
Hang muc qua ap

(Nguén cép dién ludi, IEC
60664-1)

72 x126 x 160 mm
2,83 x 4,96 x6,3inch

115kg / 2,54 Ib
1,02kg /2,25 Ib
1,09kg /2,39 Ib

7 dén29VDC
7,6 W

4,3 W

56 W

50 mW

Pau vao toi dau vao:
60V DC/30VAC

P&u vao dién ap nguén cédp Knéi lugng hoac
cho vé boc:
60V DC/30VAC

Téida20A

Cau chi kiéu phién clia xe MINI, thao tac nhanh
,3A,58VDC

Ky hiéu vé su phu hgp cua UKCA

U K Vi ky hiéu UKCA dudc gan trén san pham hoac bao bi cua
san pham, ETAS xac nhan réng san phadm tuan thu cac tiéu

C n chudn va hudng dan ap dung danh riéng cho san pham cla
Vuong quéc Anh. Tuyén bé vé su phu hgp clia UKCA cho
san phdm co s&n theo yéu cau.
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